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ЕВЕ НК ИЕ А. РЕК РЕ, ЕЛЕ, 
ЖИЕН Ан РЕ, AA а РЕМНЕ BAS < ПОВЕ 
=. 

根据 巴 斯 卡 柯 夫 的 分 类 法 ， она 
ЗЕ ут: К-КЕ ИВ ЗЕ PQ BU. 

IEE ERIR 05, НН ЛА РСТ ЗЕЛКА АУ o 

六 百 多 年 前 ,土耳其 语 就 有 历史 的 记载 了 。 

在 十 一 世态 的 时 修 ， 塞 尔 柱 土耳其 人 (局 古 斯 人 的 一 个 小 支 
Ж), 经 过 里 海 和 波斯 迁徙 到 小 亚 秋 亚 的 全 士 , 并 且 在 这 里 建立 了 
一 个 独立 的 国家 。 一 百 多 年 以 后 ,由 于 可 古 人 的 通 放 ,又 一 批 新 的 
局 十 斯 部 族 来 到 了 小 亚细亚 , 卉 在 这 里 安居 下 求 ,成 了 各 害 尔 柱 人 
王公 的 顺民 。 附 良 的 王公 之 一 鄂 斯 曼 和 他 的 儿子 欧 尔 评 攀 一 了 国 
家 的 西北 部 ， 并 建 走 了 一 个 强盛 的 鄂 斯 曼 王 朝 的 公国 。 土 耳 其 西 
儿 的 所 有 居民 后 来 就 根据 这 个 公国 的 名 学 称 为 鄂 斯 最 人 。“ 畦 
"h (османский, османец)” 这 一 各 称 (НЗ: osmanli) 是 由 
阿拉 伯 男 子 的 伊斯兰 教 的 名 字 (сой osman) 来 的 。 阿拉伯 放生 
F Аз 的 发 痢 与 英语 的 具 间 着 th 很 相近 。 由 于 阿拉 伯 文 化 的 强烈 
束 响 ,土生 其 的 知识 分 子 和 政府 官吏 在 计时 都 尽量 求 得 与 阿拉 
ЧАВО ЗАЕМ. ВЛ. Л, 外 交 官 、 旅行 家 因 最 常 接近 的 是 
士 耳 其 的 政界 人 士 ， 因 而 最 常 听 到 的 就 是 osman 和 osmanh 里 
的 Аз 的 这 种 发 普 。 为 了 摹仿 这 种 发 理 , 他 们 又 全 丽 法 把 s ПОХ 
一 种 特殊 的 发 昔 , 因 此 ,出 现 了 Othman / Ottoman ЗЕ. ПА 
单词 “oOTTOMaH ，”“oTTOMaHCKH 直 ”也 是 由 这 两 个 词 来 的 。 在 上 世 
| ча аа "осман, османец” pia ЯЗ: ОИ BU W Jr 
Й АХ ПЕН ER EERE, ЕАН 


000000000 ве 






















FAE FLORES u “ОЙ ЗЫ БИ ЯЕ 土耳其 
ҚИ ЭА (WR А 


(турецкий) CEt тюркский |”) 
ТЕ 1926 ЗЕ ПБН ВЕН РАБ, АЕ: J ‘осман. 
7—00, JH 7 “турецкий 土耳其 — i, 

ТЕ БЕО ТОИ, ЕЕ 35 ЕГ 
Я“анатолийско-турецкий (2223 Е 8-Е Е)” СЕН»: Anadolu 
ürkçesi) “турецкий (土耳其) 当做 类 各。 大 和 从 三 十 年 代 的 中 
第 开 始 在 俄语 突 服 学 书籍 里 肯定 下 了 这 样 一 条 实用 规则 种 名 是 
“НЕ Стюркская cemba)” ,而 土耳其 国 证 的 类 名 则 是 “ 土 有 号 
Н (турецкий язык)”, АЖА ЕАУ АВ 
ВНЕ. Е (тюрклогия)” їп “EEJ (туркология 
в турковедение)”. | 

在 土 必 其 本 国 的 科学 书籍 里 , 近 些 年 来 确立 了 Türkiye Türk- 
ее CERERE 这 个 术语 。 宅 在 西欧 的 书籍 里 也 通用 :德语 
—— Türkei Türkisch, Е в Turquie, ЕВЕ 
Rók, ЕЕ ВЕСНА ЗАДН, АГ, АЛИЯ FRE ЛЕ W ЖИ 
ВОИ SE НЧ А -— ль Fu. 

在 土耳其 , ВЕЗЕ АОН Лак Л. (根据 1955 年 
ЛОАРЕ ТЫН), 

ЕВЕ Е, ЕЪР Я Е АОЛ АЈ 
牙 利 学 者 И. ЖИ; ВОЕН T. 科 无 里 斯 基 ， 俄 罗斯 
ИВ, вии, В. ИЖ, В. ЖЖ, 日, 德 
米 特 利 耶 夫 以 及 土耳其 自 己 的 科学 家 А. ЖАН pi (A. Mape- 
роглу) 457 

НОГЕ ANE Т. HERNEEN, АЕ 
= А REP ПЗС НН] B) y ЗТ. 
АНИ АЦ ИС EAS. НРАВ 

Bo 

HERAT: 

_1. ИСТИН (Константинопольский) 27 aA jaa 
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2. 9135 2 (3% Я ЯХ Г Брусса ]) (Айдын), Ir (l ют 
呼 达 交 格 尔 (Худавендгяр) 和 卡拉 曼 尼 等 居民 的 合计 
种 方言 。 

3. Einki УЕ (Кастамунийский диалект), 

4. 东北 方言 СВЕТУ ААГ ВСЕ [Трепизонд ] AIA 
[Ризе] 和 埃 尔 斯 偷 [3p3epyMm] 等 地 居民 )。 

5. НР = (Конийский диалект), 

6. 阿 弗 小 尔 方言 САвшарский диалект), 

目前 在 土耳其 国 ТЕ. 大 力 进 行 方言 的 研究 工作 。 

Е ПОЕТ ERRE ih ERHET ZN 
语 的 历史 提供 了 很 宝贵 的 材料 。 

把 用 鞋 标记 录 的 方 早 原 交 烤 料 公 布 出 来 就 使 每 广大 的 科学 家 
PM RREA ERREN RERA ATEA tHE 
Eo 

КЕННЕТ rE РГ RA e ñil 
йо ЕЛАТЕ Pq Pm AH ik. RELA АУ Л JN ЗЕ 
BE: а,е, 1,1, o, 6 u; й, 表达 辅音 的 有 三 十 一 个 字 节 :bj с, ç, 
d,f,g, В, h,j, k, l; m, n, py r; S3 $3 t, Vs у, Zo 此 外 还 有 三 个 
F w, q, x 用 于 西欧 专 有 名词 里 。 

WTR S GOLE h EXER): "aE RER eai 
符号 , 放 在 元 单字 母 上 面 , 表示 该 元 着 的 长 化 和 软化 > НЕА k 
音符 号 о ЖЕЖ ЕНА ЛАУГА ЕЕ: Ср ° , А 
及 把 士 耳 其 专 有 各 前 和 语法 标志 分 隔 开 。 这 个 符号 现在 业 不 多 不 
Я То 




















土耳其 字母 袁 中 字母 的 顺序 如 下 
印刷 体 书号 体 印刷 体 РТА 





ЧОООООООВ — а 
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印刷 体 印刷 体 
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Qe NSS чече C 





Z i 0 — = = шоо m m 9 
ç x < C; G ача o Q "g QO: O 


N n Won 

在 1928 ART, - H Hs ТАЕ. 

ра EE ` 
К ЕЕ ЖЕ НИЕ, ЖЕЛЕ 
表彰 特点 就 是 元 普 很 多 。 ЗЕНА НАЕ ЬН. 
МАЕ КЕША Е ЕРЕК ИК, WEE ME Z (Мирза 
ратали Ахундов <1812—1878r.>) ЖЕ 1857 年 制定 了 第 一 个 改 
和 方案 。 痢 的 池 世 表 是 由 相互 不 连接 的 字母 组 成 的 。 阿 密 多 夫 的 
к ЕЕ КЕ, ДЕН ЗЕЯ То 

ak Wk +a k Y М Зе, ВОНИ ТА 
КНС ЗЕ РС РАН РЕ 2 
НЗХК ХРАМ]. 

Ле, Ея, ОИРУ Л) ИНИ 
ЕЭ ВЕН (Шемсеттин Сами Фратери <1850—1904>) 
У [| а JBE p Е ЕТГЕН АОСУ ЕН 
ИЗО qe А - kuk (Сюлейман Тевфик) MEAE ЙЕ 
ТЫ ТР ЖАО HE yk R, HE X JE 

10.00 00000 























Е РАН, ЭСЕ АЕ ЗЕТ Н up 
АЗ АБН ЕРОЛ Хо СЕН, E 
苏联 展开 的 收 用 拉丁 化 字母 的 活动 对 土耳其 交 字 的 改革 起 了 推动 
作用 。 

1928 年 6 H, 在 土耳其 建立 了 一 个 “文字 改革 委员 会 , MIE 
这 一 年 该 委员 会 采 舱 了 以 拉丁 字母 为 基础 的 土耳其 文字 改革 方 
z 1928 4F11 月 3 日 ,土耳其 政府 公布 了 采用 新 文字 的 法 分 。 

应 首 原 则 是 土耳其 正字 法 的 主导 原则 ， 妇 词 的 书写 要 符合 号 
们 的 发 车 。 i 

应 当 指 出 ,土耳其 的 正字 法 有 很 多 问题 ,到 现在 还 未 得 到 彻底 
的 解决 。 例 如 复合 词 的 正确 写法 ， 口 语 中 的 方 早 特点 在 交 字 上 的 
表达 ,外 国名 前 以 及 借词 的 书写 法 等 等 。 

土耳其 字母 表 中 每 一 个 字母 有 两 种 形式 ;大 守 和 小 写 。 

大 写字 性 用 于 以 下 情况 ， 

1. 各 号 ,惊叹 号 .问号 后 一 个 句子 的 头 一 个 字母 。 

2. 矢 歌 中 每 一 行 的 头 一 个 字母 。 

3. 专 有 名 蛮 的 头 一 个 字母 。 

几 个 词组 成 的 专 有 名 称 中 每 个 调 的 头 一 个 字 有 母 都 大 写 。 

4. 表示 民族 名 称 的 词 头 一 个 字母。 

5. 表达 官方 地 位 的 词 :官阶 ,封号 ,职位 ;以 及 咎 背 
名 中 。 

б. 5; В , 杂 读 ,报纸 .六 章 、 招 牌 等 名 称 。 

除 上 述 的 情况 外 ， 甸 子 中 各 部 分 的 阐 在 数目 党 或 其 让 符号 后 
者 用 小 写 。 
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元 # # 位 
(1) 元 但 埋 位 的 划分 


ЕЕВС. 
8; É; 151, о, 0, u, ü, REBRE RERE ЕГ Ер 


RAK: СТ) ЭСАС, (2) Е ИЭР Е, 


1) Эа 
ЕИН Э ИЕ БИ, ЕВО aE 
Е ПАСА 323 EMA TE. 
А Ви a 
6) 后 列 元 着 。 

士 匡 其 证 车 中 局 于 前 列 元 音 的 有 以 下 的 苦 位 ，e, 1, ð, ü. М 
ТАСИ а, 1, о, и, ЭТЕ Е А А ЗЕЕ 
СИ Я) НИКО (ЭРУ ДР), 

ЕЕ НН ОГ 1, i, а, а Gk 




















当 Ea Anh НИЕ ия 的 НН JEF. 
ELE, 


онных 














аз ел, io AURREAN E, ЕЕЕ Р 002639 
"МИ MOARRE: 
I. а) BIG BP: еу i, б, ü, 
6) Аст: a, 1, Oy u; 
ili a) ЭСТ: а, е, о, 0, 
б) JUN: 1, 1, u, ú; 
III a) AJOT: о, б, и, й, 
6) ЗИЛ: а, е, r, io 
ELELEE | ВИ и Ë 元 元 m 
BRAAM АЕ | ил ЕХ жт | ATE 















TEREKEN. 

а) 在 重 普 下 ; tarik “WF”, апі “ER”, ati “5 (46); 

б) 与 软 工 在 一 起 时 .hal ВНЕ“, 

= 4 БМВ z ЕЛЕН k Eq SF. az “b” kaz "38", 
azife СТАЕН) “УХ”. РЕЯ 斯 和 阿拉 伯 的 借 彰 中 a 
PER â) FERK. isar (AARET ER”, båriz (Ej 


WREE) “BH RH”, günâgün СОСЕ) FER”, 











а 
FT] р | ый р 
T a 图 





ПЕЛ 4. ЕЛЕЕ АЮ е е ат. p 





[уе 的 
ЕЗЕК SEH3R Ir УУ НН, Р 2 y, ВИ: elma 
ЗЕ Ва 5 бегал. ЧЕ”, değnek ЕР”. ТЕРМ е Вл i ПЕР 
ПЖ 一 起 时 总 А А 的 色彩 : demi ir “gk”, gemi “E, R yeni 新 











000000000 — пе 


的 ”。 
е НОЕ ИО ЖИВ, h 之 前 时 获得 袖 变 体 :deve 


“BENE” gene" FE” peçete EK FIRER Я dehgetli FPR”, 





ВИ АЕ WRR riy CARER: АСА 
APH BLUE n 前面; bin “F”, ind Ч”. 
АСЕН ЕЗЕН Е. senin gibi “与 你 相同 ， 象 你 一 样 ”， 
talebe idi “他 便 是 大 学 生 ” 

! 一 一 后 列 窜 的 非 图 唇 童 位 , 宅 有 两 种 色彩 :一 种 比 正常 的 i 
更 靠 后 ,一 种 比 正常 的 1! 更 先前 。 

第 一 种 变 体 可 以 在 带 辅 香 g, 1, n НН]. addj “Rh 
的 那个 ，kilmak “fE”, aksamin “夜晚 
ERM, EAP ER ФУРА о т ВАО 
оо БАКЕ о 的 音节 前 可 以 看 到 : dokuz “JU”, otuz 
“Zt”, komp “QA”, 

EM о #E-EH JE i ER Е НН Е 
借调 除外 。 




















=. 
-m n" bi 
m № Kas А 








这 个 ”， ulu -伟大 的 ” 
ö— MARKEER: рог “АВА”, böcek “B”, köpek 
“р? 

ЕЕН Н АВЕ У Ч о, лн 


АЖЕ АА аба 








м У. ЕЕК: КЛЕЕВ ü WEARI 
mit КСА Te y, 8 винні 
№, —8”, сии W", BEE RJ 





yüz 





辅 F 

(1) 辅音 得 位 的 分 类 

ЧЕН ЕН НОМ, 
000000000 








t 


р, b, f, v, t, d, s, 9,2, |, 1, Is m, n, e, ë, r, y, k, k, 5, в › В, во 

ФР ЕЕ ИО НЕЕ ЕЕ. 

[B BJ W: BJ Bth E HW ME o 

TE Bh hn k Pay P ИИ, ЗБ Э ЦЗЕ 
ВЕБЕР. 











УЦ хетт 


由 通过 声 门 的 气流 产生 的 嗓 亚 构成 的 有 





В. 





ВЖЕ В ЕВ: (голос) 参加 与 
ЕЕ ВЕ. 

КЕЕ ор F BJ: АКУ ЕР ДАр Er tn hr tB 8016 Tfi 
WR. РОЗ. = 

耳 其 语 辅 昔 音 位 的 分 类 ,可 以 列表 如 下 。 





m = IT ПН 





(2) МЕ H SL 


ЕЕК B EMERE, ХР ЛЕ ЛВ 
特殊 的 困难 。 ЕР НЕ ДЕ А Д ЕВ И 
因此 ， 没 有 必要 来 及 大计 每 个 童 的 构成 。 应 恋 指 出 的 只 有 其 些 块 
ERRERA. | 

ПЕТР p, t ЕТ b, d 在 西欧 许多 语言 中 都 有 相同 的 香 
位 ,所 以 不 需要 特别 解释 : kitap СЕО Е) 6°, baldiz ' Е: 
之 姊妹 , dudak “E”, para тр, ЛЕ, tava “IRA”, batur “а 
WAI, BIRAI, damak “EFA”, damar “Ж, Ф”. 

HARET К MERER g 各 有 两 个 变 体 : 稍 前 和 稍 后 
的 。 

k, g 各 前 的 一 套 变 体 (k', g) SIAGUE СЕН, k, g 和 
后 的 一 套 变 体 (k"”,g”) 与 后 列 ( 非 显 化) 元 普 间 用 ， 此 如 . (k'.g 2: 
一 kalay “$Ë”, kak “А”, kunmi “ЖЕ ЙО, ВЕКИ ‚НГ, 
gaga СЛ)”, gak “ER; (К, в’): Кесе “R” kiliz “A 
№, ЖИТ”, girmek “ЗЕД”, güvercin “28”. Е 

MRE Е 和 汕 擦 音 v Я š 

市 有 f 的 前 大 多 数 都 为 借词 。 例 如 . Finike “地 中 海上 的 
安达 里 亚 省 ”，, fiske 用 指 一 弹 ”, findik “Вр”, fikir (Maraga 
IB al) 思想 ,观念 , 想 ”，fayda (阿拉 伯 放 借阅) НА, MLER” faik 
(阿拉 伯 语 借词 )“ 优 越 的 ”。 var 有， 具有 ”，varmak“ 来 到 , 达 
A, deve “ЕБЕ”, tavus “TH AR 

ЗИ s.s MERRE z, j 在 西欧 话 TENZA 
MAIE Jedu: san “WER”, siz “H, 你们 ”，dost СЕЛЕНИЕ 
W) JC, tay “AK”, boy “E”, зака “БЕ”, sasmak “WA”, 
yüz °— A”, zar “软片 ,表皮 ” biz “ВАР”, jale СИЕ) 
水 ， jeneral GREW ERA МЕ) RH EIB RNE, 









































С 


_ ВЕСЬ И АЕ ЧЕ: А (〈 除 少数 例 
外 ) 都 由 字母 站 表示 。 例 如 : yol “HER, kaya SA”, ya A, 
Ж”, beğenmek “УЖЕ, EH, eğlenmek “WIR, R”, 
gögüs “胸膛 ”， seğirmek 移动 。 









HIETE МНЕ АОИ, HHT, 上 比如 ， 
bahar > Ба"аг (波斯 语 借 ЯН] ) "56°, şehir > şeir СЕМЕН) 
“ЗАТ”, Mehmet > Mehmet > Mëmet “ 专 有 名 Fñ], BAZ”, 

АННЕ g 

Ни ЕЕ P AI DEEA Jë] ЕЕ 

芋 出 现在 后 烈 元 童 之 后 于 丕 节 的 尾部 的 情况 下 ， 在 发 香 时 役 
元 首 的 延长 所 代替 ,例如 ; i 

зай (>а) “健康 的 ”， 
bg (>b) “$F”, 

ув (>уа) “М”, 

dogru (> доги) “НИ”, -= 

tnt š ЗЕРНОВЫХ ВИН, ERRER E ры 
EH, ATE, ВВ ЛАЯ ЗЫ (W 
F), И: 





元 昔 的 质量 的 不 同 ， 而 有 不 同 的 








aZ (>аш) "H, 
boğaz (>bō'az) “W”, 
çağırır (>cçäi-rr) “他 叫 ”， 
ağaç (>>) “H, 
uğur (>>) “H”. 
WE g 出 现在 前 列 元 音 之 天 和 前 元 音 之 后 天 音节 的 尾部 时 
ТО y 相同 。 例 如 : x 
öğüt (>öyüt) “HJ 
iğri a (>iyri) “ев”, 
deger (S dayes) “RE”, 


000000000 ‚и. 





öğle (>55) ` “ER”, 
degrmen (>4еуштеп) “№”. 
а А 
В ¿=t+s, c=d +j, сау “№”, Каас “WET”, gks “НЗ”, 
çelik “M”, çerçi SPE”, Cin denizi “ET”, сат “ЕЙ”, ucuz 
“ВИЕЙ”, сер “H4”, ince “ЖИ”. | 出 现在 9,1, п BHHBU2E 
HE с ЖАК j: ` | 
necdet (>neidet, ВАЗЕ) “МР”, 
са! (>ijlâl, МАМИН) 荣誉 。 
ПРЕ EARM ARE п з БОЕ r hik Rh Pr 
相同 , 不 需要 什 sa z 
dam №”, damga “印记 ,烙印 ”， 
mesut [阿拉伯 下 借词 ) 幸福 的 ， 
оп “+”, niye “12,9, onamak “Ф”, 
onmus “ЗЕ МКГ”, orman ЖК, 丛林 ,密林 o 
位 于 其 它 畏 得 前 的 响 瑚 n 常常 使 前 面 的 元 普通 常 是 a 或 
о АРВ А, 
sandal (29а) “№”, yangın (2 yü"gn) “K R”, 
sonra ( >süë"ra) 后 来 ”， 3 
ERRAT ЕЕ REE 
olan“ 现 存 的 ”，al “ВЕКИ”, dal “RIE”, 
当 在 土耳其 单 鹿 中 与 前 列 元 得 鳍 合 时 以 及 在 大 部 分 借词 
(由 阿拉 伯 语 、 法 语 , 意大利 语 借 来 的 ) 中 与 后 列 元 得 结合 时 ,都 发 
ВНР СГ): 





3 33 















| el | Не, ВЕ”, dil “Б”, x 
Һа (MAARRE) Ч, 
sual САА i) 问题 * 





r rol СНВ“ 作用 ， 





JDDBUDDDL 


и 


i 


ergin “ЕЭК”, ага "Я, görmek "Я, ИС”, swrmak 
ВЕ о | 
EDR r EREN 
arslan > a'slan > aslan 
bir şey > bige “HH, 
bir kitap > bikitap“ 一 本 ( 革 一 本 ) 书 ”。 






普 前 时 常常 软化 和 觅 党 : 
“W U. 








TAHR TERTREMO — 07. ERARE, Mpi 


Я R F RARR R E J kë PR 00 Bl 





espe sasa 





O (每 种 表示 -种 具 休 的话 法 意义 ) 来 实现 。 





同时 完成 。 

不 论 在 饲 干 内 部 或 鹿 粮 里 只 要 是 接着 一 定 规则 进行 的 一 种 闲 
香 ( 元 划 的 和 辅 理 的 ) 同 化 就 咱 做 和 谐 律 码 BAHRA RRR 
致 关系 可 以 是 由 前 边 语 普 到 后 边 医 普 СНА АРЗА ТОН) 的 一 致 ,或 
者 恰恰 相反 ,由 后 边 语 香 到 前 边 落得 (由 蛮 役 到 前 二) 的 一 致 。 


因此 ,和 谐 律 分 为 :(1) 顺 同化 ,(2) 北 同化 














ON 同比 


ШАРИК A А: 

а) А718, 

6) МЕНЯ, 
лачат HERAN 

РАТА) СЕРЖ 3F. 








在 于 : МИ НОЕ -— Bb СЫ 


D агглютикация “ЕВН T ПЕНИ agglutirare “RK”, 

© аффиксы “MR KEH P SEED affixus “ИЕ ЕАУ”, 

D ассимиляция “ЕЕ” АЕ ГИ assimilatio “НИ”. 

F т аа т" ead syn 在 一 起 ”Jarmonis RR, 同音 ， 
А . 
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GEMIR У АТП ТПА 
ЗАЕТИ: MARRE REA 1 能 跟着 前 列 元 
ЕН ЈА 256 Pro ' 

在 这 种 情况 下 有 下 列 元 音 和 谐 的 类 型 : 

a 后 面 跟着 а sk 1: baba-lar “RERO”, 

апа. “他 的 (她 的 ) 母 亲 .,。 

! 后 面 跟着 1 或 a: kza НАЛ, 

к-а “向 困 里 (与 格 ) o 

е БВ е 或 1; evler “ROHO”, 

x ev-ler-i “他 们 的 家 (复数 ) 。 

i 后 面 跟着 i 或 e: ip-ler ECO”, 

ip-ik “#%&” 

唇 和 谐 ” 这 种 和 谐 在 于 ， 图 唇 元 兰 后 而 只 能 跟着 虽 层 元 童 。 
土耳其 语 中 元 童 的 唇 和 谐 仅仅 出 现在 窄 元 普 u, ü P, WERP 
HE. RATE о, ó 在 土耳其 语 的 根 宰 中 只 出 现在 第 一 音节 ,而 
ФЕ Faba 0. Н 0052 A E СЕРЕГЕ о, ó 的 变 体 。 

ИЕРЕЙ ВАН: F ТА) tU , 

0 之 后 跟着 或 а: ot-u С), 

ot-lar 草 (复数 )。 
u < JARA u E% а: kus-u "R (Zikk), 
_ kuar “R (AH). 

ó 之 后 跟着 或 е: gölü ”“ 湖 "(客体 格 )， 

göl-ler “W (AH). 

ü 之 后 跟着 让 或 e; tütüm-ü “烟草 "(客体 格 )， 

tëtüm-ler 烟草 “(复数 )。 

辅音 的 和 谐 ”这 个 规律 在 于 ; 辅音 的 同化 是 按照 清音 化 或 浊 
彰化 的 原则 来 进行 的 ， 也 就 是 发 ， ыы ом 
£ Eka Е, РЕБЕ, ME Hi 
о 





























例如 ,假如 d E HB ЛЕ ВНЕ СЕ REAY 
00000000 


成 ВОР, И-М, 因此 位 烙 的 两 个 说 缀 变 体 

-da, -de 在 辅 理 方 面 还 有 了 两 个 变 体 ta, че, HERR, EFIE 

中 位 格 的 阅 攀 有 四 种 变 体 : 
yol-da 在 路 中 ， 
evy-de “在 家 里 ,在 
mektep-te “ЕЯ”, 
derste ЖЕ, = 
bag-ta 在 头脑 里 。 

PAm ERI RAMAJO MRA MNRE: -dir, -dir, dur, -dür 
(Е ЛЯ ВС ВИР), AETR EER, AAA 
种 变 体 : -dr, -dir, -dur, -dür 和 -tir, =tir, -tur, -tiir: 

bu tavan-dr ЗС)”, 
bu buz-dur “这 (是 ) 冰 ”， 
bu defter-dir "СЯ, 
bu üzüm-dür ЗО)”, 
bu mektep-tir “Z(E JR, 
bu kus-tar “这 (有 是) 高 ”， 
bu ekmek-tr “这 (有 是) 面包 ”， 
bu süttür ЖОЕ)”, 

| bu yurtttar “这 (是 ) 国 家 ” 








-da, -de, -ta, -te: 





yg” š 


г 


= 


= 











_ (2) ж м 化 


ЖЕН E ЛЕМИ, Г АЕ, ЕВ БИ 
А) 11А] АО 38 S , ВЕГА — ЭЕ ЗА F. [BJ ARE 5 ЗЕ , 8-8. rH 
ИЖ ЗНА Го КЖ КН, МЕ. WEER SIER 
化 表现 得 那样 强烈 和 明显 : 
ben “我 ” bana (МЕ), 
sen “你 ” -sana “СУ Е), 
bu “这 个 ”一 一 buyle 3 Р 
ogu “ 郑 个 一 一 sbyle “就 这 样 ,如 ) 


DU, | a EELE 

















fi 


站 一 一 6yle“ 那 样 的 ”。 
小 同化 也 表现 在 辅 普 方 面 
在 借 宙 里 (由 阿拉 伯 话 和 波斯 落 异 来 的 ), Wi b Wiki mipi 

n 发 成 m 的 普 (nb>mb): 

çarşamba (由 çarsanba HEH) “星期 三 ” р 
perşembe (由 persenbe 来 的 ) “星期 四 ?”， 
pembe (H penbe 来 的 ) “KMM”, 
- dolambaç (HH saklanbac 3209) “ЕС 
memba (由 menba 来 的 ) RIR”, 
tembel (pH tenbel 来 的 ) ВЕ”. 
元 昔 和 谐 律 在 由 МАСИВА ЭИА РОА ПИ "Pb 
阿拉 伯 词 蒙 中 的 上 和 上 k RQK, МНЯ T ur pn E 
И. Я: 











PR)”, 





Hal ; TE Е” 
saat eha” 





EARM ЬН АО. 
halimiz “我 们 的 情况 ” (而 不 是 我 们 想 的 halimiz)， 
saatimiz “我 们 的 钙 ”( 而 不 是 saatimiz ) , 
istiklâlimiz “我 们 的 独 普 "(而 不 县 isti klalimiz ) ， 
sualimiz “我 们 的 问 是 《而 不 是 знайти) о 


ЯН] H ғ ВИ JP i ` HI] H 的 特点 
土耳其 请 的 谭 首 的 特点 是 有 间 辅 亚 р, а 的 出 现 。 这 ETE y 
РАН 的 并 个 同 ， 这 些 喇 车 的 前 在 与 土耳其 前 相同 的 位 置 上- 















700000000 


ЕЕ ЕЯ у, КЕ) ВИН с/ж 
mf ль ч/с: е 
EER yol “道路 ,路 线 ”, 献 比较 哈萨克 请 жол, 阿尔 泰昌 
дьол, 险 卡 斯 斩 uon, ЕЩЕ суол, 
““ 土耳其 证 yel“ 风 ”, ВАВ жил, ЯЧЕЕК zel, + 
语 челбиир “ik, J”. Š 
JEE REEKS y, ЖИБЕ T, д, з, p: 
EEIE ayak “HI”, СНОС ура, JEX agak, № 
КЭУ азах, ЖЕНЕ атах, 
ДЕЗ РРЖ ЈЕ АН Ы НИБ ЕНЕ т, д, з, р AX 
现象 的 y: | ; 
土耳其 语 koy “HF” BAERE РЕ хур, 16230 Ь кор, 1 
МЕЛЕ koz。 x 
VEDER ONN T E E у 的 这 一 特征 看 来 ; 土 ` 
НЕЕ АУТ у Е, 


Jú E BJ “H 4F 


WE [B Pn BU an] Er 38 ЛУ ЕРАК Н 1, MAREEA 
的 基础 三 要 加 进 一 个 元 和 理 ， 因 为 在 土耳其 攻 中 不 能 有 几 个 辅 香 同 
时 出 现在 阐 首 。 | 

F 28226 Е АЖ ЛС: piui 前 加 (也 
阮 是 在 词 首 增补 的 ) 香 通常 出 现在 以 博得 s 开头 的 旧 有 的 借 鹿 中。 

下 列 现 象 必须 归 为 土耳其 语 启 首 特点 ; 

1) МЕ g г 不 出 现在 土耳其 语 根 齐 和 的 首部 ， 

“2) 辅音 g, m, n, By z ВНЗ, , 
3) Е 只 出 现在 借词 里 ( 词 的 各 个 部 位 )。 
КЕЗЕН ЦИИ EAMA. Phn: 
59-838 
gör ЖЯ”, 
gir, 
dar, 





























+ HHE an i) у, ЖАН. к ‚ yol и”, yel “ 凤 等 。 
РАЯ ДЕ ЕЖЕ, ЕЕ ВНИИ Е 
着 或 消失 着 。 
istasyon (由 法 语 station 求 的 ) “нуд”, 
istatistik (H ЕЕ statistigne 来 的 ) ЗР”, 
istim (由 英语 steam 来 的 ) “АС”, 
ispirts (ЕЈ Е spirits 来 的 ) “НР, 
Isviçre (HERAS Lvizzera 来 的 ) “瑞士 "等 等 。 
МР 1, ns г 几乎 不 会 出 现在 土 了 其 单词 的 前 普 ,所 以 在 借 鹿 
中 的 这 些 辅 亚 前 就 增补 一 个 窗 元 理 。 例 如 ， 
ilimon (НС limon 来 的 ) в”, 
inar (ЕН ВАГА паг 来 的 ) “JK”, 
urum (EAAS rum ЗЕ) “希腊 人 x 
这 种 现象 只 存在 于 活 的 口语 中 。 上 述 三 个 词 的 插入 元 音 在 标 
准 语 里 不 表现 出 来 。 | 
假如 借词 前 尾 是 两 个 博 音 同时 出 现 ， 耽 在 两 个 辅音 中 加 进 一 
TELF, 这 个 元 昔 必 须 热 照 元 得 和 谐 规 律 与 前 面 的 元 各 配合 。 
例如 后 加 (эпентеза) HSA RE FAA. 
akıl CHALAR akl 来 的 ) “maps 
emir (由 阿拉 伯 订 emr WAJ) “A 
пшик ( 由 网 拉 伯 语 nutk 3809) “话语 ”， 
ег (HERRE sehr 来 的 ) “城市 ” 
候 如 在 一 个 香 节 里 两 个 辅 香 紧 接着 出 现 ， 那 么 前 一 个 博 王 _- 
EEE C, m, n, r) 或 者 是 з. 
Я: ак “F E”, dört “р”, 
üst “上 部 ”， semt “方面 ”， 
ant “E” 


t F А) “J š 
SRA XR ВЛ БЕА АЈ, НИНЕ, 
108000000 x 


























sehit “pb и, sehrimiz “我 们 的 城市 ，; 
akl “SE aklimiz РО. 
nutuk "ПЕР, nutkumuz “我 们 的 话语 ”; 
ömür мазо, ‚ ömrümüz “我 们 的 生活 ?等 等 。 


Юу 98 А 


АНЕ АЕА AGE FE2R]H O 39 Е ВАР БА E 
XR fu о ВАТЕ REMAR ВИНЕ у. 
О gue ЗЕЕ БРНО А ЗВ i 9) АЕ 
产生 的 新 动 阐 方面 : 

baba “238”, babaya (baba + y + e. СЕК)”; 
Türkiye 土耳其”, Türkiyeyi (Türkiye + y + “i)“ 土耳其"( 客 
体格 ) 3; | 

















i › okuyacak (oku + y + acak) “52”: 
talebe (MAAR KEE”, ta lebeyim (table + y + im) 我 
АЕ”; 

amele (PAARD СЛ”, ameleyiz (amele + у + iz) “PUM 
是 工 八 - 等 等 。 








B 首 的 “Jr У? 
и Jé AHE “k” 06 В ñ FE 549838 JS РАНО В 8 
-cik, -cik, си. -cük ЗЕБ, Ра. 
küçük “RÁJ”, küçücük “小 的 *( 指 小 ): 
çocuk "ДУЖ", сосисик “НДС 
çiçek “4”, — çiçecik “ЕО: 
köpek “JA”, Кӧресік “ 狗 "( 指 小 7。 


Т ЕРА ОА Ф РВ) 


Ее 


000000000 | М и 

















t> d, p>b, к> ё, ç > ë: 
sokak “街道 -一 一 sokatimiz ”我 们 的 街道 
kitap 《阿拉伯 语 借词 ) 书 ” 一 一 kitabimiz “我 们 的 书 ; 
абас “ 树 一 一 aiacmz “你 们 的 树 ”， 
ушт “HR” 司 家 












yurdunuz “你 们 的 国家 
MMT р, ty К, 9 ЖМЖ: 
üç “=” üçüncü “= 
ok “Wq 一 一 okumuz“ 我 们 的 箭 ”， 
ip “7—1 СЕЊ”, 
et “И)”— ен “ВОИ”. 
EHAR PXA 
ЕАН — НОСА ИХ, MAAFA b 436 
ВИНА, 
Б: iy ЗИ”, köy AE; 
MEHE: а-па “В”, baba “RA”, arka “H”: 
三 个 音节 的 词 : yaza "СВ, ЖЕЕ”, ça-hs-kan “勤劳 的 ”， 
РЕВ Я: ge-mi-ci-jik“ 航 海 ”， 
В.М ЕРАЗ НУ. i-liş-ti-ril-mek “WALT”: 
АЛЕН: don-dur-ma-ci-lar-a азак”; 
КАТИ]: don-dur-ma-ci-la-ri-maz “ЗЕ НТИ Л", 
ЖЕДЕЛ А М, а А ЬУ ai 
ВЕНЕРА ЗИ ЗЕМ) фран, СЭС АЕР) 音节 的 划 
分 线 总 是 画 在 元 和 理 之 后 ， 
a-na, ba-ba, sa-kal, 


当 元 童 之 问 有 两 个 辅音 时 ， 这 个 词 的 香 节 划分 线 就 画 在 两 个 





"` 























ar-ka, def-ter, gel-di-ler, 
音节 划分 不 同 于 词 的 形态 分 解 ， 
单词 Шыг Imek 的 形态 分 解 是 il-iş-tir-il-mek, MEM EY gI 


000900000 


ARR i-liş-ti-ril-meko 
土耳其 医 中 音节 的 类 型 可 以 用 下 面 的 公式 来 表示 (у .代表 元 
В, c REMF): 
у: O, а-па, 
, vc: el, ar-ka 
cv: уе; ka-pi, 
сус: Кат, Бе; 
УСС: ilk, üst 
сусс: . türk, genç 
ссу: sta-tik 
cGvc: spor 


开头 的 四 种 是 土耳其 语 中 典型 的 音节 类 型。 
重 H 


土耳其 证 中 有 声调 重 昔 ,通常 落 于 词 干 最 后 一 个 昔 节 上 ,j 
FJER EAT, MARRETAS HAH, 
当 表 现 各 种 不 同 的 感情 Сиб, ПА, bay) 时 ,重音 就 由 衣 
И Е. | 
canim “我 的 心 ,但 cánim “WË За”. 
外 来 的 词 吏 只 在 某 些 情况 下 才 保 留 自己 的 重音 : 
kaffe 《阿拉伯 ЕВ) 全部 ” - 
Lóndra а”, 
in УВ, ЕКИН ЗЕ ЗВАЛ E 
AJER ВТЕР А k У Е, aKT ATEA 
В.Е: 





т" 














év} lerimizi "RHR, ` 
babá { lanmizdén "BAPE H”, 
Же rE, 


EREE EAE A 





И ЕЕ ЕЕ 


ПООНООВОН A + 21 ， 


= 





É 
HE K LA а 


OL EEL 


К А ЗЕ A EE, 

ЗН Ра 05. МАЗОК SSH EEN ЕЕ 
Е АЯ Е и 
在 句子 中 一 个 单 阅 对 其 他 词 的 关系 ,对 人 称 的 关系 ,对 时 简 的 关系 
等 一 一 的 意义 叫做 十 法 范畴 。 例如 , 称 为 名 说 变 格 的 语法 范畴 的 
是 ,名 蟹 在 甸子 中 对 未 他 铀 的 关系 的 意义 的 总 合 。 到 种 现象 表示 
在 名 制 按 格 的 变化 上 。 | 

НВС, Jei ЖЕНЕ ВОТ 
例 ; 所 有 格 , 与 格 ,、 客 体格 ,位 烙 和 从 榈 。 | 

Е ОЕА E is ДЕНЕ РЕН КЕ: Eo 
Pika ИР ВРЕ ВРЕ В. ВОК F. 根据 士 耳 其 
EERE ЗЕНА Wm In СВАТИ E ARTIE NE, apayki 
等 等 。 | 

通过 请 言 手段 表现 出 来 的 某 一 范畴 都 命 以 本 法 形式 为 名 。 ， 

例如 , 事 达 粗 成 格 范畴 音义 的 神 的 变化 是 伐 格 的 形式 。 




















(2) Я 0 FK 
士 耳 其 证 的 制 根 据 形态 上 的 精 构 可 以 分 做 这 样 儿 部 分 : 市 二 
а ikan 
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MRE mE TERTATA ЕВ. Е 
К Жо МВА, ЕН ВЕНЕРА АЕ 
FE Е, 

НА ЕЕ пиј Р.Н КРИК Е ( #k 34) БИРЖЕ 
化 过 程 ( 合 谐 律 ) 不 可 分 割地 联系 在 一 起 。 - 

-从 元 理 成 分 的 角度 来 看 ,十 耳 其 车 的 测报 基本 上 可 分 为 两 类 ， 

1) ACERCA HTA a, е), 

2) BAERGA ERNA 1. i u ü). : ' 
о, 6， 两 元 得 在 币 粮 上 不 出 现 (第 一 现在 时 标志 一 -yor 例外 )。 
ЕНА АЕ Л: ЕЖЕ СМЕ, 数 , 时间、 人 

PRA а ОБ), ПОЛН Е 29 

Я. = | 
А И ЕНЕ ЗААР ЛИКЕ 4 EB 30 0]. ВЕН 

яя. саван Ане BN. ER ЕВО ETRE 

围 较 第 一 种 狭窄 , DEKE, JEt, EAN] almadik “我 们 
ча Н, 在 al ЕО -та——- Е, 
-一 一 肯定 过 去 了 时, 水 一 一 复数 第 一 ссии HHJ PE - 
Т0 Е, HENK: x 暗 从 范围 上 上 来 
看 比 过 去 时 范畴 广泛 。 se it ein gn =. 

ВЕРЯ а: А T УЛЕА Eh Л НО WJ 82 , EL TS а 
ТОВ Фи yol-cu-lar “WRA Cout RIRIA, -lar E SJ 
ИХ), köy-lü-ler-den “MKR КЛ.” (li BER mig, 
-Jer -den EREE ME), 

H: H] Я, a рана 

1) мя 一部分: bas “RAS”, at “Е”, 


ЖЕТЕТ ВОЯ] 
























































502 “mnj. ПЕ” ` gel “A. 





HS: kundura-ol Е”, arka-das 





КИК) + МЕН: ара “REER”, kiralik- 


00000000 = ea 


(3) #9 
， 所 有 的 词 控 照 写 何 的 形态 、 名 法 和 一 义 的 特征 可 以 划分 为 一 
证 的 类 别 或 词类 。 ， 
ЕН» FARRAR: 
1) ZÂ, 7) REM, 
ў РИТ 8) Е, 
g 9) Е, 
10) е, 
11) ны, 
6) 副词 ， 12) ЖИ. 
ЖЕ UNER ARIA. 
1) 实 词 类 ， ‚ 2) ЖЖ. 
实 鹿 类 表示 事物 、 事 物 的 性 盾 、 ВСЕ, DERRE. БЕ 
АНУ ТАНИ EAR са ЕЕ ЕТЕ ЕТА 
Жо М РУЗ ВЕН ЕСН. 
ПИВА АТ ВУ SERRARA, БЕЗЕК Е, 
ЕЕЕ 4 T EN 
ЗЕНОН ЭО УТ Т РЕА: 


TE CECIN RS 


























[тя аня | [Жим | 


| | я м x | 后 аЛ 
вы | 





EIL 





т Hii 

МХ — ЖЕ К ЗЕ BLS S: Ek 9 
ИЗ. +H RES 9 F 2175688; FE, Sk. Пи 
性 , 便 属 性 , 变 格 等 范畴 。 

(1) WE м 

士 耳 其 语 的 名 询 中 的 非 动物 名 词 没 有 性 的 应 法 标志 。 只 是 在 
一 些 固 定 的 名 饲 一 一 动物 名 前 ( 八 的 类 别 和 某 些 动 物 ) 方 面 才 能 让 
到 性 的 范畴 。 

ЕВЕ ВЕ ЯГА: 

1) 用 阅 芝 :在 这 种 情况 下 ， 动 物 的 性 取决 于 阐 的 前 党 内 容 。 
这 种 表示 性 的 方法 : 

a) ЖЕЛЕ ТЕ ЭЕ КЕЕ Е. апа “E”, baba “A 
亲 ，laz “AJL”, oğul “Л”, day “В”, атса JW 3. 182”, 
teyze, В”, hala “HAAB, hanm “ЖЕ”, efendi Е, 
А RERE ЧЕ 1934 FIRAT: bayan "e 2, bay "p 
Æ”: bayan Hanife “ERr”, bay idris “i 








ERWEE”. 
6) 用 于 家 音 家 禽 的 名 称 上 : kirak “HER”, a “Е”, inek “A 
Ф, öküz “АА”, tavuk “ЯВ”, horoz (QB HR HE 。 
2) MAH: EA F, A AR К — Р, В ЕК 
О В — — ВЕН ARERR E З ИУ. 
erkek “ЭЛ”, kiz “А”, kadn “女人”， 一 一 以 上 对 人 
ПЕ. erkek “М”, dig “ЧЕМ” М. 
erkek ва “BIN”, kadin ізі “Z T A”, 
erkek kardes “H”, kiz kardes “妹妹 ”， 
erkek talebe “ИА”, kız talebe “kag”, 
erkek ördek “HER”, dişi ördek “WER” 














000000000 Ка 525. 


(2) Zr й) 5 № 
ЖЕН НИНЕ Pular f—ler HRH RIR lar ет 
不 仅 可 以 附加 在 名 词 上 ， 也 可 以 附加 在 动向 形式 的 第 三 ) ia 
通过 这 种 瑚 糖 契 但 可 皮 用 十 耳 其 芋 本 来 的 彰 нар. 
复数 ， 


çocuk ` 









EV 


k “他 写 完 ас чыт". 





МАКА С Л АВВ ЗЕ СИИ ДЕЗ 
Р, Е 80 С. siz “RPT — sizler У. 

人 称 代词 复数 第 一人称 biz RIR -lar/ -ler 时 ， 具有 第 合意 
X: ] | 

biz “RM”, bizler “我 们 ,我 们 的 ,我 们 的 家 "。 

FAAM efendi “Æ”, bey “ВАННЫ, Rr 
与 上 相同 的 音义 ，Hasan efendiler “W: Sk 和 家 Л”, АН beyler “ВА 
М Л”, 

ТС ТЕЗЕ И ВС. Без kitap “КЖ”, on 
talebe “FARA”, yirmi tane armut РА", 


(3) ЕЕ Е 
КАН В ЗА СИЕ Е 
(аффиксы сказуемости Неа 为 аффиксы ON ET 
ЕЖЕ Л ЕЕ ЗЕД. ME EN кан в. 
+E 3EEBIE br D m 

单数 ” “复数 
第 一 人 称 -(y)im/-(y)im, -(y)iz/-(y)iz, 
-(y)um / -(y)üm -(y)uz /-(y)üz 


dr 10000 
























-sın f -sin «тў -siniz 


-SUn4 -siin -SUDUZ -sünüz 








Se A -dr/-dir -dirlarf -dirler 
-dur/ -dür -durlarf -diirler 
-tir / -tir -tırlar f -tirler 
-tur / -tür turlar / -türler 
若 是 同 元 香 词 干 这 用 ， 在 秋千 与 单数 或 复数 的 第 一 人 称 的 得 
ERRERA yo 与 以 清音 千 尾 的 彰 连 用 时 单数 吉 
复数 第 三 人 称 的 启 稳 的 第 一 个 声母 d 清 化 : | | 
Ben askerim | Biz askeriz 
我 (上 是) 战士， “我 们 (是 ) 战 士 ， 
Sen askersin Siz askersiniz, 
“你 (是 ) 战 士 ”， “你 们 (是 ) 战 士 ”， 
О askerdir Onlar askerdirler 
他 (是 ) 战 士 ， “他 们 是) 战士 o 
在 能 变 位 的 单 阐 前 不 一 定 要 用 人 称 代 阐 ， 因 为 谢晋 性 鹿 粮 本 
身 束 指明 了 了 人称。 | 
talebeyim “КА”, talebeyiz “我 们 是 大 学 生 ”， 
talebesin “你 是 大 学 生 ”，talebesiniz “你 们 是 大 学 生 ”， 
talebedir “他 是 大 学 生 ”，talebeditler“ 他 们 是 大 学 生 ”。 
日 三 信 称 的 谓语 性 词组 在 口 萎 中 常常 省 略 : 
Kaam işçi (dir) "КЕНЕ T A”, 
hava güzel (dir) “天 气 是 好 的 ”。 
тя değil “不 ,不 是 上 加 谓语 性 














Ни Biz hasta değiliz 
Sen hasta degilsin Siz hasta değilsiniz 
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-你 不 是 病人 ”， 你们 不 是 病人 ”， 
O hasta -detildir Onlar hasta değildirler 
他 不 是 病人 入 ”， 李 倍 不 是 病人 o 
月 语 形 式 的 疑问 式 由 无 重音 的 疑 间 鹿 焰 
上 加 背 语 性 前 栋 而 租 成 ; 
Ben hasta miyim? Biz hasta miyiz? 
"Ву ЛІВУ”, 我 们 是 病人 吐 ?， 
Sen hasta misin? Siz hasta misiniz? 
ЧАЯ ЛБ”, 你 个 是 病人 蚂 7”， 
O hasta midir? Onlar hasta midirlar? 
AiE Л 159” 他 们 是 病人 吗 2”。 
请 暮 形式 的 疑问 否定 式 是 通过 否定 鹿 和 疑问 鹿 概 的 连用 租 
成 : 





-mf-mi, -mu/-mü ` 








Ben hasta değil miyim? Biz hasta değil miyiz? 
Е ЛОВ" 
Sen hasta değil misin? Siz hasta değil misiniz? 
я ANE”? я 
О Ваза degil midir? Onlar hasta değil midirler? 
“他 不 是 病人 吗 ?? “他 们 不 是 病人 里 


(4) 镇 属性 范畴 


洞 的 单一 形式 里 的 便 属 性 范畴 由 被 所 有 物 与 所 有 者 人 称 的 烙 
合 来 表示 ， 这 种 结合 只 关系 到 机 人 称 代 蛮 表示 的 三 个 人 称 之 中 的 
№. MEERE, ДЗЕН 
有 这 些 : 











单数 复数 
第 一 人 称 -т, -muz / -miz, -muz / -müz, 
第 二 人 人 称 i -mz f -niz, -nuz/-nüz, 
第 三 人 称 ， -s/-si,.-su/-sü, -sıf -si, -su/-süs 
DME HIFA BB Я 3; 


109000000 





жж 复数 
第 一 人 称 m/f-im, -um/f-üm, -imiz/-imiz, -umuz/ -iimiiz ， 
第 二 人 人 称 -ny/-ipn，=uan/in， -miz / -iniz, -unuz/ Diz , 
ШЕЛК а, а-а, = 1-1, 0-0 
例如 Anne ° 36,0515”. 
Benim anném АЕ”, Bizim annemiz “APNR”, 
Senin annén “АВЕ”. Sizin annemz “РИ, 
Onun annesi “ИЕ”, Onlarin annesi “АБУН. 
ЛЕА л 8, F mE ЕНЧА Е ЯНЕ A 
FR: kol Р”: 
第 一 人 称 kolúm “RRI” з kolumúz “Ч, 
第 二 人 称 kolún "ЕЛА",  kolunúz “АР”, 


35 


第 三 人 称 kolu “ВОИ”, kola ЧРИ”, 











зная 
БАЯНА aF (k IB By T 346 ПОНТ УЕ ЭЭ Е: 
Pn Р, аА 

EA Eo ORUA E E SIRRA F 48 
ЖЖ, ЗАПИ АОЛ, 5 

主格 相对 应 (由 此 得 出 了 科学 书籍 上 用 的 名 称 一 一 不 定格 ): 
Talebeler gidiyorler "КАНЕ, 
Kitabım buradadr “RAPERE”, | 
Kitabıniz nerededir? “您 的 书 在 哪儿 2”， | 
E E Тин ЛЕЗВИЯ PE 













| kimin? “RERI?” 
' neyin? “什么 的 2” 
DATTERA EE IEDER raig -mn И -nin， мой -пӧп, 
АИ ЕА BRR TERHEK anf- п; -aun / -iin。 例 如 : 
t adu “EK” — ordunun “EAR”, 


н Ц р is E E 














cephe СЕНАТА) 前线 "一 一 cephenin “ВУ”, 
süngü “R| JJ” süngünün “刺刀 的 ， 

tabur “ 营 一 一 taburun “WAI, 

yüz “М” —yüzün “АНИ”, 

з. 与 格 ”回答 问题 ， 
kime? 8655 
neye? АД?” 
nereye? “上 那儿 法 9” 

PLG a ЕЛИ РТ ВИ БИН: -ya/-ye, ХММ 

mF -af -e: 
arkadas “ВЕ” arkadaşa "Ж, 
kumandan (EHEM) АА” 
-kumandana “FGR”, 
asker рена ———аѕ еге “给 战 十 ”， 
ordu “军队 "一 一 orduya “А”, 
talebe (F| ТАЕР) ”大学生 " 一 一 talebeye“' 答 大 学 生 ”。 

4, 客体 格 回答 问题 : 
kimi “ЗЕЕ” 
neyi EFA” 

R, -yi/-yi, -yu/ -yü; 以 

MER НУР ЛУНЕ a/-i, а-а: = | 
kitap РАЗ MERD P —kitabi Еф”, 
у! 风 一 一 Yeli “把 风 ” 
kol 3 — kola “把 手 ” 
kapi а = —Кару! “EPT”, 
amele (МУЗЕЯ 工人” — ва “WTA” 
16 E R, 
kimde "Е НЛО” * 
nede “在 什么 东西 那儿 2”， 
Я ЗНАЛИ -daf -de, зи 
0060000000 












































НЕНИЯ -ta/ -teo 


okul “学校 "一 一 okulda“ 在 学 校 里 ， 
ні “工人 一 一 iscide 在 工人 那里 ， 


at “№” — arita 


6.48 WANA: 


ТЕ Е”. 


kimden? “НЕ?” 
neden? “由 什么 2” nereden? “从 那儿 9” 


JA By š У. 
уа. 





„дал / -den 








-tan / -ten TRR РЯ E: 
dayıdan “H Л", dededen “НАЛ”, 








gü рта еп "£ rH | 
astan “H 食物 里 ”。 


土耳其 语 的 表格 词 概 列表 如 下 : 
Ы RAWEA 一、 


主格 x 
WAR -mf -in， -un/-ün 
与 № -af-e 

客体 格 2-1, -uf -i 





从 格 -tan / «ten 
ВВ Pr AEO, 

Æ № saz “ER” 

所 有 格 sazin “Atg” s 








客体 格 зад “ЕЕ” 
位 № sazda “ЛЕЕВ На” 
№ Жұ sazdan “НН” 
ДНЕВЕ = 
- № usta “ЕЛ” 


НООООООоа 


MEFE”, sevdikten 由 朋友 那儿 ”， 


eE о 


"ПІП f -TN , -пил / -nün 
-уа/ -ye 
-yif -уі, -yu/ -yü 


АН 


T E 


Рд | ME Je Bth T 
-danf -de E: BH 


dus “АЈ 
dusun “肩膀 
duşa "ВМ 
duşu 把 肩膀 
duşta “EAE” 
H JH” 




















所 有 格 ustann “pE AI” 

与 № ustaya “Ai A 
客体 格 ustayı “ЕЛ” 

У № ustada “AEAN E” 
从 格 ustadan “НН A 309” 


Lürgünün “B” 
Lürgüye Ж 
Lürgüyi “把 把” 

“在 把 里 ” 
Lürgüden “由 ежи” 


Lürgüde 


(6) ааа 


带 一 、 二 人 称 何必 Е о 





ml Tr Be JER 





asan еды, AG НИ 





ки 
FA an/-in, -unf-ün, 
TA 

9 体格 afi, о/а, 

t 格 -da/-de, 

М № -dan/-deng = 

z № kozum 我 的 核桃 ”， 
ГАА kozumuhn“ 我 的 核桃 的 ”， 
i № kozuma 





(7) AB851988 
派生 名 蛮 是 通过 名 诅 鹿 干 和 动 税制 二 之 EmA 


H 88; Я 


ани”, . 
РАНЕ kozumu “ERAZ, 
: jÉ kozumda“ FEHR AAR”, 
. № kozumdan “АКЫР”, 


第 三 人 称 


-nnf -nin, -nunf -nün ; 
-naf -ne, ` 

-nf -ni, -nu/-nü, 

-ndaf 5) 

-ndany -ndeng 

ovasL“ 他 的 平原 ”， 
ovasinin “他 的 笠原 的 ”， 
ovasına “Ж 时 平原 ， 
оуаѕиш 把 他 的 平原 ”， 
ovasında “在 他 的 笠原 上 ”， 
oyasından “从 他 的 平原 ”。 





法 





限 的 方法 构成 


HJUEA нь 的 ): 
1) -cif -ci，-cuf -ci 一 一 连接 在 以 au 


000000000 





后 。 
-cif ri，-cuf -sii ЖЕ Pila hirka E Wi T Бо 
这 种 名 词 的 意义 :职业 、 某 种 爱好 : 
kömür “BE” ,— kömürcü “RE T”, 
tayyare СИНЧЕ) “飞机 ”一 -tayyareci 飞机 师 ， 
balık “&”—— balka “З”, 
2) -tas/-day PHR ga НЫ AJC E Fi 
协作 , 同 参 共事 等 意义 的 名 前: 








规律, 构成 表示 友谊 











vatan (ЗИМНЕЕ) 和 祖国- i 同胞 ， 
2 “нь 支柱 


arkadas “同志 ， 
x ata “ВЮ”. 

3) -lik/-lik, luk /lük НО 

意义 的 名 前 x 

апа “367 








表示 位 置 或 状态 等 抽象 








-analhk “全 HE”, 
genç “年 青 的 — gençlik “青春 ， 
dokuz “JU” dokuzluk “第 九 号 o 
4) -cik/-cik, -cuk/-cük; -@k/-çik, -çuk/-çük ЗА 
成 具有 指 小 意义 的 名 前 
ey “PT” 23 
kapi “pa” kapıcık на» 
kus “B” — kusuk “һб” | 
5) -manf -men 这 类 启 级 构成 表示 职业 ,业务 类 别 的 名 鹿 ， 
dil "88° – delmen 语言 学 家 。 
由 动 构成 名 前 | 
H zJ] KJ: Z, ñ BT fz H; РА Pn] Bz pu Г: 
1) -ma/ -me РР НВ 
bas-mak “JE”: —basma “ВИЕ”, 
doku-mak аа" 布 用 






























ЁГ А "k za 
$ J 





asmak “H —asma 


2) -G)9/-G)is,-()u/-(y)65 kas PIE uk ИЕ 
000000000 уе 








态 ,方法 ,过 程 或 结果 等 意义 的 名 前 : 
gel-mek “RA — gelis “ERN 
gül-mek “Æ” ———gpülü s “FA” 
doğmak “ЕЕ” doğus hH 

ж TIRARIE E 





к 











3) -m, am/-im, -um/-üm Q 量 下 
ЗЕЯ MARENI В; 
dola-mak “EH” ——dolam “周转 ” 
yut-mak ТЕ" yudum “ ч 口 33 
gör-mek “FR —— görüm "Е M” 
t) ky «КИЗ, кИ йк, -ak/-ek HAMRE RRA 
REE: x 
kapa-mak 














“关闭 "一 一 kapak“ 盖 子 ” 
bal-mek “分 ” balik “ак, С)” 
sürmek “АВК” sürk “KE” 
5) -ne，-ingf -ing амор ЗВЕРИ И ВИ 
同 的 意义 : 
sevin-mek “Ы” —sevinç «в 
kazan-mak “HP” —kazanç "ЎР" 
6) -kacf -kec, -gaç -рес 
-lef -kig, -kuç f -küç 
-BA -gif -guç/-güç 
带 这 种 阐 摄 的 名 词 具有 各 种 不 同 的 意义 : 
yüzemek “游泳 ” 一 一 yiizges “游泳 者 ” 
baylan-mak ны —baglangi “Ур.” 
kis-mak 
dal-mak 
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在 土耳其 着 里 ， 不 是 任何 时 候 都 能 够 把 形容 词 和 和 名词 区 分 开 
в. РЕМ НИХ, Е, ENN 
И Е E P А W I yy 615 
志 。 土 耳 其 语 形 容 词 范畴 中 只 有 不 多 的 一 部 分 单 阐 可 以 归 俐 为 纯 
粹 形容 词 。 这 些 疝 是 :第 一 ,以 其 意义 和 用 法 玫 示 事物 的 性 盾 及 特 
征 的 词 ,这 一 类 是 性 质 形 容 记 ;第 三 ， 一 些 标志 某 一 事物 对 另 一 事 
J IWJ Э ЗА Bian] ,这 一 类 吓 关 系 形 容 启 。 













(1) E A E F a 


EHEHE R РЕЈА 297: 

a) RI Ei: 

` al “ЖЕ”, kzl 红色 的 ”， 
ak “F B”, зап “黄色 的 ”， 
уез “红色 的 ， „Кага 黑色 的 ”， 
boz AKAI” 

б) ETRA RA EERE SS Я 
derin “ЕЕ”, uzak “300000”, 
заб “右面 的 ， sol “左面 的 ， 
kisa АЈ”, uzun “й”, 
geniş ВУ” 

в) 表示 人 的 外 天 的 生理 性 盾 或 状态 的 说 ， 

ког hep сабг "ЗЕ, ` sas "НЛА", 

Кос “EER, кок “WA”, 














) 表示 事 物 特性 的 向 : 
аа “А0”, | eksi“ 酸 的 
soğuk “AI”, sıcak й”, 
sert Е”. 

д) Же ЛАРЕ АО РУ 8 E ЈА АО АЈ; 
diri "ЗАО, ААО, 4 izel “漂亮 的 ”， кош 不 道德 的 ， 

phim tuni ls: É (g. 














yaman “ЖЕНУ, 3 чи. 7 гв: 
НН СЛОЕ, НЕЕ, ПЕК, ДЕ 
ksi RAR RRM TEstchmk k ist Ca), 
a) ИИ АЕНА 00 ЗЫНА: Е t: 
АРИЈЕ а Ja АА, IES IRE ААТ; 
О benden büyüktür “WERK”, 
Evimiz sizin evinizden yüksektir “我 们 的 房子 高 
: Dil kihçtan keskin “EARE JEH” 
土耳其 咯 的 比较 航 同 样 也 借助 于 阐 焰 -rak / -тек 组 成 ,但 是 衣 
和 这 种 一 起 租 成 比较 般 形容 词 的 单 前 的 数量 是 有 限 的 : 
ince “如 的 , 簿 的 ”一 一 incerek “НВ, НР, 
küçük “小 的 ” küçürek “HRK, 
alçak “ERS” -alçarak “HERE 
аа "ЗА" acarak “HERET 
ufak “AIPA? ——ufarak “JERI 
6) 242 ЖӘЕ БТЕ kadar R: 
onun kadar genç ”就 象 他 那样 年 轻 的 ”， 
ustura kadar keskin “ 锡 刀 片 那样 快 ， 
bu su bas kadar soğuk ЗК НЕ”. 
B) 最 高 级 ”最 高 级 异 助 于 放 在 形容 词 前 的 单词 en НХ. 
eniyi “最 好 的 "， en büyük “ВК, 
en giizel“ 最 漂亮 的 ”， en kizil BALAI”, 
ВЕРОНА] HJ F 2151363268: РЕ AB E ER i yy 
ERIE ERER, E RI TE PE So КАЕР ЕНА. УР ВЛА ЕАО EK А 
karpuzların / karpuzlardan (en) iyisi ЛА Н В, / 最 好 的 ”， 
talebelerin / talebelerden (en) çals kami 学 生 中 最 爱 劳动 的 ”。 
КАЗИНА ВИНИЛ 
成 : 
1) -cikf сік, -cuk/-cük; -çik/-çik, -çuk /-çük: 


006000000 









于 你 们 的 ， 



































kolay "A ВИ”, kolayak "HRB, 
kisa "HBT, — kisack “ 稍 短 的 ”， 
yüksek “高 的 ， yüksecik “MAAT EF k ВЕН), 
dar, “AEM, daracik “309” ( r 和 < ВИНО 
a), 
2) -cak/-cek, „сак /-çek: 
büyük “大 的 ， büyücek “各 大 些 的 ” 
çabuk “RAT”, 稍 快 些 的 НН” СЕК 
游 掉 )。 
3) -cacik/-cecik, -сасік f -cecik: 
yalan“ 近 的 ”， 一 一 yalaneacik“ 很 近 的 , 闫 近 的 ” 
Чат "ЖИ, darcaeik “RAE 8600”, 
kolay “容易 的 ,一 一 kolaycacik «А В, Г”, 
“漂亮 的 ”， ——üzelcecik “很 漂亮 的 ”。 


给 化 形式 


性 盾 形容 疝 的 强化 形式 (加 强 ) 用 重复 ( 重 迭 ) 形 容 词 汕 干 的 方 
法 粗 成 。 重 迭 有 两 种 类 型 : а) 至 部 重 兴 ; б) 部 分 重 潜 。 
uE (полная редупликация) AMMA, ERAT 
或 儿 个 不 同 的 词 干 进行 重复 ,有 如 下 三 种 情况 ， - 
1) 两 个 粗 成 部 分 都 表示 意义 . 
büyük biiyik “大 一 一 ( 极 ) 玉 的 ”， 
( 极 ) 远 的 ”， 
soğuk soğuk “2 (Ж) АО”, 
сак sıcak Су внын 5 
2) 第 一 租 成 部 分 表示 意义 ,第 二 和 组成 部 分 不 表示 独立 窒 义 : 
ufak tefek “ЖК ЖАРА” 
(иба — "Жл, tefek 没有 音义 )， 
yorgun argın “А-З” | 
(yorgan 一 一 "办 的 "，argn HAWX), 


100000000 F EE CAP 











çabucak ú 











güzel 








uzun uzun “入 














eski püskü “ ! ( 极 ) 老 的 

(eski 一 一 püskü ў WE Q 
3) DN $H OE Юя УГЕ X; 

abuk sabuk “PIETAS, AICE RRE) 

abulla but “ЖЖ, НЯНИ”. 

0-1 15 (частичная редупликация) БУРАР i 
Ж) З: 在 形容 前 前 面 出 现 一 个 由 JÚ PY Bu. JÚ TT В ALAA 
ЯР, 巧 们 是 形容 词 漳 干 的 第 一 个 香 节 ,然后 跟随 HAJLA AE 
My py Г, $ 中 的 一 个 ， | 

РЕЖЕ. 

akk“ 开 着 的 ”一 一 a-p-agtk “ЭЭР”, 
uzun “KAP —u-p-uzun “长 一 一 ( 极 ) 长 的 ”， 
”diri “灵活 的 ”一 一 di-p-diri“ 完 邓 灵 活 的 ”， 
bos ZÁ 一 一 bo-m-hbofy“ 完 圣 空 的 ”， 
cplak“ 庆 裸 的 "一 一 siieeiplak“ 完 至 赤裸 的 ”， | 
bütün ”完整 的 ,全部 的 "一 一 biics-biitin“ 极 其 完整 的 ”。 
EMA ВИ ЕН а e 
diz“ 平 的 "一 一 diipdiiz / düpedüz “se ак”. 
sağlam “健康 的 ”一 一 sapsaglam f зараза ат 健康 一 一 ( 极 ) 
健康 的 ” 



































(2) X REFR 


Л a| 2k IH АА АГА RERA KAR ny F Zl 
PH] НХ : 
1) -h/-H, -luf -li, ЯНВ НЫ 
tuz “4k” 一 一 tuzla “成 的 ”， | 
tat “了 味道 ”一 一 tath 香 的 ”， 
ey “ВР ЭЕ”, 
göz ВЫ" 有 HEI 
akil (Miate fea 





种 东西 的 性 盾 ， 














ву” 








sakal “Ка” sakalı ‘Во 
ИНЧЕ на О t Tu ND: 
明 是 在 芒 地 方 出 生 的 人 ,指明 属于 某 一 民族 的 人 。 | 
—Moskovah “莫斯科 男人 ,莫斯科 女人 ”， 
Leningradh “MIP As AFMA”, 
一 Iranh “ВИЛ”, 
sehir—sehirli “城市 的 人 ”， 
yer--yeri“ 当 地 人 ”， 
key 一 keyli“ 农 村人, 农民”。 
2) -gf -siz, -suz / -süz ИНН 人 
р 
t В” швы “无 际 的 ”， 
tuz “ER” 一 一 tuzsuz “不 成 的 ”， 
jeker “PP CUER) sekersiz “ЕЖЕ, ЖЕНИ”. 
3) -ki/-kü- ЗА ААВ АСТЕ pit (缺少 后 列 元 
Foa u ERED En B Е ОРЕ Е ЙН ЭЕ КЕ в Hh 1 
öğle “а” aki “HER, | 
akşam “傍晚 — —aksamki “4 晚 的 ， 
dün “了 作 天 ”一 一 diink& “EKM”, 
bugün “今天 —— bugünkü “ARH”, 
beri “RAM ——beriki “位 于 附近 的 ”， 
öte “HAM —— öteki “位 于 那 面 的 ”。 
4) raig deki, -taki/-teki i KERAMER ПЗ = 
Е -ki ЖИ TERME 物体 所 在 的 地 点 ， 
ЕГЕР al) H a ñus ТЕЛЕН В №)”, 
bahçe Е НН) 花园 ” baheemizdeki“ 在 我 人 花园 
tE ng”, р! 
ev `В” век “ERTE 的 ， 
su “水 ” sudaki “#zk Eñ” 
5) -sıf =ві, -su/-sü НИЕ А НЕЕ ВАН] F. 借助 家 
000000000 | EE 





Moskova- 








Eeningrad— 





iran- 




































| 5 
| = W 


mmm 


ПАН IR AIER 3 Ei pp] aS nm В. 
adam (РУЧНАЯ “Л” adams “与 人 相 象 的 ”， 
maymun “猴子 "一 一 maymunsu “Sup Th, 
erkek “BB K'?— еек REAR 
6) -G)ms / -CG)msi, . -(u)msu/- Е: RATEZ РЕН 
А У. 
süt 牛奶 ” 














sitimsii “牛奶 状 的 ”， 
dalga -波浪 "一 一 dalgams!“ 波 浪 形 的 ”， 
iğne “Ф” ignemsi “对 形 的 ” 
ОИ 言 从 来 的 语法 标 
志 租 成 。 这 样 的 标志 可 以 附加 在 土耳其 翘 的 单 前 上 ， 
1) F: -i (ЕРО ОНР ЕР), -vi (在 以 元 昔 和 结尾 
的 词 干 之 后 )。 
Е: 
ЛЕНА. 
seher “早晨 ”一 -一 seheri 早晨 的 ” 
tarih “历史 "一 一 tariht “历史 的 ” 
iktisad (t) “к” —iktisadi “EP ht” 
sene “E” senevi “年 的 ” 
ilim. “科学 ”一 一 ilmt“ 科 学 的 ” 
his “ME” hisa "Ў А”, 
hakikat “ER” — Бака а”, 
AERE RRE E ha k. 
elektrik (法 部 НА)” “elektrik “HAI”, 
fizik ( LOS U U SSS fiziki “Яна”. 
2) AGO, ЕЕЕ ЕНН, S.G ` 
` MER WER: 
a) 颜色 的 名 称 . 
пей (ЖЕНЕ) “Aih” — nefti WERE Сана 
й)”, | 


000000000 











Ну, EEM] P) P di e АНЕ а — ill 

































saman “稻草 ”一 一 samanit Ё К”, 

demir “E” demiri “HER”, 

kurşun “8r” kurşuni "Е Й, РЕКИ, 

gümüş “$R” pümüsi/ gümüşü ‘НЙ’. 

б) 从 属于 地 点 \ 民 族 支 条 或 图 体 的 属性 。 
iran “BH” 一 一 irani“ 波 斯 的 ,伊朗 的 ,波斯 八 ,伊朗 八 ”， 
Hint (PAARE EE hindi “EDEA, РОЛ”, 
armud (t) (ИЕ) 30" armudi "Л, ВН 

Ж”, | 

Bektas (Ff l) ——bektasi “帕克 达 什 教派 的 ”。 


PI ai 


и 32 Ek H АОРТЕ Ха ИЖ 
ЕН Epy ТЛ; 
(2) МДАР С Ф (4) Я 


(1) # Æ $ ËB 


属于 这 类 数 词 的 有 以 下 的 词 ' 
个 位 十 位 百 位 \ 千 位 等 等 
1 on 10 yüz 100 
2 yirmi 20 bin 1000 
üç 3 otus 30 on bin 10.000 
dó 4 kik 40 — yüzbin 100,000 
bs 5 elli 50 milyon 1,000,000 
б 
7 
8 




































bir 
iki 


altı altmış 60 milyar, 1,000,000,000 
x yedi yetmis 70 sıfır 0 
sekiz seksen 80 | 
dokuz 9 doksan 90 
МЕХ 5 Ta ph a EE Tu Er: 
ЕКИ: ITB: U EP aya И 


on bir 11 _ оп iki 12 = 
yirmi е, 25 doksan sekiz 98 
yüz yirmi 120 bes yüz doksan dokuz 599 
iki bin dokuz yüzon bes 2915 
milyon bes yüz bin dokuz yüz doksan dokuz 1500,999, 
ТИ ЗИ Bc hi E А АЈ a Mt A EL ЖЗ: 
bir gün ИХ”, 
Без defter “TERIN”, 
on yedi talebe“ 十 七 个 大 学 生 ”。 
“在 数 阐 和 鹤 数 宰 襄 明 的 名 词 之 并 常常 出 现 与 读 
, 的 更 明丽 ( 量 阅 )。. 在 计算 有 生命 的 物体 时 用 bay“ 头 ”一 宰 ， Ни 
无 生命 的 物体 时 用 tane (波斯 语 借 齐 )" — 4”, kat “AA”, parça 
(МИНИН “5”, adet (РУНЫ ñ) “2k, çift (波斯 组 借 
ВЈ) “XT AUS Ro 
bes bas koyun “ЗЕ ЗЕ”, 
dokuz adet kitap “(№)”, 
оп tane yumurta “(АЗ)”, 
dört Кас сата "СА", 
üç parça ekmek "= (3) 19”, 
yedi çift çorap ЕО)”, 
ЛАЛЕ МУК Т W BJ 84. 
az "75° атас “— М”, çok / ziyade (АУЕ 
СВИНИНА) Z”, pek çok “R£”, 
НИХ -са/-се ВСС СА Е АЕ ЕВ. 
onlarca ЧЖУ”. yüzlerce НУ”, 
binlerce“ 数 千 个 ” 
疑问 数量 数 词 用 下 列 词 表示 ; 
kaç/ nekadar “Zhe” kaç giin“ 多少 天 5” 
kaç ша “ZA Ehr” nekadar nüfus “ZAER” 
ИС] bir “一 ”与 不 定量 后 间 数 调 连 用 时 就 产生 各 种 不 
ОООАООООЕ Е 




















|) / fazla 








s 











[B] M BUT ZE ñr] : 
и n: g” i birkaç ee JLA A. birçok “¿H ш С 





= 
ЕЕ 109188 E: С ВАЈАТ -na /-nci, -ncuy 





ncü (MERTER TFE) 和 nafs 
EAMT RMATA): 
birinci (bir + inci)“ 第 一 ”， birinci giin“ 第 一 天 ”， 
ikinci (iki + nci)“ 第 二 个 ”， ikinci sra “第 二 行 ”， 
_ on besinci “第 十 五 on besinci numara “第 十 五 号 ”， 
bin dokuz yüz ellinci “第 一 千 九 百 五 十 ”， 
bin dokuz yüz ellinci senesinde “ЕЛАНЬ”, 
ЗА сти БЛЕСНА pip E S= ЛЖИ РЕНИ. 
ikisi sağlam (dir) “他 个 中 关 两 个 人 是 健康 的 ”， 
yedisi hasta (dir) "А B L.A NRT, 
bes tanesi olmuş (tur) “EPE Mii, 
Касс: 他 个 中 间 的 第 几 个 ”， 
birincisi “他们 中 间 的 第 一 个 ,第 一 ” 
ikincisi “他 们 中 间 的 第 二 个 ,第 二 ” 
MAFF A a T DAAE D RE EREE: 
sen kocincisin TENEAT 
ben onuncuyum "JRE А 
biz besinciyiz “我 们 是 第 五 ” 
这 些 形式 有 格 的 变化 
yedincisine (Б) | 
onuncusunu“ 把 第 十 个 (客体 格 )”。 


ci, -uncu/-üncü (加 


























(3) # FP ж HB 


分 配 数 剂 的 构 nie epee TFM 
-ar/-er HNT ERATUHE 
000000000 





‚ gia 


birer (bir + ег) Е", 
onar (on + аг) Л”, 
altışar (alu + sar) "УКИ", Š 
yüz yirmi beşer “ 按 着 一 百 二 十 五 个 。 
| ООН, ЯНИЕ ЕНЕ ` 
或 千 位 数 前 面 的 部 E: 
üçer yiz“ 按 着 三 百 个 ， 
beşer yüz “HELAN”, 
- yediser Ып ЕЕ о 
32 ASE С А üa] t, АРУ Ra ТЕ : 
az “> атат “ 按 着 少量 ”， 
cok “2” сойаг “ 按 着 多 量 ， 
Кас “£ b5” ——açar "HER ZA”, 
上 烈 形 式 除去 kaçar 以 外 ,常常 都 重 兴起 来 用 : 
azar azar alimz “SESE”, 
çoğar çogar yemeniz "HRS EE, 











(4) p ж В 
Ar E РЕЖ ХЕ НУ ; E PU r bk in 2-3 Е 
е с hr C йн. 
ikide Ыг—1/2, 
üçte bir——1/3, 
0.05 (95%), 
0.2 (smk 209), 
yüzde yüz —— 100%. 
ит 百分率 ”的 这 个 前 是 借用 阿拉 伯 族 的 faiz: 
yüzde elli faiz veriyor "#50%” ЕЕК 1⁄2 (Ф) 的 概念 
НЕД еж. 
buçuk, yanm, yari 
buçuk 一 鹿 只 和 数量 数 词 连 用 ， 
О 0-0900000 x 











yüzde bes 





yüzde yirmi 一 一 











saat bir buçuk “Р”, 
iki buçuk saat sonra“ 两 个 第 小 时 以 后 ， 
bes buçuk kilo üzüm “ЗЕЯ 
yanm -ASEARA ALETAN, HAERE 
的 ; 
yarim lira “PEH”, 
yarim saat ѕопга “Ф/М 5, 
yanm kilo “FAF”, 
yarim ada 8, 
yarim karpuz “FAA 。 
yari 一 制 象 上 面 一 个 | 麟 一 样 ， НЕЕ: 
yarı proleter “EET MAR”, 
yari miistemleke“ 什 殖民 地 ”， 
yarı gece “PH”, 
yarı olmus “ЗЕМ”, 
yarı yanya WFP 。 
但 是 yari — i ВИ Л, BJ ER EG, HAAR 
一 起 构成 句法 上 的 和 精 合 : 
-karpuzun yansı “和 守 个 西瓜 ， 
gece yansı “Ё” 
土耳其 语 中 除了 通常 用 dörtte bir. KER 四 分 之 一 ”的 概念 ) 
以 外 ,还 信用 了 波斯 语 的 çeyrek (çeher-i yek 1/4) ZAME 
用 来 未 示 时 间 。 
besi çeyrek geçiyor ”五 点 一 列 ”， 
iki çeyrek saat sonra “两 小 时 壁 一 列 以 后 。 











(5) 以 小 时 确定 一 天 中 的 时 间 
理 个 钟点 用 数量 数 词 珍 示 。saat СМА ТЕН) ЧН — 
在 数 词 前 面 ,在 数 词 前 面 时 可 以 省 略 ， 
(saat) on “РВ”, 








(saat) on iki “=M | 
EERE" THE 是 用 yanm — 来 表示 ， И 
п. ВЯ eE 2628 ИН buçuk 一 前 表示 全 
(saat) yam “FFE”, м | 
(saat) bir buçuk “ЕЕ”, | ee 
(sa 访 ) bes buçuk “AHE 等 等 。 Г x š 











客体 格 的 数 词 , 屯 表示 过 了 多 少 个 整 伸 点 ,然后 吕 跟随 一 售 数 阅 指 
非 莫 钟点 央 过 了 多 少 分 钟 ; 最 后 写 pesiyor 或 ресе “Е — 
dakika СЕМЕ) 977—9, | 
(saat) опи bes (dakika) geçiyor (весе) “49.9, 
(saat) dokuzu çeyrek geçiyor (весе) Я, МЎ 。 
ЗЕР л By) УЛА РОЗ РЕ: 第 一 个 是 与 格 
ИС Ви т А ГА С УЗЕ Рр ас, А — са ， 
ОН ЭН, ОБЬ var “有 ”或 kaliyor А: 
(saat) опа yirmi (dakika) var (каһубг) kuu u <=: 
ЧЕ СЯГРННАЗАН-А”, - БЕ 
(saat) Безе оп bes (dakika?) var (kaliyar) “as Е с о"? 
saat ЯП dakika $% ба 放 在 数 词 后 与 sonra "АЖ, Бэ evel 
“РНИИ 或 evvel “以 前 ,先前 "等 前 束 用 表示 固定 的 一 
Eei fH: 
bes saat sonra ders bitte "ВЕЗЕТ Ире и 
on dakika evel geldi“ 他 于 十 分 钟 前 来 到 ”。 





















(6) жи 
mik: ЗЕ НН ЕК а, АС 
laha “PA Е ССВ], ПЬЕР E eder “ЧАН” 
dört altı daha on (eder) 4 + 6 = 10; 
НТ” МВ ра 








100000000 


a ` 
í Е... 
A” 
ppn у 


个 钟点 内 前 于 个 小 时 里 的 分 名 是 这 样 表示 的 : r. 


on besten üç ско on iki kaldi 15 — 3 = 12, 
s: AAA KS kere Са)" — 1, 





üç Кете ж оп sekiz 3 X 6 = 18% 
O 除法 !， 彼 除数 是 位 格 的 数 前 ,除数 是 基本 格 的 数 亢 ; TEB 
数 和 kere “48” МЕРИН 
‘on beste üç beş kere var— 15:3 = 5, 


го к й 
ЛЕЕ) ,但 并 不 指名 也 不 说 明 事 
征 的 一 类 袜 叶 做 代 前 。 
代 疝 在 广 守 当中 是 名 称 单 简 的 代 鞭 者， 关于 这 一 点 “ 代 关 名 
ах Л.А 学 本 身 联 指明 了 。 
作为 鹿 的 代替 者 的 代词 ,它们 的 说 区 意义 谣 广 泛 双 抽象 ,它们 
的 高 义 只 是 在 上 下 文中 才能 成 为 具体 的 。 
”，” НК Я: 
ИК (1) ARRA, (5) FERR, 
(2) ERIE, (6) ЖК: 
(з) HRA, а) FERN, 
(4) БЕК, . 6) BIRET 











ИРА 





ODARA 


EFREM- УГАИ. 
单数 复数 
Ф, 第 一 人 称 ben “R” bz "| 
Л sen “你 ” siz рУ 
第 二 八 称 о “hh Hh onlar “b 8” 

关于 人 称 代 阐 的 来 源 : 
1) 单 复数 的 第 一 мел жим им 
MAr JU $H A Н ЈР РИДОВЕ: Бе 十 n, 


000000000 АЕ Е аа 














se n 和 bi +z, sitz 这些 币 的 第 一 部 分 :一 方面 是 be 和 bi, 
”为 一 旋 面 是 se 和 si， 筷 们 是 在 元 昔 方 面 有 着 不 大 的 差别 (e fi) 的 
同一 种 现象 。 在 蒙古 翘 里 也 有 与 此 雷同 的 现象 。 
EFRR -z 这 一 成 分 , БАЕК, EMR 
只 保留 在 标志 成 双 的 物体 的 单词 上 gz“ 眼睛 ”，omuz “В” 
aibz“ 咀 ”等 等 )， 同 时 也 保留 与 人 称 代 说 有 客 切 联系 的 饭 属 性 形 
RN 上 。 也 可 以 从 另 一 方面 来 解释 人 称 代 蛮 biz 和 siz 的 来 源 ; 
biz < bi + si 你 十 我 ”= 我们 ， 
siz < si + si “f + = “ИФ. 
2) ЗЕЛЖКМ o 是 “他 ,她 ”的 意思 , ИГ S “Mi 
A ВРЕ ВИТА ВЕН: КА EBE, 因而 还 可 以 称 
ЕЛЕ. Ыб 者 形式 在 土耳其 请 里 是 “opP”。 
尊王 的 尾 香 由 于 -ll- 分 化 作用 的 千 果 而 在 复数 的 形 起 里 〈 变 化 的 
形式 ) 保 留 下 来 了 。 如 ， 
ol 十 lar > ollar >onlar “19”, 
人 称 代 铀 是 这 样 进行 变 格 的 : 











单 数 
基本 格 ben “p” sen “R” о “Mh” 
所 有 和 格 benim “我 的 ” senin “你 的 ” onun “他 的 ” 
Е bana ет” sana ТК” опа “4” 
№ beni “ER” seni ЧЕК” onu “把 他 ” 
ЖЕ bende “在 我 这 儿 ”sende “在 你 那儿 ”onda “ЕЛЬ 
ЖЕ benden 从 我 这 儿 ”senden“ 从 你 那儿 ”ondan“ 从 他 那儿 ” 





T А 
基本 格 biz “我 Jp (512 “qA. т» # ёа Ее 他 们 ” 
所 有 属 bizim “我们 的 ” sizin “你 桐 的 ” onlarin “他 们 的 ? 
与 № bize “给 我 们 ” sie И ohlara “hu 
ФСЕ ВЕ: скам, ДИР ЧОНИИ, 52 ç : 
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客体 格 bizi “ERP sizi “把 他 * onlan “把 他 们 ” 
位 М bizde sizde onlarda 
“在 我 们 这 儿 ” “在 你 们 那儿 ” “在 他 们 那儿 
从 № bizden sizden onlardan 
“从 我 个 这 儿 ” “从 你 个 那儿 ” ”从 他 们 那儿 
在 人 称 代词 进行 变化 时 可 观察 到 这 样 一 些 特 点 : 
a) ШИ ЛЕНТЕ ЭУ НН Е А № м вх 2 
-im， 而 不 是 : -in: 
ben-benim (ИЖ benin) “38897, 
biz:bizim (而 不 是 bizin) “4849897. 
С) 单数 第 一 人 称 和 第 二 信 称 代 阐 在 变 为 与 格 时 只 有 一 个 角 
КЕРИК -a， 在 这 方面 也 可 看 出 元 普 的 北 同 化 规律 的 作用 ; 
ben-bana 〈 而 不 是 bene) “46397, 
sen-sana (而 不 是 sene) “IIo 
в) МАНЫ o“ 他 ;那个 "在 各 个 格 当中 《单数 并 
ЖИВ ЯЖ— оп, 

















(2) жт 


士 耳 其 语 里 属于 指示 代词 的 有 : 

15 bu“ 这 个 "( 指 最 近 的 物体 )， 

2, u "MEXT MEM GERERE), 
3, о “B ВЗР ЛОЛА АО) о 
指示 代 鹿 同样 也 有 时 间 上 的 对 应 关系 : 

bu “EUERE, p “FURER”, 
RARR Е 








-基本 格 bu “这 个 ” “gu нр” " “LA” 
所 有 格 bunun“ 这 个 的 ” gunun“ 那 个 的 ” onun “984809” 
与 格 buna à и ‘suna “给 那个 “ona Е д 
ж ЖӘЕ bunu junu “JEMA” on “把 那个 ” 
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位 № bunda sunda onda 
在 这 个 这 几 ” “在 那个 那儿 ” “在 那个 那儿 
从 № bundan ре an 'ondan 





ийнан, ЯЗ 
式 是 这 样 ， 
bul (bu + 1), sul (su + 1) 和 ol (o + 1) 
所 以 这 几 个 代词 的 所 有 格 “ 正 确 的 ”形式 应 蔽 是 bulun, sulun 和 
olun， 但 是 这 种 形式 在 语言 中 没有 保留 下 来 。 在 尾 普 n (所 有 格 ) 
的 影响 下 前 中 的 -1- 惟 同 化 成 n。 于 是 出 现 了 现代 的 形式 bunun, 
gunun 和 onun。 由 于 类 比 的 影响 在 许多 其 他 场合 nm 也 代 趟 了 1 
此 出 现 了 王 边 列举 过 的 指示 代 蛮 其 他 关 # 格 的 形式 。 
复数 形式 bunlar 这 些 ”，gunlar -那些 "，onlar“ 那 些 ” 的 形 
成 与 -1 的 分 化 过 程 同 时 发 生 ， 
bul 十 lar > bullar > bunlar, 
şul + lar > sullar > şunlar, 
ol + lar > ollar > onlar, 
RRAS -bunlar, sunlar, onlar 的 变 格 按 着 一 般 的 规则 
进行 。 


К bu, su, о А УД. 1) böyle “PEDO”, söyle 
那样 的 ”，ayle“ 那 样 的 ” 这 些 形式 是 这 样 形成 的 , 
böyle < bu + ile, 
şöyle < su + ile, 
буе <o + ile, 
ATR RMX ФЕТ — K MMRR, 
2) bura, burası ° Hh, 在 这 里 ， а ри “ 那 块 地 方 ， 那 
нинен, ога, "OTASI 那 块 地 方 ， Hjerre 
BUT bura < bu + ага а 
sura < su + ага 和 
ота <o + ага А.Б, ОЕА ЕЗ, 
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的 2”, hangi? “У JL, 什么 样 的 ?”。 疑问 
ФЕН, n ТАН РЕ, BH Ba 


(3) $ Е 16 29 


HERRERA: kim? “2” #g пе? “4-2? 什么 样 
代词 kim, пе 可 以 单独 
性 和 复数 的 疝 绝 使 用 。 

1) А: bu kim? “WEHE” kim geldi? “BERT?” 








bu пе ЗЛА”, пе söyledi “他 惟 什 么 了 ?” 


2) 70129 2167900: 
ben kimim? “880° biz kimiz? ЕР”. 
sen kimsin? “你 是 座 2?2” siz kimsiniz? ЕЕ" 
о kim (dir)? “ЯВ: ВЕ?” onlar kimdirler? (ий Œ kimler- 
-o dir?) АЧЕЙ? 
ben neyim “我 是 什么 ?” biz neyiz? “我 们 是 什么 ?” 
sen nesin? 你 是 什么 9 siz nesiniz? “你 们 县 什么 2” 
о ne (dir)?“ 他 是 什么 92” onlar nedirler? “他 们 是 什么 25 
3) 加 领 属性 词 如 :在 这 种 情 吏 下 它们 只 是 与 单间 var“ 有 ， 








具有 Н, 


Beycinde sizin kiminiz yar?“ 你 们 那儿 有 座 在 北京 2” 

kimimiz var?“ 我们 之 中 有 座 ?” 

senin burada nen var? 在 你 的 这 个 地 方 有 什么 9” 

kim 和 .ne Е РЕЗИ. 

kimim? kimimiz? | пет? “我 有 什么 20” nemiz? 我 们 有 fF 9” 

kimin? kiminiz? :nen9“ 你 有 什么 2”neniz?“ 你 们 有 什么 2” 

kimi? kimleri? Í nesi? “他 有 什么 ?2 neleri9“ 他 们 有 什么 2 
疑问 代词 的 变 格 

АЖБ маг CR ae “ha 

所 有 格 kimin? “RERI neyin? “什么 的 9 

5 № kime Вт neye? “#0?” 

Eie kimi? ЗВ пеуі? “把 什么 9” 

位 格 kimde? ЕВЕ jy nede? “在 什么 那 ПА 





ЧОИООООЦ ый ; ‚51 


从 № kimden? “АЛ,” neden9“ 从 什么 那儿 
4) РЯ: 
КР] kim 和 ne М ВАК ВЛ. 
kimler geldiler? “ЕЖЕ т!” 
neler gardim "НРА АЯР" 
КМ ne БВ АА АА, ААА БЕ КС 
а) nasl (< пе + аз, МАМА, $E E “根据 ， 根基 ) 
“怎样 的 ?什么 ……9” 
AREH EE РЕЗИНЫ; 
nalim? ФЕН?” nasiz? “我 们 怎样 2” 
пазл? “你 怎样 ,你 生活 得 怎样 92”nasilsmz?“ 你 们 怎样 2” 
nasil(dir)?“ 他 怎样 ， 也 生活 得 怎样 2”nasildarlar? 他们 怎样 ” 
б) niçin (< ne + isvin)“ 因 为 什么 9” 为 ТНА,” 
пісіп gelmedin? “因为 什 AiR” 
niçin aldın? “为 什么 你 拿 了 2” : . 
B) nekadar (ne + kadar)? "50°, ЖА 蛮 主 要 是 用 来 确定 
集合 的 数量 ,就 是 当 谈 到 关于 集合 音义 的 概念 ,而 没有 夫 散 单位 的 
Ka H: - 
nekadar talebe var? “有 多 少 大 学 生 0” 
 ürümçide nüfus nekadar (dir)? “Ë ЖЖ b Fu Ro” 
Г) пе vakit? пе zaman? “什么 时 候 ? š 
_ пе yakit (ne zaman) geldin? “你 儿 时 来 的 2” 
Д) neci (<ne + ci) “什么 样 职业 的 2” 
neciyim? ”我 是 什么 样 职业 的 2” neciyiz “ВЫ В.Н ВЕДА Му 
的 ? necisin?“ 你 是 什么 样 职业 的 2”necisiniz9“ 你 们 是 什么 样 职 
业 的 ? neci (dir)? “他 是 上 rA PERUO KI” neciderler? “他 个 是 什 
么 样 职业 的 2” 
с ЙЯ hangi “怎样 的 ?第 儿 ?" 表 示 腊 序 、 人 属性 或 对 基 人 ,基于 
物 的 关系 : 
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Hangi ders? TE U I “M. Я 
in? “第 几 天 2 回答 可 能 是 :第 一 天 、 第 二 天 或 








КОМ hangi ЛИОНЕ. 
hangim? “我 的 哪 一 个 2” 
hangin? “你 的 哪 一 个 ? 

hangisi? "ео 个 9 
hangimiz? JWR- 


hanginiz? 





hangileri? 


(4) 反 身 代词 


土耳其 证 中 的 反 身 代词 是 在 kendi 一 裔 后 加 上 全 属性 筒 德 而 
kendim “RAG”, kendimiz "Е D”; 
kendin “MÁB”, kendiniz “ВВ”, 
kendisi ВЕ, kendileri “他 个 上 自己" 
也 用 kendi 代 粹 单数 第 三 人 称 kendisi, 
复数 第 三 人 称 的 形式 kendileri 常用 为 算 敬 的 称呼 里 ， 
在 与 动 普 形 式 韦 用 时 ， 反 身 代 记 代替 人 称 代 齐 以 加 强人 称 筒 
级 的 音义 ， 
ben geldim“ 我 来 了 ”， kendim geldim “我 自己 来 了 ”， 
o istiyor “他 希望 ”， kendisi istiyor bB Се”, 
ATI APRA EAEL Fe iE] h HER: 
ben kendim aldım “FÆRAST”, 
o kendisi istiyor “ 正 是 他 自己 希望 ” | 
БЯ й НИ — Е ААР, НЯ So kendi — АЕ 
形容 鹿 用 时 有 自己 的 ,私人 的 ”等 意义 。 在 这 种 情况 下 ，kendi 一 
ia L hy T qlr BB Bl E G: 09 ВН BI , НЕЛЛИ Л A BJ 1: X ; 
kendi çantam “我 (私人 的 ) 的 小 袋子 ”， 


Ы УЧОО 



























kendi çocuklarımız “MARCH EART”. 
kendi — Б), 220—1 Й Е P (kendi + lik + АМ 
Е RER + JK RRR) : 
kendiliğimden "RA ikki” 
kendiliğinden “FRARI” kendiliğimizden “我 们 自己 独立 地 ” 
kendiliğinden “Akiki BB” kendiiğiniz den “Е Ау” 
. kendiliklerinden “他 个 自己 独立 地 ” 
НМ T” 





kendiliğinden уара “hg 





(5) АЗ 
土耳其 语 中 的 肯定 代 阐 如 下 ; 
1. her СОС А) 所 有 的 ,每 一 个 ” 
_ ЖМ ber 不 变 位 ,不 带 作 居 性 油 级 ,永远 是 其 七 前 的 修 黎 
her talebe “每 一 个 大 学 上 生 ”， 
her ders “HW, 
“每 一 天 ”， 
“他 们 中 的 每 一 个 ”。 
2. bütün, hep, cümle (MAAR RA) katte 《阿拉 伯 络 异 词 ) 
所 有 的 (复数 ) ,至 部 ” | 
даўа сна hep, cümle 
a fabrikalar RT °, С 
Вер dünya 整个 





her gün 


her biri 











НЕ и Е, Кае (/cümle) 





Ë 
cümle alem 


但 talebelerin Неа / EN PAARE”, 





К] hep, cümle, КАНе, RT ДЕ? 


hepimiz 

cümlemiz 

kiffemiz 

hepiniz 
ЦО 00, НООЧО 





M PET E RIR: 
我 们 所 有 的 人 ” 
“我 们 所 有 的 人 ” 
我 们 所 有 的 人 ” 
“你 个 所 有 的 人 ” 








cümleniz “你 们 所 有 的 人 人 ” 
kAffeniz “你 们 所 有 的 人 ”等 等 。 
_ hepsini gördüm “我 看 见 他 们 所 有 的 人 o 
cümlemize sordu “他 问 了 我 们 所 有 的 八 ”。 
káffemizi yazdi 他 记 下 了 我 们 所 有 的 人 ”。 
3. filân САНИ s), filânca, falan “ЗА, ЕЛ”. 
м ЛЕ, ЖЕН НОЕ 
Кр РИ ЛХ — ЖИ: | 
filân adam “其 一 个 人 ” 
filinca yerde “在 于 一 个 地 方 ” 
falan taburda “ЕАН”. 
filin 位 于 一 个 或 几 个 名 蛮 之 后 时 就 有 “怎样 ,好 象 "等 意义 ， 
defter, kalem, kursunkalem filân esya "ВЕ 7, 29 
给 笔 一 类 的 东西 ”。 




















(6 不定 代词 
К 定 代 向 可 以 分 成 两 类 : 
1. ЖЕ, 
`2. 不 定 的 区 别 代 前 。 - 

1. 不 定 的 否定 代 鹿 : 

不 定 的 否定 代 阐 中 有 下 面 一 些 宰 . 

a) 当 hiç 单独 使 用 时 , ЕРА, 5209” 34 hiç 充当 名 和 
MERETI, PE 无论 什 么 的 也 没有 "* 讨 ; 当 hiç Japan esa на 
式 中 作 ” 决 不 ……; ЖЖ, hiç 直达 第 二 种 ,第 三 Ë. 
义 时 常常 和 bir, bir şey 连用 „ЯЙ ЕК: hiç bir, hiç bir şey: пе 
gördün? hiç! “你 看 见 什 么 了 2 什么 也 没有 1”。 

hiç bir talebe gelmedi МКА ДТ : HA 
hiç Біг şey görmiyor “他 根本 不 看 ”。 x 

б) 34 kimse TB пад ; 作 “有 一 个 人 ;, 某 人 ;将 

有 一 人 Wz kimse Мая РУ, PE REMI” Е, 
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burada kimse var mi? “这 里 有 什么 人 唉 》 
odada (hiç) kimse yok “PHH ESE 387, 
КМ kimse РУЛИ СТ BJPRLR 82 , 
bir çok kimseler “IRS ATA”, 
kimsesiz adam “没有 亲 八 的 ,孤单 的 人 ”， 
kimsesizlik—güçtür “独居 一 很 难 ”。 
不 定 代 简 也 可 由 限定 代 向 her (ТЫ) НЕА 
MEF: 








her km МЕ”, 
her ne “ГА, 
her мар ЕРЕ. та 
2. 不 定 的 区 别 代 鹿 ， 
土耳其 语 中 作 不 定 区 别 代 前 用 的 是 一 些 休 前 和 带 第 三 人 称 个 
И ОНО | 
а) kimi: · +: т D о ОА 
kimi küçük, kimi büyük “А, TPE 
kimi okuyor, kimi yazıyor “Е, (ПЕ 
6) bazi ВИННИ “АЕ Зее". 
bazı adamlar geliyorlar “有 一 些 人 来 着 ”， 
bazi şeyler lâzımdır “有 一 些 东 西 是 必需 的 ”。 
mt bazı 中 加 半数 第 三 人 称 及 复数 第 一 第 二 , ЖЕЛ 











他 们 中间 的 一 些 信 ”， 
我们 中 间 的 一 些 人 ”， ， 
“你 们 中 立 的 一 些 作 ”， 
bazıları “他 们 中 间 的 一 些 人 ”， 
bazilari iyi, bazılar, yaman “他 们 中 间 有 些 人 是 好 的 ， 有些 
ЛЕ”, | 
bazısı Һат, bazı 


EAM, i 
10000000 








olmus “它们 中 间 有 一 些 是 生 的 ， 有 一 些 


в) Ын... biri de. (biri öbürü de ·) “一 个 《他 们 中 
的 ) ,而 男人 旬 一 个 Pe р 
biri yerde, öbürü de ağaçta “ИНЕ Е, MA 
一 个 在 树 上 。 
biri yeşil, öbürü де “ 旋 个 中间 一 个 是 入 的 而 另 一 个 是 粉 本 
色 的 。 


动 ij 


ЗИ Е ИЕЭ ЗО, ЕЖЕ ЕВ 
示 出 来 的 一 定 范畴 。 
| DEEANN 28. Ak ИК. 
y, I Z, ЛАКАН Ta y a<] 2J) ñin] BJ виЈ JÉ И, НИХ | 
Е А Tai НЫ 2. 
ЗНД F ЛК: x 
1) ИЛА 4) 必须 式 
2) 命 分 式 5) 条 件 式 
3) 愿望 式 
还 有 一 些 特 殊 的 过 滤 形 式 , 妇 由 动词 过 渡 到 形容 鹿 的 形 动 币 ， 
H zJ) njih £ 31 E| iri] El| 3) ñn] 121 P Р 280) бај h АЕ] 2, ña] ñi) 3 22, Bn]. 
士 耳 其 请 中 的 原型 动词 (动词 的 不 定形 式 ) 就 是 动 名 鹿 ， 而 动 
阅 的 原初 形式 (出 干 ) 与 命 分 式 单数 第 二 作 称 相同 。 
土生 其 话 动 词 的 式 的 范畴 具有 一 些 联 合 形式 ,情态 ( 式 的 联 
合 ) 和 特别 的 灶 退 的 语法 租 合 (iiepu 中 pacTiyeckue сочетания) ( 
浪 式 和 动词 olmak /bulunmak 的 联合 )。 
士 耳 其 语 动 前 的 时 有 专 因 的 标志 ， 它们 出 现在 负 千 和 人 称 以 
及 数 的 标志 之 间 。 这 些 标志 的 这 一 顺序 存在 于 陈述 式 中 ， МЕ 
没有 式 的 标志 ;但 是 有 多 种 时 间 的 形式 。 相 反 地 ,其 它 的 式 都 有 自 
Si ВИНЕ, MNN мены x 
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m 















经常 存在 一 种 ， 或 者 是 式 的 





в, МНЕ ИО ЕСН 
标志 ,或 者 是 时 态 的 标志 。 
挡 人 称 来 变化 的 动 宰 形式 叶 做 人 称 形式 。 各 个 式 的 符 部 形式 
都 属于 人 称 形式 。 不 按 人 人 称 来 变化 的 动词 形式 奸 做 非 八 称 形式 。 
属于 非 人 称 形式 的 有 : 动 和 名前, 形 动词 和 副 动 前 。 
“ 非 人 称 ”的 概念 ,在 这 种 情况 下 是 指 那 些 与 作为 话 法 主体 ( 主 = 
铬 ) 的 人 称 范畴 无 关联 的 动 币 形式 。 
ЕВ аж. Е, А, Г, A 
f gk. hiba F hg tell Е, re w Wp А — juk 
TATARE EEE A, ЖИВ 
Oe nt Ro DELS RLE R IBU |H РЕВ БУКВА ЕВ. 
EER Э СРЕ Е REO рУ 
ЗАА К, ЕРЕЕН Е BR EJES, ВПР, 75 EJES ВВ 
ПЖ, EAEN АО ВЕН us У 
ЕАО, Е TERR НР. ЛЖИ, 





















(2) 由 体 词 构成 动词 的 构词法 
在 土耳其 耕 里 ,由 体 鹿 构成 动词 的 方法 有 两 种 : 综合 法 (借助 
于 词根 六 分 析 法 (借助 于 辅助 动词 )。 
а) 综合 法 : 土耳其 疆 中 有 一 些 动 市 是 通过 休 鹿 加 上 特殊 的 
间 答 而 构成 。 这 种 休 鹿 可 以 是 土耳其 昔 蛮 也 可 以 是 借词 。 由 体制 
构成 劲 尊 时 最 常用 的 鹿 缀 有 下 列 几 种 : 
1. -lay -le 用 这 种 阐 籽 构成 的 动 齐 鹿 干 是 由 名 鹿 、 Р RANA 








构 

声 鹿 来 的 。 这 些 动 说 大 部 分 都 是 及 物 动 调 ; 

‚ ig-le-mek “РВ is “事情 工作” 
baş-la-mak “开始 "来 自 bas “头脑 起 点 ” 

. dişlemek “B” 来 自 dis “PR” 
tuz-la.mak КН wz “> 
uçuz-la-mak “降价 "来自 uçuz "дан ) 
kolay-la-mak L. 4 kolay “EH” 
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pat-la-mak ““3U3E Н -pat pat “ 摹 做 爆炸 噪 香 的 声音 
çat-la-mak ЖЕ 8 çat çat Е ЕР 
2, P Pf У an] T E Jl Ba] -r, BE Е ВА T E UB й] 8 
-arf -er， СЖ ПАЛІ ПН у B 68 АРА Е En] НА 0:280) РЯ: 
baş-ar-mak "ir KA Баз “头脑 
ev-er-mek Egi Я, ЕЕ ev "RE 
ağ-ar-mak "ЖЕН ak AR” 
kara-r-mak “ЖЕН kara “EH” 
kiz-ar-mak “发 各 WA kzl ктр”. 
3. -а/-е Hx ОЕМ ARD RER, ЗС РР А mu 
А-В ü] НАС eft ГАО А6 ЗО. 
yas-a-mak "ЕЖЕ уаз “Ej 
”san-a-mak 9, ЭЕ зап "ЖЕ, ЕР 
dil-e-mek “ЖЕ ЗН dil “FA” 
bos-a-mak “分 开 来 自 bos“ 袜 的 ,自由 的 ”。 

4, JOR a JER PTFE Jm ie -Li EAS ER RT ED R -a! / 
el, СР RERE A EE TIEA E, R ER h Ro 
СЕЕ А ince “ДАО” 
diri-l-mek ， 复兴 来 自 diri“ 活 的 ” 
koca-l-mak “WE RÁ koca 年 老 的 ” 
az-al-mak РЕВ az “p” 
çoğ-al-mak “增多 “来自 çok “2 
düz-el-mek “WEHR” WÁ düz “FAA И” 
dinc -el-mek 加 强 "来 自 dinc “有 力 的 ,强壮 的 ” 

ЧЕН genc“ 年 轻 的 

5. -Ча/-4е. ЗВАЛИ ИИ, -ul / - аль -ur / -ür 

BERII Z EED НЯ Вур Ы. x 
çatir-da-mak “ИЭ А gatr catir “= ыы 

uğul-da-mak “ИЕ Ат е8, kes Nagy ВЕ 

gürül-de-mek “АК А 3 tin 
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ince-l-mek 





genc-el-mek 






АРА ВОК BJ, НЕ 





6. ak /-ik,-uk/ -ük Æ В E 20 ii Ë 
e RR ah i: 
bir-ik-mek “НЕ, MA É bir “А”, 
чаек “PARE ас “MR 
geç-ik-mek “迟到 ”来 自 geç Ч” 
göz-ük-mek “看 内 来自 göz “IE” 
7. -sa f ве, -sf -si -su/ -sti ЗЭК ВНЕЛЕ, HEPR 
动 制 具 有 希望 什么 和 作 什么 打算 和 意义 。 ` 
su-sa-mak “ 渴 " 来 自 su “К” 
tütün-se-mek “АЗИЯ” tütün “烟草 ” 
 boga-s-mak “ROKE RÁ boga “КАР” 
güş-sü-mek “发 生 困难 来 自 güç “困难 的 ”。 
JEE -sa/ -st 有 这 样 的 形式 “san / -sin: 


çok-san-mak |... x Р 
U ДБА 
çok-sin-mak 


um-san-mak “PHA, FA 

8. -msa / -mse, -msi/ -msi, -msuf -msii ПЕРУ ДЕ РАЈЕ. 

上 ，-imsay -imse, -umsa/-ümse Ў РОНЕ ОА йе T 上。 这 种 
说 役 加 在 休 阐 和 动 前 的 说 干 上 时 就 构成 动 蛮 ， 玫 示 行 为 的 相似 或 















az-lmsa-mak ПВА, ЖЖ az Ар” 

7 çoğ-umsa-mak “MHES RRP RKA çok “F” 
ben-imse-mek “认为 是 自己 的 "来 自 ben “我” 
gül-ümse-mek “微笑 来自 gülmek “RE ПЗЕ”. 

6) 分 析 法 ; ЯЕ ВЕ ЕНА ВИКО ВИ) 上 加 一 

定 范围 的 ， 和 着 具 有 辅助 性 盾 的 动词 。 上 整个 复合 词 的 休 词 部 分 或 

ЖААН, НЯ, Нем 

MEG, АИЭС. ЕИ ТИ АЧ, ар 

ЖЕ, ЯХТЕ. JBE T QÑ Ва F ml us 
lJIlHáahllUUU DU — 











l.etmek “AE IERT EE A, 
PRERA ЛЕ Bn] B: 
teşekkür etmek “War А teşekkür (MAAR Pn) 谢意 
原谅 A af(ff) СТЕВА Ев) 宽恕”， 
ümit etmek “PAI RHR EA, ИЗ” 
abone etmek TER XH abone( ЕЈ) 预 鸭 者 ” 
yarış etmek даг: yani Ж” 
s ій etmek Wye RE, НЕА bas 3k” göz 





аї fetmek “ 











Е” 





“ENE ИЬЭ hasir (РУБИН 





hasiralt etmek ў 
(ñ AR), alta “和 菜子 的 底面 "。 
2. eylemek ЕВ etmek ВУ] Х бај. x 
ЗНАЕТ. 
teşekkür eylemek РЭ Ë] teşekkür (ВУЗЫ) РВ" 
yardım eylemek “帮助 ”来自 yardim “帮助 ” 
. buyurmak “Wii ВИЖ”, УЖЕЛИ , ВВ. 
ziyaret buyurmak “请 尤 拜 肪 ” “用 自己 的 拜访 表示 敬意 ”来 
ЕК ziyaret (MARR 拜访 ,拜会 ”， 
kabul buyurmak “请 聘 接待 "来自 kabul (阿拉 伯 借 前 ) “F 
52,106 o 
4. lalmádk “A”, пак “< 











LAJ 











w 主要 用 在 宗教 和 肥 交 的 用 清 


namaz kinak' Е" ЖН namaz (ЗЕЕ) “礼拜 : 
DRE 

takdim küiinmak “ kuk ik takdim (РАЗУ 

man. Е 递 提 出、 介绍 "。 








WL 


Е а АНИ” ж 来 自 koyu “ИЕН” 
mesrur olmak е a mesrur рен 
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memnun olmak “AW” ЗЕЕ memnun CE ВИТА SE TE А) “PA 
ТП, ЕАО, SN 。 

‚ görmek “E B”, 

is görmek “工作 来自 iy ”工作 ,事情 

tahsil görmek “受到 教育 来 自 авн 教育 ” 

‚ vermek “fr”: | 

ага vermek “MECHA ara “WMR? ` 

cevap vermek “ВЕН cevap (PARE B nd) 同 答 . 

karar vermek “人 决定" 来自 karar (hr 8 8848 И) 决定 , 决 





N 


АС 











ТООРАТ 拖拉 - 
el cekmek АТУ аф, 
ziyafet çekmek и. = ziyafet СА Ae B ТР) 9”. 
9. sürmet ВЕ”. 

el sürmek “Ж, ЗЕЕ el “=” 

safa sürmek “享受 "来自 саба (АУА йр) 享受 ” 
10. gelmek “来 ”， 

galip gelmek “战胜 "来自 galip СИА psl) WER” 
成 为 必需 的 ”来 自 lam САЕНА B) 
CART DH” | 


11. bulmak “RA”, 
vücut bulmak “被 实现 来自 vücut (РУБИН Я) RET” 
ия bulmak “гда pi (AARE m) E, y 


ФБ 
Q 


在 一 些 情况 下 ,辅助 动 油 要 求 名 阐 变 为 间接 格 : 








ала gelmek 








seyahatta bulunmak ”旅行 ”来自 PINS НИ ñ) 旅 
| 行 ” 
еа. ЕР n yol 道路 ”， 
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13 işlemek 《事情 ) 做 ,来 自 is “hh. THE” 
уал yazmak “号 "来自 yaz “E. 


(3) 由 动词 构成 动词 ( 语 态 和 体 ) 的 构词法 


由 动 阐 构 成 动词 在 土耳其 语 里 有 两 种 办 法 : ids hy 
概 ) 和 分 析 法 (借助 辅助 动 说 ) 
1) £ 合法 | 
Е, ) By Е Ea ZS. 
在 动 鹿 形 式 里 表示 动作 对 写 的 主体 及 客体 的 关系 ( 换 和 句 话 设 ， 
驱 是 名 于 当中 谓语 形式 和 主语 及 补 话 的 相互 关系 ) 的 语法 范畴 叶 
做 语 态 。 证 我 们 分 析 一 下 这 两 个 句子 . 
ben fincanis yikadim “REP J Fi 
ben yikandim “RET Ië / RET- FR”, 
在 第 一 个 句子 里 有 动作 的 主体 (动作 人 称 ) ben MENDE 
所 达到 的 竹 体 , 即 用 客体 格 表 示 出 来 的 босат, ТЕ 一 个 甸子 里 ， 
主体 仍 是 第 一 个 句子 里 的 主体 ， 动作 也 是 第 一 句 里 的 动作 ,但 客体 
迟 有 了 ,动作 涉及 到 行动 的 主体 并 限于 其 本 身 , 这 种 现象 由 动词 的 
FFER (ВОВ) 形式 和 直接 补 语 的 亏 缺 表示 出 来 。 动 齐 形 式 yika- 
和 yikan 的 区 别 也 就 是 医 态 的 区 别 。 
ЯЖ aE, ВЕР aS В СОВЫ, ЕЕ JL 
~o РЕНН АЕ. ' 
a) 基本 态 或 吓 不 定 态 ， r) HIA, 
б) А, д) ан. 
в) 反 身 态 ， | | | 
ВЗЯТ Е В m] (ñij 36 3 С, ЗЕ КОНУН ВЕ 
恪 ) ЖЕ ВЕНЕ КР ВЯ), ИЕ пај F! 
JENIS LE PJ PR HE ЕКО MERT 
ВА ЗН их TRA, EH А, БЕА А ERE 
Е бе 
а) 基本 大 тамаки Е), 基本 
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НО ХВ ВНЕ, УРН m. MEXA 
ЗО ВВ нн ИСКЕ, МЕМБЕР В 
月 者 分 成 以 下 两 租 ， 
x i) 及 物 动词 : okumak “H 
"22°, getrmek“ 带 来 "等 等 。 
x i) PA i: gülmek “W E”, uyumak “ЕР”, kızmak 
生气” ，irkmek“ 惊 慌 ” 等 等 。 
б) ЕЕ ”这 个 态 吉 达 几 个 主体 和 儿 个 客 休 所 完成 的 动作 
〈 彼 相互 完成 着 的 动作 )。 相互 态 在 土耳其 语 里 通过 动 诅 鹿 于 上 加 
МИНИН, МХ -4- 加 在 以 元 香精 尾 的 阅 于 上 -Ai 
-us- /-üs- MEE RJE IFE: KES | 
söyle-ş-mek “SRK WH söylemek “82” 
yaz-iş-mak «ЕРЭН Р НЕН yazmak “B 
vur-us-mak 打架 ,或 相互 殴打 "ЗЕЕ vurmak "1 
有 时 这 一 滞 态 的 直接 意义 上 常常 附加 一 些 一 般 、 重 复 £ 
ЗЕНА: 
dola-$-mak “JEW, 22, ВЕРН dolamak “8, 83”, 
sav-us-mak (-us КТ -9 ДИН -v- 的 影响 ) 
"ВЕРУ, РЕ savmak “ВХ”, 
gir-iy-mek “干涉 ;着 手 做 什么 事 ” 来 自 girmek “HEA” 
gel-ij-mek “RA; ЖК; ki, ММ; MEK ЖЕ 
gelmek “532. Я | 
АИ ТЕХ -la- / -1е- НА АХ H 2h R5 АО -s- 结合 在 一 起 (-las-/ 
-es-) №} АЕН k ra Е РНЕ УЗ, ЗС РАННЕЕ i 
AJET: ; 
güzel-leş-mek “改善 , 变 美 丽 ” 来 自 güzel “美丽 的 ” 
derin-leg-mek “深入” 来自 derin ЕРЕ” = 
AED REGRA, EERE ERSEN 
BARE JKR HECHE, BEHARRA 








| Е Ре 
jg yazmak "6 г í almak Ж, sevmek 
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kon-us-mak “ay Él konmak “SHEET =) 安身; 安居”。 
‚ çal-is-mak "9727, T fE A çalmak ЧЕ, Т.о 
в) НХ ”这 个 语 态 表示 那样 一 种 动作 ,在 这 种 动作 过 程 中 
主体 与 客体 相 一 致 。 动 作 及 于 动作 主体 的 本 身 ， 反 身 态 由 动 尊 阐 
"РИН, -n MERRET Е, -in/-in, -un/ iin 
А ЕАО АЕ, Е З АЕ С РАЗА ДАК AH 
ае | 
bak-in-mak “ЕКЙ RRE bakmak “F” 
bul-un-mak “位 于 ,和 被 找到 ”来 自 bulmak 找到 
giy-in-mek ` “为 自 己 ) 穿 衣服 来 自 giymek S” 
gor-iin-mek“ 显 孙 出 来 , 相 见 来自 görmek Я” 
kasi-n-mak ЖЕ СЭ ЖЕ kaymak “B JE”, 
'yika-n-mak “洗脸 ”来自 yikamak “Е”, 
不 及 物 动 制 在 反 身 态 的 形式 里 保存 其 本 义 ， 但 这 种 本 义 在 蘑 
些 情况 下 取得 安静 , 徐 楼 等 色彩 : 
uza-n-mal 95, KÁ uzamak ` 






















成 为 长 的 ” 
ВОР, НЕ 来 自 gezmek “Pp”, 
JEE -la-/ -le- БЕ -n- 的 粗 合 (-lan-/JJen-) 著 附加 于 名 前 前 
РЕЗИНА ЖЕН Е ЗОВ, КНУ ВАНИЕ Е Р, 
kuvvet-len-mek “更 加 强 起 来 ”来自 kuvvet (Ehr Han H pil) 
“力量 ,威力 ， 
yeni-len-mek 复活 ,重复 来 自 yeni “тн”, 

r) ЖЕ КАННЫ “产生 着 的 ” 那 种 动作 。 在 被 
动态 里 寻 橘 范 轩 与 语法 范畴 不 相 一 致 。 肝 辑 主体 取得 请 法 上 的 敌 
体形 式 ( 即 补 证 的 ), 而 导 辑 客体 则 变 为 语法 上 的 主体 ( 即 主 语 )， 

ruhsat müdür tarafindan verildi “ВЕРЕ т” 
ruhsat APESE E BEI И) “aF a RE” — ERAT EREE 
HEERE R EELT ANR i müdür (Hl 
AR) М, ВЕ — й ERA Е, НЕЕ X ЖЕ 
Я 行为 的 l ik, Л MFT AAN LGE 


000000000 | а ЖЕУ E. 








р -in-mek ` 


































є 


аи й У 被 动态 








后 就 变 成 不 必 物 动 记 
ЗЕ ГАНА: 
1) а/а. Иды, авна 
9-1 除外 : 
koy-ul-mak Эа koymak “ОЙ” 
учалык "T RE yaamak R 
vér-il-mek “WIE vermek 0” 








ji 
ЛЕРА Ру -tn-/ -in-, -un-/-ün- 
此 向 急用 于 以 辅 得- ВЕНЫ: 
basla-n-mak "ЭРА ЗЕЕ başlamak “开始” 
 boya-n-mak “Mf 来 自 boyamak “Fe 
al-in-mak "ME WA almak “Е” 
bul-un=m ak “WRR HA bulmak “ з} 
bil-in-mek “PAGH WET bilmek “Amy” 

БИЕ РГЕН РИА ARATE 
RADE 8 А E EREA o EAA ab tE Bi) A 
2 АН ЕДЕ RAER, RRITE ARAA 
PATEE E i, WERA AE ERRE 
在 。 H T RW RIGE h TR BF INE -ml-/-nil-, -nul- / 
-nül- СЕН -n +  1l-, -n + il-, -n 4 ul-, -n + ül- ВЯ АЕ. 

basla-ml-mak ”被 开 始 ” 
iste-nil-mek x = 


































de-nil-mek 
有 了 时 征 动 态 了 世上 具有 反 身 态 的 ЖЖ: 
ас-Й-плак “MEIA ХЗ ОЕ ИУ” Е атак”, 
yor-ul-mak “EZ WÉ yormak “FR” 
ВЕ К А ip ЗНС Е Змай 
tütün içilecek mahal “ПДА, UB Hs 


000909000 


















“ime "Аит", | 
9066 * 





д) ВЕ ЕЕ k F -ARILAR ЗЕ 
ЖЕНЕ, ЖЕ КАЖ y: SE pe 
动作 。 





强 退 的 箱 微 区 别 (强度 各 有 不 同 ) 是 借助 于 “ 强 使 ， “far, 


“Jy BF”, “用 可 "等 等 市 求 表达 的 。 
a ZSAE F A ET NF E 
i) -dir /-dir,-dur/ -dür ET AE В А, BU НЕ 
Eo -tr/-tir,-tur/ -tür Jit F A E Е pa T 
А MRR AEE ERA R А Р 
EEEO r1 和 结尾 的 鹿 干 例外 ) 的 多 音节 说 干 。 . 
АР: 
bildirmek 强迫 知道 教授, 通知” 来自 bilmek“ 知 道 ” 
aldırmak АФЖ almak “A” | | 
durdurmak с НЯ, E 来 自 durmak “hiy” 
£B Р. x 
değiştirmek “зна” А değişmek “变换 ” 
inandirmak ашн ВЖ ЖЕ iñanmak “ЖИ” 
H) -t 借助 这 种 ин ЖА ЛХ ВУЗЕ SER HELJE AH: 
MENAR mT, 






















>” ЗЕН temizlemek “М”, 
işletmek “HRA ТЕН işlemek “工作 ”， 
okutmak “НЙ 3E ÉI okumak "Й. 

Ута т, 和 结尾 的 词 干 ， 

çoğaltmak ' ЗАВ JP Н çoğalmak “9 

强迫 呼唤 "来自 gagirmak“ 呼 唤 ”。 

Ш) -и/-и,-ш/-бг 这 种 词 颖 与 大 部 分 以 СЕ pt fi 
РЕН ДЕН: 
doğurmak “产生 ”来 自 сай МА, 
kaçırmak “WE KÉ ka ; 
000000000 а т 


temizletmek ‘ НИНЕ 














сайти ак‘ 





的 单车 











| 





düşürmek ЗАТ KÉ düzmek “WF”, 
š batirmak МВС” batmak “ИСИ”. 
iv) -ar/-er ХР 25 数 不 多 的 一 些 mT ARRE Be PJ IAHR 








koparmak “ЗАО, ИЕН kopmak “WA, 
gidermek “IREF 89КА gitmek “Е”. 
v) = іе, еш -üt ЗС ЈЕ S u ВОНИ aJ JT AREE 
a ЗН И; ` 
akitmak “380, ФЕН akmak “Je, 
‚ ürkütmek “FHT KÄ ürkmek “WIF”, 
FAS ERR ЗА Ы ЕЯ И. | 
kalkmak “Iir — ДЕВА iB Е Эу kaldırmak “Де”, 
“也 就 是 前 二 上 最 后 一 辅 得 上 于 失 了 。 
gelmek 来 到 ”— ЕВА ЗН ВУЗЕ getirmek “Е” 
ТИЧЕ RET). 
öğrenmek “学 习 一 Ива Ена аа ЕС 
и thE n Btt). 
görmek “AA” — MARRE КР UE göstermek “JRH”, 
EERENS BLAS girsetmek 一 形式 , ВЖ ihh -set Жо 2:00 
АХ, 
JEE Sin] in] T Jill F 32598 ЈА й ВЕ У — ПРЕ: Л.А, 这 
ЗЕЕ Лаа, 
fE hhi T , E -dir Л ТЕТЕ -te 或 前 面 再 可 加 -t-: 
anlamak Se anlatmak TEE anlaturmak А”; 
dolmak” ÆW doldurmak “(H 38387 toldurrmak Ве” 
süylernek B, söyletmek и” ‚ ‘sOylettirmek uar 
(通过 第 二 作 称 的 媒介 )， söylettirtmek “BR iB am" (Gp ura 
人 称 的 媒介 )。 
(2) 5 ж Ж 
EHIE, ЯРЫ ФЕ СТЕ 6: БН ЗИ 
lJ UU DU UU | A ; ç 









































束 产 生动 词 的 体 , 
ИЕ: 

+ HJ E 23p ТАК РЕВЕ: 由 带 有 前 级 -(y)a/-(y)! 或 
-(y)ip/-(y) ip,-(y) up/-(y)üp 的 й 动向 形 式 的 añas Fi 和 bi 助 
З jul ко В 2 iA A 0 
盾 。 АРБ: Суур": ой ЛА ph ВУ у би 
T ОБР и, о И лу 

ЗК РЕВ ЕТА МАЕ. 动作 的 加 速 . 和 和 级 、 
突然 性 、 延 长 性 。 

土耳其 语 动 补体 的 分 类 最 适当 的 是 根据 辅助 动向 来 分 : 
а) durmak “WR Ei”, Е.Б -Су)ір/ -(у):р,-(у)ар/-(у) 
üp 或 与 带 -(y)a/-(y)e 的 副 动词 连用 时 表示 动作 的 延 灶 性 ; 
| yazıp durmak /yazadurmak “长 时 间 地 写 ， 
gabhsip durmak И сайзадигтак “KATHE KEARI”. 
konuşup durmak / konusadurmak Й 2с о 
gezip durmak / gezedurmatk “RA ЗЕ”. 
б) gelmek “3”, EBH -ay/-e ИЗ ЕНЕ З РЕ 
РЕ, MEPER АРЕ: 
müracaat edegelmek ТАЕ, 
tercih edegelmek “AET Heee”, 
soragelmek “一 般 地 经常 
qkagelmek “突然 出 现 。 

B) gitmek “E”, EBH -(y)ip/(y)-ip.-(y)up/-(y)üp 和 与 

市 -(y)a/-(y)e Ми Н RS ERR РЕ EKNE: 
_ dalip gitmek / dalagitmek “秋粮 思想 ”， | 
sönüp gitmek / sóënegitmek "1818 7”, 

г) kalmak“ 留 下 ， 剩 下 ”与 带 -(y)ipf-(y)ip.-(y)up/ бар 
的 副 动 词 和 与 带 -(y)a/ -Су)е 的 副 动 词 连 用 时 ， 表 示 转 向 新 状态 
的 动作 的 延长 性 ，- j 

dalp kalmak / dalakalmak “HF ДЕФЕ ДА Н; IET 
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向 一 点 o 
допир kalmak / donakalmak “IH P af SLE СФ. ИЕ)” 
bakıp kalmak / bakakalmak “ME; A, Н”, 
şapp kalmak / sasakalmak БЕЗ, у. 
Д) vermek “#4”, 宇 与 带 -(y)a/-(y)e СХЕ ES pt 
v ВИА yk ЖЕ pG Er (y)i/-(y)i,-(y)u/-(y)ü) dh 
动作 完成 Potita РЕ ТП ВРЕ. 
| okuyu vermek “4% УЖ”, 
yazı vermek "У ERES” - 
e) yazmak “FRP (EHU EJES ЖМЖ), ЕУ 
-(y)a/-(y)e МЕ ЕЕ ЗЕЯ. 
alayazmatk “ 蝎 强 , 差 一 点 没 拿 ”， 
hileyazmak -和 免 织 , 差 一 点 不 知道 ”， 
gileyazmak ИЗ, НЕ”, 





器 


жЕ" 











(4) 502987 99941 


ЧЕНА ВЕНА ВАЕТСЯ НЕ 
化 。 . 





АВЕ БА: i. 
从 现 窦 的 角度 来 表明 宇 体 对 动作 的 关系 的 动 前 范畴 吓 做 式 
+H tas hispin РУХ. 

1) 陈述 式 _ 4) я 

2) т: 5) 条 件 式 











пе Силна не 现在 
时 ,过 去 时 ,将 来 时 。 每 一 个 选辑 时 间 包括 了 几 种 时 间 的 车 法 形式 。 

ЗНН Ли E у ЛВЛ ЖК ЖЕН, НЕ У 
HERRE, УЕ ЕВ Дно UNE, 

а) Ла 








006000000 





单 数 | 
第 一 人 称  -(y)im/-(y)im, -(y)um/-(y)üm 
第 三 作 称 -sin ў зіп, -sun / -sun 





复 _. 

第 一 人 称 — -(yw/-(y)iz, — -(y)uz/-(y)üz 

第 二 入 称 с -siniz ff -siniz, -sunuz / -siiniiz 

第 三 人 称 — -(-lar/-ler) 
- 第 一 类 人 称 裔 绝 是 由 裔 车 性 前 概 产 生 的 。 它 们 构成 主观 过 法 
陈述 式 的 现在 时 和 将 来 时 ,以 及 顾 望 式 和 必须 式 的 时 间 形 式 。 
б) ж Лл Б 

| ж в я W 











E Wy -П -mz / -niz -nuz / -nüz 
KEAR 一 一 - „(Јат -ler) | 
Е ЛОТЕ Е pR Е: 复数 第 一 人 人称 L: -k Ë 
#L, ЧЕ СВ -一 样 ) 是 突厥 语 中 表示 复数 的 古老 标志 。 

人 称 阐 概 构 成 陈述 式 的 肯定 过 去 时 ， 条 件 式 和 命 分 式 的 时 间 
形式 。 

土耳其 医 的 每 个 动 疝 都 有 四 种 变 位 的 乍 行 变 体 ， 或 者 说 是 四 
种 形式 朗 肯 定形 式 ,否定 形式 ,能 动 形 式 和 不 能 动 形式 © 。 
THE, 





yaz-mak "E" 
ee. mek * 





yaz-ma-mak “不 写 ” 
gel-me- -mek VEME S 
+ к jË 3HJE hi 
00000000. 7 z | . 71. 





yaz-a-bilmek “能 写 ” 
ре]-е- -bilmek ВЕ” 
г) ЛАВЕ Е ВКР AEE, Е - ( 
„(удете 构成 , 1 Вн uma 来 的 ,其 中 4 是 吉 代 动 简 能 
ПУ РОН НЕЕ, ЮЛ) ,而 -ma В. NEER 
yaz-ama-mak “不 能 各” 
gel-eme-mek “不 能 来 ” 
_ 动 阅 时 间 形 式 的 疑问 式 加 提问 简报 -mi/ -mi, -mu/ -mi 构成 。 
овал 
陈述 式 能 最 广泛 地 表示 现在 对， ет, А A 
е r T BF Е ИЕ НАЕ АРЕ: AEA 
式 的 时 间 形 式 可 技 形 态 精 构 来 分 成 两 种 ; 
(A) 简单 式 (5) 复合 式 


(Ам E A 
ЕНИ АИИ НН РИО ИЯ EE ЖЕН, 
现在 时 的 范围 一 一 第 一 现在 时 ， 
将 来 -现在 时 ， 
长 久 现 在 时 ， 

过 去 时 的 范围 一 一 肯定 过 去 时 ， 
主观 过 去 时 ， 
现在 过 去 时 ， 

将 来 时 的 范围 一 _ 肖 定 将 来 时 。 \ ' 

а) 第 一 现在 时 

第 一 现在 时 表示 在 珊 话 当时 上 发生 着 的 动作 。 анны 
НИИ 候 如 阅 干 是 以 元 车 结尾 就 加 前 类 -yor, Е, 
以 畏 于 或 第 一 类 八 称 鹿 和 梳 和 精 尾 就 加 上 前 概 -yor / -i -iyor;- muda yors 

м. ayar +AT SW HSE, ЕЖА, 1 НЕА 

































рй а= И—В В: aliyor，galiyor，i9i yoro 
| зр ТРЕ pi h ЬН РАТЕ -CY)a/-4y)e ИЛИЯ 和 | 
MER -yor ЖА о | 
Е -a / -e БЕН E AE XT ВЯ ЖЖ Fr: а>1, = 
e>i, Ji EH EPI ЛЕТ -uü 
И -yor ЕВ ЗМ yorur 之 yorumak/yiriimek“ 走 ,走动 。 
这 种 情况 在 士 康 曼 语 的 方言 材料 中 得 到 人 鞍 实 ， 东 土 康 曼 语 方 
НАРЕЗКИ, ПОЖЕЛАЕТЕ ВН ЖЕ 
АНТЕ. | 
_ ВЕНЕ О ЕВЕ TIRARA E САЕНА ТЕЕ AIER 
志 -por 是 由 -p + (у)ог НЕЙ, ИА — Б -p ВИЗ, 
第 二 部 分 -or УМ yor ЧЕХ Ri b Bit РЕ J aji Pr ya 
搬 拉 语 的 材料 使 我 们 想象 到 西南 语 支 里 观 在 时 的 形式 也 可 以 
ER -p 的 副 动 漳 来 构成 ,但 是 一 定 要 用 动 疝 уог-о 
第 一 现在 时 的 动词 蛮 位 
# #@ я и 
И Л. К okuyorum okuyoruz | 
‘а СИЕ)", АЕС), 
第 二 人 称 okwyorsun okuyorsunuz 
САЙТ СЕ)", СИРТ CRIE) , 
第 三 人 称 okuyor okuyorlar 
ORR СЕ)”, EPRE СЕ)”, 
а Ш я è 
yaziyorum | yaziyoruz 
我 写 着 (现在 ) “我 们 写 着 (现在 ) ， 
第 二 人 称 yaziyorsun yaziyorsunuz 
你 号 着 (现在 ) ， -你 们 写 着 (现在 ) ， 
е (ЗЛЕ), 


. 73 s= 
































# w хя и 
第 一 人 称 geliyorum geliyoruz 
а "我 走 着 (现在 )”， “我 们 走 着 (现在 )”， 
第 二 人 称 geliyorsun geliyorsunuz 
ERGUE, “你们 走 着 (现在 )” 
第 三 人 称 .geliyor _ peliyorlar : 
-他 走 着 (现在 ) ， “他 倍 走 着 (现在 ) 。 
№ № я в 
第 一 人 称 görüyorum görüyoruz 
-我 看 (现在 ) ， “我们 看 (现在 )”， 
第 二 八 称 görüyorsun görüyorsunuz 
你 看 (更 在) ”， “你 们 看 (现在 )”， 
第 三 人 称 görüyor görüyorlar 
“b 3 IF)”, — “他 们 看 (现在 )”。 
| PI NOG E -a,-e НЕНИЯ T fy Е -yor ВЕ HU COS 
ЗЕНОН. арт, е>і: 
bağlamak “联系 ” bağlıyorum “REA”, 
_ dilemek “MH, “RR” ——diliyorsun 58” 
但 是 söylemek “i —sëylüyor “В”, HH руи 
MERE 6, 
БЕТА: 
A g тз и 
第 一 人 称 okumuyorum okumuyoruz 
“我 没有 请 着 (现在 )”， “ВСЕ”, 
Ж AW: okumuyorsun okumuyorsunuz 
“Wa WAI”, “ЕЖА СНЕ)”, 
第 三 人 称 okumuyor okumuyorlar 
‘ЧУН СНЕ)”, ЕЯ СНЕ)”, 
”能 动 形式 : Р 
ПВВВоООО0Г 

















ви я и 
PR yazabiliyorum yazabiliyoruz 
"RESE, "ЗЕЕ" CRIE)”, 
Я ЛК yazabiliyorsun yazabiliyorsunuz 
МВВ)”, ИЧЕ E СНЕ)”, ' 
第 三 人 称 yazabiliyor yazabiliyorlar 
“他 能 写 (现在 )”， “他 们 能 与 (现在 )”。 
不 能 动 形式 : 
单 я я и 
第 一 人 称 gelemiyorum gelemiyoruz _ 
我 不 能 来 (现在 )”， “我 们 不 能 来 (现在 )”， 
gelemiyorsun gelemiyorsunuz 
“你 不 能 来 (现在 )”， “你 们 不 能 来 (现在 )”， 
gelemiyor gelemiyorlar 
ЮВЕ СВ)”, ИЕЭ (HL tE)”. 
疑问 形式 : SHIRT + ИНН + РУ + ЛЯ ` 
жй и я и 
第 一 人 称 görüyor muym? görüyor muyuz? 
_ “RERTEGE)?”, "RIARTE, 
第 二 人 和 görüyor musun? görüyor musunuz? 
你 看 见 了 吗 ( 现 在 )? ” “IERTE (现在 )”， 
第 三 人 称 görüyor mu? görüyorlar- mı? 
他 看 内 了 吗 (现在 )?”。 “РЕН ТЕ (现在 )”。 
6) 将 来 -现在 时 
i has: ВЕН СЗ НУ) ЗЕ ‚5% 
者 按 其 本 质 脱 是 自然 的 ,因而 在 将 来 有 可 能 实现 的 动作 : 
| kuş uçar ESN s, 


. su akar 


























000000000 мы 


yarin erken kalkar ve ise ет “АЯ 天 我 们 要 早起 ， FFE 


HE”, 


bir aydan sonra alirsiniz “一 个 月 以 后 BER. 
ХЕ ЕАР WTE R HARA РВВ: 


i) ление ЕЛ 


в м 
baslarim 
“ОЕ Ан” (C| Wu but fü 
我 将 开始 )， 


başlarsın 





第 一 人 称 


Л 


ARIER C Whip), 


第 三 人 称 başlar 
‚ h fia (R), 
ü) ДВЕ 








ñ и 

АЛК yazarım 
СЖ. 
ww), 
yazarsın 

“你 等 (一 
第 三 人 称 yazar 

“他 等 〈 一 般 地 发 )， 








第 二 八 称 


— Же), 


-r #18 — É A BF па: 
я и 
başlarız - 


“RIII kh” Сора), 





baslarsiniz 
-你们 开始 “(一般 地 通 ) , 
baslarlar 


ЕЕ ААА РР ЛО АЕ -ar/-er 和 第 一 类 人 各 


я в 
yazarız 


“RPE” СЕНЕ) ? 


yazarsınız 


ARTE (Ae), 


yazarlar 


他 们 写 “ 一 般 地 谣 )。 


ii) МЕ ЕВ aaj F JI Pa 8E АЈ -urf -ür 和 第 一 


Ж ЛЖИ: 

и м 
çalışırım 
"我 工作 “(一般 地 说 )， 
我 将 要 工作 ， 
çalışırsın 


006600000. 


第 一 人 称 





EZAT 


Я. E 
çalisiriz 


“RINTE” СН) 3 


с̧а 








“RTH IGER), “RATE (Abn), 





ый; — ЛК çalışır çalışırlar . 





“BETIE” (HRR), MPTE (R). 


AEAT ВАННЫЕ ЕРАМ, EMAER 





MARTA- АЕ КР РАЈА, AEA Г: 


PN НЫ Е te 


almak “ 拿 ; 拿 到 , 买 到 ;全 到 ， 
bilmek “知道 ”， 

bulmak “找到, 找 ”， 
denmek “В”, 
durmak "Е, Е, (895° 
gelmek “3”, 

görmek “Я”, 

kalmak “Т, Р”, 
olmak “ERA”, | 

пек DE 

sanmak АЛ, В, , 8497, 
varmak “ 走 到 ;出 去 (去 河岸 ) HER”, 
vermek 0°, 

vurmak “FT; #7”, 

yenmek ЖА, 








否定 形式 这 种 形式 有 ТЯ. 


单数 第 一 人 称 的 时 间 阐 绝 省 略 ， 应 苇 出 现 的 形式 yaz-ma- 
ЙЯ язмарын, МЕ 78-9. Mapam) p 








yaz-ma-m ВУ, -r 消失 的 语音 过 程 在 议 种 情况 下 是 这 样 进行 的 : 


yaz-ma-r-un > yaz-ma-z-im m《 试 比较 第 二 和 





š: 三 大 称 ) > yaz- -та-у-ип 
-Tn 41: 二 Er>2>y>0 (Е). 





я z- —ggüz к = 


А 
Е үу... 
| i Н Б 


—semiz “ЖА” —sem 








z fy —göz “и” söyle в", x 
и: ‚т. 


y/ (9 





— üy 


FFP) —söyle “B” (EEIE) — ше (HERR), 
“BP Op 





TE 
Р НЕ 


Е) iM). 





H) 在 复数 第 一 人 称 里 ， НЕМ ЖАН “y: & 


yaz-ma-y-iz, у” НЗ РЕ 





ASR: yaz-ma-r-12 > yaz- 


ma-z-iz КИВИ TINE APK) > yaz-ma-y-as, ФЕ, 


fE y 的 阶段 .F 过 程 就 停止 了 , РЭМ уз 





第 一 人 称 形 式 与 单 数 第 


И 











Я (у>0), 就 会 使 复数 


三 人 称 形式 混同 起 来 。 


ii) 单 复数 第 二 和 第 三 ЛЖИ т ЗЕ ВХ -, Ü] yaz- 


tna-r-sin > уат-па-7-511, ' 


№) ЗЕ 





ñ w 
第 一 人 称 yazmam 
“我 不 写 ”( 一 般 地 
第 二 人 称 yazmazsin 
= “你 不 写 ”( 一 般 地 说 )， 
= ЛК yazmaz 
ЧЕ” (ЯН), 
# м 
第 一 人 称 ресіктет 
"RERA (ARR), 
H APR gecikmenin 
“RRRA (AGUR), 
第 三 人 称 geçikmez 
ЛОЯ САВ), 











A м 
APR görebilirim 
тет) 
第 二 人 称 görebilirsin 


000000000 








-ma -me РРР: | 


я м 
yazmayız 
“RPTE” (AR 
yazmazsınız 
ARPES” (— nha 
yazmazlar 
“PRE” (AUR). 
я во 
geçikmeyiz 
“我 们 不 迟到 ”( 一 般 1 
geçikmezsiniz 
你们 不 迟到 ”( 一 般 地 说 )， 
gecikmezler 
“他 们 不 迟到 >”( 一 般 地 谣 )。 











bie), 


я и 


görebiliriz 


не СР тна 





第 二 人 称 


= ЛЖ 


“RB A” С), 

görebilir 

“AER” С 
а в 







i), 


PR yatabilirirn 





“RIEM (— 
yatabilirsin 
АВЕ” Сена), 
yatabilir 

“biba” (AER), 


不 能 动 形式 : 


И ЛУ 
第 二 人 称 


第 三 人 称 


第 一 人 称 
第 二 人 各 


第 三 人 称 





жй й 
okuyamam 
“REEM” (MHR), 
okuyamazsın 
МВР НИ (WEBE), 
okuyamaz 
“UTER (RGR), 
А й 
gidemem 
“REIK” (AR), 
gidemezsin ; 
ААВ (— 
gidemez 


“Ч 





), 


САРЕ СЬ), 

görebilirler 

“Rh jah ЯР A СН) o 
я 

yatabiliri 

СИВ ЗА Сее), 


yatabilirsiniz 








"АРНЕ? ( — ЖЕНЫ»), 





yatabilirler 


他 们 能 身 ”( 一 般 地 壤 )。， 





复 m 
okuyamayız ` 
RRE (Ariat), 
okuyamazsımız 
ОВ А СВЕН 8), 
okuyamazlar 
ПАДОВА С ЖЕНЯ) 
я и 
gidemeyiz | 
我 们 不 能 去 ”( 一 般 地 说 )， 
gidemezsiniz | 
"МВБ" — НВ), 
gidemezler 


“RAES СЕНЫ) 








yazar mym? 5169 “(一 般 地 说 ) 


yazar miyim? ВБ До "С — яр Ya 


yazar misin? ДЕЕ о ”(— 403 





yazar пиз? “RYGI? САНЫ), 
000000000 x 


| 


1 79 . 


в) KA 
长 入 现在 时 表示 现在 发 生 着 的 长 时 间 的 动作 。 写 可 以 用 来 代 


yazar mr? 
yazarlar ra? 


MEM 





“Rh EMB 2 


"AUB, 
САБИР о “(一 般 地 襄 )。 


全 第 一 现在 时 。 这 种 情况 在 报纸 杂志 上 的 清寺 里 特别 常见 。 长 欠 


ен Кеми. 











B= AR 


第 三 人 称 


almaktayim 


РР), 


f alnaktasın 


“你 拿 闭 ”( 长 时 有 
almaktadır . 
他 拿 着 "(长 时 天地 )， 
| й w 
gelmekteyim 


“我 来 着 ”( 长 时 间 地 )， 


B), 





gelmektesin 


“你 来 着 ”( 长 时 间 地 )， 
gelmektedir 


他 来 着 ”( 长 时 间 地 )， 





否定 形式 : 


第 一 人 称 
第 二 人 各 


第 三 人 称 


ња й 


almamaktayım 


“我 不 拿 *( 长 时 间 地 )， 


almamaktasin 


你 不 拿 "( 长 时 间 地 )， 


almamaktadir 


“他 不 拿 "长 时 间 地 )， 





000000000 


а 


я w 
almaktayız 
“我 们 拿 着 ”( 长 时 间 地 )， 
almaktasımız 
ЧЕ GERNI), 
almaktadırlar 
“他 们 拿 着 "(长 时 间 地 )。 
а НЫ 
gelm ekteyiz | 
“我 个 来 着 "( 长 时 间 地 )， 
gelmektesiniz 
你 个 来 着 ”( 长 时 间 地 )， 
gelmektedirler 
“RIRAN” САШ), 








я и 
almamaktayız 
(我 们 不 拿 "(] 
almamaktasiniz 
“MRE OER), 


almamaktadirlar ， 





PTEE” E) 





单 Я 
pelebilmekteyim 
“我 能 来 "(长 时 间 地 )， 
gelebilrnektesin 
ХВЕ САВ), 
gelebilmetedir 
о НЕЗ CRIN HHE), . 
不 能 动 形式 : | 


第 二 人 种 


第 三 人 称 


# И 
alamamaktayim 
“我 不 能 拿 ”( 长 时 间 地 )， 
alamamaktasin 
“你 不 能 拿 "( 长 时 间 地 )， 
alamamaktadır 
他 不 能 拿 (S HHE), 
RR: 


第 一 人 称 
第 二 人 称 、 


第 三 人 称 


ñ й 

种 一 人 称 vermekte miyim? 

我 输 吗 ? СКН), 
vermekte misin? 

你 输 吗 ? 《长 时 间 地 )， 
vermekte midir? 
“АЕ? "СЗУ, 
г) HERAN 
肯定 过 去 时 表示 部 











г НЕЙ ЕЛАТЕ: 
A м 
第 一 人 人称 Баай 


ПОООНИООЕ 


я и 
gelebilmekteyiz 
“АВЕ ЗЕ” СНЫ ЯВ), 
gelebilmektesiniz 
“你 个 能 来 "( 长 时 间 地 )， 
gelebilmetedirler 
“他 个 能 来 "(长 时 间 地 )， 


я Я 
alamamaktayız ` 
“我们 不 能 拿 【《 长 时 间 地 )， 
alamamaktasinz 
“你 们 不 能 拿 "( 长 时 间 地 )， 


alamamaktadirlar 





я Ш 


vermekte miyiz? 
“RIE? (E Ар), 


vermekte misiniz? 


“你 们 给 吐 ?"( 长 时 间 地 )， 


vermekte .midirler? 


АВ» “(长 时 间 地 )。 


НЕВА ЗЕ, ВЕНЫ 
РИ ЗН, АИ НЕ 
-dj，-du/ -di, РЕМНЕ 


a Jë Ban] F ЛЕ lug -d / 
ео, ева / tü 表 时 





Г 81 ` 





第 二 人 人称 


第 三 人 称 


第 一 人 称 
第 二 人 称 


第 三 人 称 


“我 开始 了 ”， 
basladin 
“你 开始 了 ”， 
başladı 
他 开始 了 ”， 
单 ” 数 
gördüm 
我 看 见 了 ”， 
gördün 
HERT” 
gördü 
WERT” 
А Ш 





sattım 
RRT”, 
sattın 
T”, 
sattı 

sattılar 


否定 形式 : 


M-AM 


第 二 人 称 


第 三 人 称 


# 数 
baslamadim 
“我 没 开 4 В" 2 
baslamadin | 
‘Ч а”, 
başlamadı 








“我 们 开始 了 ”， 
basladiniz 
“你 们 开始 了 ”， 
başladılar 
和 他们 开始 了 ”。 
я м 
gördük 
"RPE y”, 
gördünüz 
“你 们 看 见 了 ”， 
gördüler 


他们 看 见 了 ”， 





Satuniz 
“RMT”, 
他 卖 了 ”， 
“他 们 Зе J: 6 


я H 
baslamadik 
我 们 没 开 始 ”， 
baslamadiniz 
AE Jr 1” 3 
başlamadilar 


“hb dig JF k” 


' 


görebildik 


O “Ren E “RIS EER”, 
第 二 人 称 _garebildin görebildiniz 
ERRER”, еж 
如 二 = A saja görebildiler 
i z: “他 们 鲁能 看 见 ”。 











я я 
第 一 人 称 satamadim satamadik 
“我 ВЯ H “我 们 а 不 能 32”, 
第 二 人 称 satamadın satamadımz 
RETER”, ‘РНЕ, 
= АТК satamadi satamadilar 
“ERRER”, “ERER”. 








лань сиви), 
| ñ м я м 
第 一 人 人 称 аа m? ~“, ак mi? 
RE тә”, "RME 7189 
”第 二 人 称 aldin m? aldınız пи? 
“RETE”, “ETIE”, 
第 三 人 称 aldı mi? | aldilar mi? | 
“他 拿 了 吗 ? ”, Че ТЕ >. 
д) ЯЗ 
主观 过 去 时 素 示 一 种 过 法 的 但 与 革 хар 的 
动作 。 这 一 时 间 在 确定 动作 完成 的 事实 上 有 下 列 一 MES Ед 
ЕЯ: 
i) 对 动作 的 完成 进行 推测 、 想 象 , 或 没有 信心 , 或 有 怀疑 ,这 ， 
ЖИЛ ТЕ Нек: ЧЕ, 看 来 , 咸 党 是 ,好 条 是 "， = | 
ü) 讽刺 、 粤 落 , 这 种 情况 与 “这 就 是 , 你 想 想 ”等 请 名 相符 合 。 
主观 Ў АР тв „пз -mi p, muş/- -müş FUA- = 
000000000 | | 























‚83. | 


== 
- 


AP684218 : 
Ж ЛЯХ yapmisim ROR РЕ) зе Y” 
第 三 从 称 yapnuşsin СИГЕ ТЕУ) Е”, 
Я} = ЛК yapmis СИТЕ, BET PRET”. 
第 一 人 称 yapmışız “我 们 ( 听 说 ,看 样子 壬 ) 做 完了 ”; 
第 二 人 称 yapmanz СРВ: РЕА) Е 7”, 
第 三 人 称 yapmislar “他们 ( 听 襄 ;看 样子 等 ) 伐 完了 Š 
二 т W 
第 一 人 称 gelmişim gelmişiz 
我 , 听 说 ,来 了 7”， “RANE KT”, 
第 二 人 称 gelmişsin gelmişsiniz 
x 你 , 听 说 ,来 了 ”， АР, т”, 
gelmis gelmisler 
в,а, жу”. Л, E g 
TEREA: 4 
ж м я 数 
И ЛЖ yapmamism yapmamisiz 
R ИЕ, w, “RAM B МС, 
第 三 人 称 yapmamissin yapmamissiniz 
| ЕЕ, 4, “你 们 ;据说 , 没 做 ”， 
第 三 人 称 yapmam 19 yapmamışlar 
EO а. 他 们 ,据说 , 没 做 ” 
能 动 形式 : 











п и я м 
第 一 人 称 gelebilmişim pelebilinisiz | 
我 , 据 栈 ,华龙 来 ”， "RPR, ЗЕ” ; 
Belebilmigsih gelebilmissiniz 


ЧЕ, ER”, отк 
006000000 в а 


Р. - ' 
r 











第 三 人 称 gelebilmiş pelebilmisler 
Че, eat, Ц Е ER”, 
不 能 动 形式 : | 
В ое в" 
| 第 一 人 称 Ogrenememisim _ öğrenememişiz 
RRR ARERI”, “RM WRR, BETERI”, 
В ЛЖ jgrenememissih Ogrenememissiniz 
ЧИЖ”, “Jud Е, 8 
ЖЕ ЛЯ öğrenememiş бртепетети ег 


他 ;据说 ,全 不 能 学 习 ”。 “他们 ,据说 ,外 =ë 














я м 
第 一 人 称 gormus müyüm? görmüş müyüz? 
ER ЖИТ”, "ПЮРЕ ТЕ, 
Л görmüş müsün? görmüş müsünüz” 
‚ ИВМ ПЕТА 
第 三 人 称 görmüs mü? görmüşler mi? 
В ШТО ”, ИВЕ, ЫР ТИ", 
е) 现在 -过 去 时 
现在 -过 去 时 表达 一 种 与 现在 密切 相关 的 过 去 的 动作 
在 现在 时 间 的 环境 里 可 以 威 觉 到 的 不 但 是 过 去 的 动作 的 本 
身 , 而 且 还 有 和 结果 或 后 果 。 | 
现在 -过 去 时 是 由 主观 过 去 时 的 形式 加 单数 第 三 人 称谓 证 性 
MJP -dir / -dir,-dur Z -diir, -ur /-tir,-tur -tür 构成 ， 
| 单 数 | 
1 第 一 人 称 almiyimdir 我 已 经 拿 了 (已 经 有 精 果 了 )”， 
ЯЛ almysndr “MERS T (ERAT 
第 三 人 称 аи ФОНО)", 


000000000. | ERE 














复 数 | 
第 一 类 称 almsgzdir # е тотту", 
= AR alrmisšimzdir “你 们 已 ,经 拿 了 (ЕЕ J a 
$ = ЛЖ almnsarlar almışlardır ЧЕ ОБЖ ТУ» 
TERA: J 
ёа E. š 
第 一 人 称 almamisimdir «љу к, 
第 二 人 人 人称 almarnissindir | “Ja SE”, 
第 三 人 人 称 almamıştır EER “ша”, 
я 数 Яро 
第 一 人 人称 almamisizdir 我 们 =”, 
Л almamigsinizdir = “你 们 没 拿 ， 
| = APR almamistirlar / almamışlardır, “WP”, 
x 能 动 形式 ; 














| # ` 数 
第 一 人 称 görebilmişimdir REPER”, 
第 二 人 称 görebilmişsindir -丛生 能 和 看见 ， 
AFR görebilımiştir “Rh tr gË ая. 
第 一 人 称 görebilmişizdir | “Ae ВВ h”, 
第 二 八 称 ,girebilmigsinizdir Ея”, 
第 三 人 称 görebilmiştirler /garebilmislerdir “АРМЕН”. 
不 能 动 形式 : | 





Е E 
第 一 人 称 -verememigimdir "RETE ， 
第 二 人 人称 veremernissindir | ЕЕ Я”, 
第 三 人 称 verememistir b ВЕ 
复 数 
第 一 人 称 verem ernisizdir 
种 一 人称 verememissinizdir 


= APR yerememistirler / verememislerdir 


[] [JN] TJ о Hull 











疑问 形式 : 
单 % 

‚ М.-Л gelmis miyimdir? “RETE? ”, 
п" ЛЖ gelmis misindir? “fp TIK? ”, 
第 三 人 称 gelmiş midir? “АВЕ ТЕ? ”. 

8 数 o 

第 一 八 称 gelmis mivizdiir? “我 们 来 了 咽 ?“， 
第 二 八 称 gelmis misinizdir? “你 们 来 了 2 ”, 
第 三 八 称 gelmişler midir? | 





на я “АУТ? ” 
| gelmiş midirler? | 
ж) 肯定 将 来 时 
肯定 将 来 时 表示 一 定 取 在 将 来 完成 的 动作 。 蔚 是 通过 动词 前 
TEJ] $ -(y)acak /- (у)есек 和 第 一 类 人 称 谭 档 方 法 构成 的 。 
当 单 数 复 数 第 一 人 称 的 稍 尾 清香 -k H HLIESG Pr М] If Mt qH 
下 化 了 ‚159 Ë: 





单 数 
第 一 人 称 okuyacağım “87И С— Е), 
第 二 人称 akuyacaksin ЙС), 
第 三 人 人 人称 okuyacak | “Rh WAN E) o 
复 = 
第 一 八 称 okuyacağız "我们 将 证 (一 定 ) ， 
= 人 称 okuyacaksınız | НАЯ С)", 
ВЕЛ okuyacaklan 将 戎 (一 定 ) 。 
А И 
第 -一人称 bileceğim - “我 将 知道 (一 定 ) ， 
第 二 八 称 bileceksin “你 将 知道 (一 定 )”， 
第 三 人 称 bilecek “他 将 知道 (一 定 ) 。 
| я i 
第 一 人 称 bileceğiz “我 们 将 知道 (一 定 ) ， 
第 二 人 称 bileceksiniz “你 个 将 知道 (一 定 ) ， 


00000000a Hai 


Ll 

















第 三 人 称 , bilecekler 
TERA: 
м 
第 一 人 称 okumıyacağım 


第 二 人 称 okumıyacaksın 


= APR okumiyacak 
复 


第 二 人 称 okumiyacaksiniz 


第 三 人 称 okumiyacaklar 
能 动 形式 : 





单 
第 一 人 称 yazabileceğim 
第 二 人 称 yazabileceksin 
第 三 人 称 yazabilecek 
复 
第 一 人 称 yazabileceğiz 








第 二 八 称 yazabilecekšiniz 


第 三 八 称 yazabilecekler 





第 一 人 称 alamiyacagim 
第 二 八 称 alamiyacaksin 
Я = Л alamiyacak 
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第 一 人 人称 alamiyacağiz 


第 二 人 称 alamiyacaksiniz 


第 三 人 称 alamiyacaklar 
疑问 形式 ; 





100000000 


“他 们 将 知道 (一 定 )”。 





“他 将 不 WW”. 

m 
ВАННАЯ”, 
С , 
他 们 将 不 庄 ”。 


数 
“我 将 能 写 ( 一 定 )”， 
“你 将 能 与 (一 定 )”， 
“他 将 能 写 ( 一 定 )”。 
< 





“我 们 将 能 写 ( 一 定 )”， 
你 们 将 能 写 ( 一 定 )”， 
“他 们 将 能 写 人 


数 
“我 将 不 能 拿 
“你 将 不 能 拿 ”， 
他 将 不 能 拿 ”。 

数 
“你 们 将 不 能 拿 ” 
“他 们 将 不 能 拿 ” 








单 数 
第 一 人 称 verecek miyim? Е 
第 二 人 称 verecek misin? Нан" = 
= ЛК verecek mi? “Чел? į 

复 数 
第 一 人 称 verecek miyiz? “НБ? ”, 
Ж ЛЖ verecek misiniz? “1 4 
第 三 人 和 











Я устесе ет m1? 


(b Я ё A 
陈述 式 的 复合 形式 是 两 种 成 分 的 粗 合 ， 
ИХ. 
这 些 和 组合 的 组 成 部 分 是 简单 形式 的 时 间 词 干 和 不 完整 动 剂 
i-“ 是 ”的 肯定 过 去 时 ，i- 是 古老 动 er-“ 是 ”的 大 香 变 体 。 
把 动 前 世 -叫做 万 完整 动 制 是 因为 现代 土耳其 语 不 能 НЕ 
成 双 套 的 动 诅 形 式 ， 而 只 有 几 个 ; 肯定 过 去 时 -idi， 主 观 过 去 时 
imiş, IEA ве, KISIR jken。 刚 举 的 这 些 形式 都 没有 单独 的 
痛 义 ,最 多 是 起 帮助 和 辅助 的 作用 。 = x 
Зин] i- МНЕ Е ЕЕ НР Л КЕ: 
单 数 я н 
第 一 人 称 idim “REE”; idik ЕВ”, 
第 二 人 称 idin “УВЕ”, idiniz ЧТВ”, 
第 三 人 称 idi “Bb” idiler “WEE”, 
体 词 和 动词 借助 于 这 些 形 式 进行 变化 ( 即 是 拨 估 称 变 )， 
işçi idim REETA”, 
_ ciddi idin ЧАЗА”, 
efe idi ЧЕ”, 
bahçede idik “JAPIE EHATE”, 
piia idiniz ЛЕК”, 


рога 


200000000 | EEN pe 























çocuklar idiler ЖЕТ", 
动词 i- 的 这 些 形式 有 箱 短 的 变 体 。 第 一 个 音节 G) 消失 掉 ，， 
MRTE (dim din 等 等 ) 就 按照 附加 说 的 元 昔 和 辅 理 来 服从 
TARR, И, НИЯ Ве: E 
的 结构 如 下 : 
а) ФЕТ: RE G Pr sk Fa hh TA: 
| 单 数 
Яу Л -dim/-dim, -dum /-düm “RE 是 ， 
第 二 人 人称 -dinf -din，-dun/ -dün ҸЕ E, 
第 三 人 称 -di/-di, -duf -di Ч”. 
复 wi 
М -dik/-dik, -duk / -dük “RHEE” 
7, -dinz / -diniz, -dunuz/ -diiniiz “Tag gr 8t i 
А APR -dilar /-diler, -dular /düler 他 们 前 是 ”。 
с) НАНТ. 
单 ро 
第 一 人 人称 -tm/-tim, -tum / tüm “RE 是 ， 
第 二 八 称 -un/-tin, -tun/-tün “REE”, 
第 三 人 称 -tf -ti, tuf -ti “hb a. 
复 数 
第 一 人 称 -uk / -tik, -tuk / -tiik “per n 
第 二 人 称 -tumz/ -tiniz, -tunuz / -tiiniiz “你 们 外 是 ”， 
WWE ABR -blary -tiler，~tular/ -tiler ` “EE”, 
陈述 式 的 复合 形式 通常 由 动 制 i- 的 朋 定 过 去 时 的 河 杷 形式 
构成 
属于 复合 式 的 有 : 
a) 肯定 未 完 过 去 时 г) ЖА 
6) 不 定 未 完 过 去 时 д) 第 二 久远 过 去 时 
B) КАНН °) 目的 将 来 时 。 
a) 肯定 未 完 过 去 时 


008000000 Ul: У 
































— 


ВЖЕ А Q tE ДУ RE Biji T ВУ i- № 
和 定 过 去 时 的 前 楼 形式 。 

月 定 未 完 过 去 时 所 表示 的 动作 与 第 一 现在 时 所 走 示 的 一 样 ， 
不 过 动作 转 到 过 去 时 的 范围 内 ,也 就 是 瑶 , 肯 定 未 完 过 去 时 是 夷 示 
了 法 一 定 的 时 间 里 所 未 完 精 的 动作 ; 

单 数 

第 一 人 称 alyordum ВЕС)”, 

Я ЛК ahyordun ERE an T 
H APR ahyordu 




















第 一 人 称 ahyorduk РОИ EHO)”, 

第 二 人 称 ahyordunuz ру Е СНР)”, 

第 三 人 称 ahyordular “РОЖЕ”. 
ВЕ: 





单 数 
第 一 人 称 almiyordum “我 设 拿 ( 那 时 )”， 
第 二 人 称 almyordun “你 旋 拿 ( 那 时 )”， 
第 三 人 称 almiyordu 他 没 拿 ( 那 时 )”。 
| 复 数 
第 一 人 称 almyorduk “ОЕ”, 
第 二 人 称 almiyordunuz “ИИ ОВ)”, 
第 三 人 称 almyordu “buz Se С)”, 
能 动 形式 : 
A — APR alabiliyordum “Е ОНИН)”, 
第 二 人 称 alabiliyordun “ВС”, 
第 三 人 称 alabiliyordu “ЧС”, 
| 复 K 
第 一 人 称 alabiliyordum “RE AEE) 
HATHI E CENETA — ‚91. 

















第 二 人 称 alabiliyordun “ИОН”, 
第 三 人 称 alabiliyordular “BB ВЕ ОВ). 
不 能 动 形式 : 





单 数 
第 一 人 称 alamıyordum “ВЖЕ ОН)”, 
第 二 人 称 alamiyordun “你 前 不 能 拿 ( 那 时 )”， 
第 三 人 称 alamıyordu Чо ЕЕ ОЕ)”. 
| 复 I 
— ARE alamiyorduk 我 们 售 和 不 能 拿 ( 那 时 ) ， 
第 二 人 称 alamiyordun ИМРЕ АВВ <= ОУ)”, 
第 三 人 称 alamiyordular “他 们 售 不 能 拿 ( 那 时 )”。 
REKA: 
primii -mi/-mi, -mu/ -mü 跟 在 时 间 词 王后 ,然后 再 加 动 
Ви] -i- АРЕ З А, ЕРА Е Ьу”: 
单 
第 一 人 称 alyor muydum? “REH? (ЖН)”, 
第 二 人 称 abyor muydun? “уж СНУ)”, 
第 三 人 称 alyor muydu? ЗЕЕ СЯНУ)”, 
я у 
第 一 人 称 ahyor muyduk? . “AMEE GH)”, 
Я ЛК aliyor muydumuz? “БӘ 〔 那 时 )”， 
第 三 人 称 abyor muydular? У ЗЕ У Е о (ВЕТ )”. 
6) ЖЕЖ 
不 定 未 完 过 去 时 是 表示 在 过 去 不 固定 的 时 间 内 一 种 未 完结 工 
有 规律 地 重复 着 的 动作 。 | 
КЕ У - fh n E B BJ gË ñi pk НЕ nt а РЕ. 
音 # 
第 一 人 称 yazardim “我 写 过 (一 般 的 ;有 一 个 时 候 )”， 


ПОНИ S a 


















У 
k. 














第 二 人 称 yazardın “ 作 写 过 (一 般 的 :有 一 个 时 候 ) ， 

第 三 人 称 yazardı “他 写 过 (一 般 的 ;有 一 个 时 候 ) 。 

复 数 

第 一 人 称 yazardık “我 们 写 过 (一 般 的 ;有 一 个 时 候 ) ， 

第 二 人 称 yazardiz ”你们 写 过 (一 般 的 ; 有 一 个 时 候 ) ， 

М — ЛЪК yazardilar “他 们 号 过 (一 般 的 ;有 一 个 时 候 ) 。 
TERA: 








单 数 x 
第 一 人 称 yazmazdim “ЕС ЖИ)”, 
第 二 人 称 yazmazdn “你 没 写 过 (一 般 的 )”， 
第 三 人 称 yazmazdi “他 祝 写 过 (一 般 的 ) 。 

s SA 
第 一 人 称 yazmazdik “我 们 不 写 ( 一 般 的 )”， 
第 二 人 称 yazmazdimz “你 们 不 写 ( 一 般 的 )”， 
第 三 人 称 yazmazdilar “他 们 不 写 ( 一 般 的 )”。 
动 形式 : | 











单 ñf 
第 一 人 称 yazabilirdim “我 能 写 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”， 
第 二 大 称 yazabilirdin -你 能 写 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”， 
= Л yazabilirdi “他 能 写 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”。 
x 复 Д 
И Л.К yazabilirdik “我 们 能 写 ( 一 般 的 ;有 一 个 时 候 )”， 
第 二 八 称 yazabilirdiniz “你 们 能 号 (一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”， 
第 三 人 称 yazabilirdiler “他 们 能 每 (一 般 的 ;有 一 个 时 候 )”。 
不 能 动 形式 : | 








№ sq 
第 一 人 称 yazamazdim “我 不 能 写 (一 般 的 ， 有 一 个 时 候 ) ， 
第 二 人 人称 yazmazdm “你 不 能 写 ( 一 般 的 ;有 一 个 时 候 ) ， 
第 三 人 称 ами 他 不 能 : (一 般 的 ,有 一 个 时 候 ) 。 
000000000 3 | ° 93 ° 









ЗНН РС ENTHE 


复 数 
第 一 人 称 yazamazdk “我 们 不 能 写 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 ”， 
第 二 人 称 yazarnazdnz“ 你 们 不 能 写 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 ) ， 
第 三 人 称 yazamazdlar“ 他 们 不 能 乱 ( 一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”。 
疑问 形式 : 





单 ЎЎ 
第 一 人 称 yazar miydim? “RE TIE? (一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”， 
第 二 人 称 yazar mydin? “IRE TIE? (一 般 的 ,有 一 个 时 候 )”， 
第 三 人 称 yazar myd? “他 写 了 吗 ? (一 般 的 ,有 一 个 时 候 》。 
复 数 
ЛЯ yazar miydik? “ЗЫ ТВ? (一 般 的 ,有 一 个 时 
候 ) ， 
第 二 人 称 yazar miydinz2 “你 们 写 了 吗 ? (一 般 的 ,有 一 个 时 
候 ) ， 
第 三 人 称 yazar miydlar? “他 们 写 了 吐 ? (一 般 的 ,有 一 个 时 
候 ) 。 
s) RARAN 
长 久 过 去 时 的 构成 是 在 长 久 现 在 时 的 词 干 上 加 动 刺 记 的 肯定 
ЛЕМ “у”. 
长 久 寺 法 时 表示 的 动作 与 长 久 现 在 时 所 表示 的 一 样 ， 不 过 动 





作 转 移 在 过 去 时 范围 办 ,也 就 是 过 去 一 种 长 时 间 的 动作 : 


m 
第 — ЛК oku maktaydim 
第 二 人 称 okumaktaydin 
= ЛЯ okumaktaydı 

复 
第 一 人 称 okumaktaydik 
第 二 大 称 okumaktaydiniz 
第 三 人 称 okumaktaydilar 


0096000000. 








数 
“我 戎 过 (长 时 间 的 )”， 
“你 芒 过 (长 时 间 的 )”， 
о СЛН А)”, 

数 
САЙ СЗУ ВИТ)”, 
ВАУ СА Ы Ае)”, 
“h Pia kh СЗУ ША)”, 









= 





单 
Дт 一 N okumamaktaydim 证 过 (长 时 间 的 ) ， 
第 二 八 称 okumamaktaydin СКН)”, 
ЯВ ЛЖ okumamaktayh “他 汽 戎 过 (长 时 间 的 ) o 

a 数 
第 一 人 称 okumamaktaydik Р ИЗ СИЧ АО)”, 
第 二 人 称 okumamaktaydmz “PRAG СКН)”, 
第 三 人 称 okumamaktaydilar “Б АНЭУ СК АЈ)”. 

能 动 形式 : 














M“ 
第 一 人 称 okuyabilmekteydim “我 能 戎 (长 时 间 的 7 ， 
种 二 人 称 okuyabilmekteydin “ЕЯ СКН)”, 
第 三 人 称 okuyabilmekteydi “他 能 善人 (长 时 间 的 ) 。 
复 S 
第 一 人 称 okuyabilmekteydik РЯ С-КЕ)” , 
第 二 人 称 okuyabilmekteydiniz “РАР С BH n а" 
第 三 人 称 okuyabilmekteydiler “他 们 能 苦 ( 长 时 间 的 ) g 
不 能 动 形式 : ' 
K. м 
第 一 人 称 okuyamamaktaydim ЛИЕ СЗ ГИ)”, 
第 二 人 称 okuyamamaktaydin “ЛЕ ССН)”, 
第 三 人 称 okuyamamaktaydı 他 不 能 六 (长 时 间 的 )”。 
š 复 数 
第 一 八 称 okuyamamaktaydik “ЛАРА CH H 的 ) ， 
第 二 人 称 okuyainam aktaydiniy “你 们 不 能 АСУ)”, 
Я = ЛЖ okuyamam aktaydilar “他 们 不 能 请 (长 时 间 的 yu 
ЕАН ЗА: 












в я 
第 一 人 称 okumakta miydim? "ААА Сев)”, 
Я — ЛЖ okumakta miydin? -你 戎 过 吗 % Crin)”, 
第 三 人 称 okumakta miydi? “АБАЙ СКН)”, 
UUUUUUUUU | ож * 95 ° 








复 数 
第 一 人 称 okumakta miydik? “МИН СКН)”. 
Я ЛК okumakta miydiniz’ РАНА > (长 时 间 的 )”， 
第 三 人 称 okumakta miydilar? “Rb paw hilo (Cras). 
r) Хин 
第 一 处 远 过 去 时 表示 行为 在 很 久 以 前 识 完 成 了 。 
第 一 久远 过 去 时 由 两 种 方法 构成 
i) 第 一 和 久远 过 去 时 的 构成 是 在 肯定 过 去 时 的 鹿 干 上 加 动 间 
г ВОНА СА ААЛ FARR “y”: 
单 数 
第 一 人 称 verdiydim 我 输 过 (从 前 ,很 久 )”， 
第 二 人 称 verdiydin ААС ВИ IRAD”, 
ЕЛ verdiydi “ОЛ В)”. 
8 数 
第 一 人 称 verdiydik RIELA, АВА)”, 
第 二 人 称 verdiydiniz “RIEA ВЛ”, 
第 三 人 称 verdiydiler “bd E OA BI АА)”, 
否定 形式 : x 

















单 
第 一 人 称 vermediydim 我 没 狂 过 (从 前 ,很久 )”， 
第 二 人 称 vermediydin КАЗУ САВТ RAN”, 
第 三 人 人 称 vermediydi “АЕ ВВ АВ)”. 
复 数 
第 一 八 称 vermediydik “0482246 35FCUA BI ВД)”, 
第 二 人 称 vermediydiniz “РАЗ ABI В)”, 
第 三 人 称 vermediydiler ЕЖА ВЛ)”. 
能 动 形式 : 





数 





№ 数 

第 一 人 称 verebildiydim “我 鲁能 答 ( 从 前 ;很 久 )”， 

29 il 二 人 称 verebildiydin ЧЕ 从 前 ,很 / Ey 
000990000 | 








第 三 人 称 verebildiydi “ОЛ ABA)". 
复 数 
第 一 人 称 verebildiydik “我 何 售 能 答 ( 从 前 ,很 久 ) ， 
第 二 人 称 verebildiydiniz “RE EI OAR IRA) ， 
第 三 人 称 verebildiydiler“ 届 们 鲁能 欠 ( 从 前 ,很 久 )”。 
不 能 动 形式 : 





单 
第 一 人 人 称 veremediydim 
第 ЛЖ veremediydin 
第 三 人 称 veremediydi ` 


“RETIR OAR IRA)”, 
“他 便 不 能 输 ( 从 前 ,很 久 )”。 





复 
第 一 人 称 veremediydik 
第 二 人 称 veremediydiniz 
第 三 人 称 veremediydiler 
疑问 形式 : 








单 
第 一 人 称 verdi miydim? 
第 二 人 称 verdi miydin? 
第 三 人 和 verdi miydi? 

复 


му | 

ИВ ВЕСИ IRA) , 
"RETRE OAIT RAO”; 
“bir Ti (ABI TRA)”. 


数 


“СМИ ИКА)”, 





ЧИЧО? САЙ ВА)”, 
С? САЙТ ARA)”, 
六 


”第 一 人 称 verdi miydik? 我们 给 过 吗 ? (从 前 ,很 入) ， 
第 二 人 称 verdi miydiniz? “КРЮ CARI IRAD”, 
第 三 人 称 verdi miydiler? ”他 们 给 过 吗 ? ОЛЯ В)”. 
ii) 在 肯定 过 去 时 的 人 人 称 形式 上 加 动 市 i- (或 完 束 形式 idi) ñ) 

肯 秆 过 去 时 的 齐 报 形式 : 
单 数 
第 一 人 称 verdimdi/ verdim idi “RIHAR, IRA)”, 
AFPR verdindi “你 葵 过 (从 前 ,很 久 )”， 
第 三 人 和 和 "ЕСЛИ АВ,” 








水 verdiydi 





ll 





. 97. 





第 二 人 称 verdinizdi 你 们 答 过 (从 前 ,很 A”, 
第 三 АЕ Yerdilerdi “他 们 给 过 ( 从 前 ,很 外) o 
sÇ, 能 动 形 式 , 不 能 动 形式 ,疑问 形式 都 是 按 一 般 规 则 








构成 。 
д) 第 三 久远 过 去 时 


这 一 时 间 形 式 的 构 У -的 肯 完 





是 在 主观 过 去 时 前 于 上 加 






让 一 久远 过 去 有 时 表示 的 一 种 过去 的 动作 是 在 男 一 种 过 去 的 动 
ТЕ ВЕК Йо Я, ЕЕ ЕЕ ЕЖЕ 
人 称 的 主观 观念 所 决定 的 动作 ， 

第 一 人 称 koymustum “我 放松 了 (很 时 以 前 7?”， 
第 二 八 称 koymustun “你 放松 了 (很 晤 久 前 )”， 
EATR koymugtu “他 放松 了 (很 早 以 前 )"。 

复 数 
第 一 人 人 人称 koymustuk НСНУ T Сину)”, 
第 二 人 称 koymustunuz “你 们 放松 了 (很 早 以 前 )”， 
第 三 人 称 koymustular 他 们 放松 了 (很 时 以 前 )”。 
ПЕР: 








| У | 
第 一 估 称 И ЗАЛИВЕ ЗАМ)”, 
第 二 人称 koym armistin Д (08834 8)”, 
第 三 人 称 koymamtsga “А ИСНЕ Bi 

复 数 
第 一 八 称 пав: I 








Р 
第 一 人 称 оаа “我 鲁能 放松 (很 早 以 前 )”， 
Y DL L 00000. 


第 二 人 称 koyabilmiştin ‘ЧС И)”, 
第 三 人 称 koyabilmiytii“ 他 鲁能 放松 (很 早 以 前 )”。 

复 数 
第 一 人 称 koyabilmistik “我 们 合 能 放松 (很 早 久 前 )”， 
第 二 人 称 Foyabilmistiniz “你 们 合龙 放松 (很 时 以 前 )”， 
第 三 人 称 koyabilmistilar “他 何 售 能 放松 (很 早 以 前 )”。 
不 能 动 形式 : 











№ 数 
第 一 人 人称 koyamamistim “我 鲁 不 能 放松 (很 早 以 前 )”， 
第 二 人 称 koyamamıştin “你 便 不 能 放松 (很 早 以 前 )”。 
第 三 人 称 koyamamıştı “他 便 不 能 放松 (很 早 以 前 )”。 

复 El | 
第 一 八 称 koyamamıştık “我 们 全 不 能 放松 САЙ)”, 
第 二 人 称 Коуатапи ии, 你 人 佛 不 能 放松 (很 早 以 前 ?7?， 
第 三 人 称 koyamimiyblar“ 他 们 重 不 能 放松 (很 早 以 前 )”。 

`` ИЕ: | 








单 数 
Ж ЛЖ koymuş muydum? А TIE GREAD”, 
第 二 人 称 koymuş muydun? “你 放样 TIR GREAR”, 





BENAR koymuş muydu? "АЕ TIE GREAR” 
A 


复 
第 一 人 称 koymuş muyduk?“ 我 个 放松 了 吐 ?( 很 早 以 前 )”， 

_ ЖЕЛЖ koymuş muydunuz?“ 你 们 放松 了 吗 ?( 很 早 以 前 )” 
第 三 估 称 koymuş ай EPES ТЕ GREAD”, 
е) 目的 将 来 时 
Анита 的 肯定 过 去 时 















B 的 将 来 时 表示 过去 未 实现 的 目的 或 者 预定 的 、 可 能 的 或 愿 
局 的 动作 。 





单 
第 一 人 称 yazacaktim “REFIRE”, x 





ж Л yazacaktin 你 前 打算 写 ”， 
HNR yazacaku ЗТЯ H” 
复 Г 
第 一 人 称 yazacaktık “ТРЕ”, 
第 二 人 称 yazacaktmz "ГЕ, 
第 三 人 称 yazacaktilar тп0799:. 
省 定形 式 : 








单 数 
第 一 人 称 yazmiyacaktim“ 我 没 打 算 写 ” 
第 二 人 称 yazmiyacaktın 你 没 打 算 写 ”， 
ЕЛ yazmiyacakt “ 由 没 打算 写 。 
复 Я 
‚ Я ЛЯ yazmyacaktik “ВРУ”, 
MENN yazmiyacaktiniz 你 们 次 打算 写 ”， 
Я} ЛК ' yazamıyacaktılar МЕНТ”, 
юх 











m 数 
第 一 人 称 yazabilecektim “我 鲁能 打算 写 ”， 
“第 二 人 称 yazabilecektin “RE ВЕТ Er Ep 
. BZAR yazabilecekti 他 全 能 打算 写 ”。 
复 
第 一 人 称 yazabilecektik 我 们 鲁能 打算 组 
第 二 人 称 yazabilecektiniz op". 
第 三 人 称 yazabilecektiler “他 人 鲁能 打 
不 能 动 形式 : 












单 
第 一 人 称 ` yazamiyacaktim “我 全 不 能 打算 与 ” 
第 二 ГЕ" yazamiyacaküun “你 :得 不 能 打 ER”, 
ЖЕЛЯ уагапиуасакы “fh EF 

复 
第 一 人 称 yazamiyacaktl 


000 











“RPE ЧЕ 打算 写 ” " 





200000 


第 二 人 入 称 yazamiyacakuniz “你 们 售 不 能 打算 写 ， 
第 三 人 称 yazamiyacaktular “他 们 便 不 能 打算 写 о 
疑问 形式 : 





单 8 
第 一 人 称 yazacak miydim? ТЯН”, 
“你 售 打 算 写 中 7， 
BEITE? o 
‚ М 数 
第 一 人 称 yazacak miydik ЧЕЗ 51659, 
第 二 八 称 yazacak miydiniz? “ЧЕ Ув’, 
ЛК yazacak miydilar?“ 他 们 前 打算 写 吗 2? o 















2) Ф № = 


PAs 在 单数 里 只 是 第 二 和 
式 形式 ,第 一 人 称 根据 澡 趣 原 再 是 不 存在 的 ,单数 

ЛЗ БИЗЕ, МАМОЙ ЕЛ 
PH ее Ву НЕ -mak / -mek， 单 数 第 三 人 称 是 由 动 
МИИ РА) 8 -sin/-sin, -sun/-sün 构成 。 复 数 第 一 人 称 由 动词 
向 于 加 阐释 -ahmy -elim (WE Jë hi) 和 前 组 yalun/ -yelim 
(加 在 尾 元 车 后 ) 构成 , 重 香 落 在 最 未 一 个 音节 上 。 复 数 第 二 人 称 
有 两 种 形式 ; 

1) их -in/-in, -un/-ün; 

2) ЕЕ -iniz/ -iniz, -unuz/ -iiniiz, 

这 两 种 形式 在 与 带 尾 元 香 ВИ РАН ВЕНУ АУУ ВРЕ ПАВ ИУ Тат РЫ 
HA “У. РУНЕТ, ОВС 
= ЛЕН 0 ñ] ЛТ -sinlar /-sinler, -sunlar / -siinler 构成 ; 













第 一 人 称 ”一 一 ee en 


000000000 Вх 


K À; i = = фо _. -(y)inf -(y)in, -(y)un/ -(y)iin 
第 二 人 称 Нами Se 


第 三 人 称 -sinf -sin, -sun / -sün -sınlar / -sinler, -sunlar / -siinler, 
类 一 作业 一 yazalim “RPE! ARPE,” 
Я ЛЖ yaz “| s Ў qani у” 
第 三 人 称 yazsin “RARE 1” yazsınlar “让 他 们 写 !”。 

复业 第 一 和 第 三 人 称 的 重 理 沙 在 最 末 一 个 登 节 上 ， 而 第 二 
人 称 的 重 普 则 游 在 第 一 音节 上 。 

TEMAER AEA- EH): 

Ho w E 

第 一 人 称 — gltmiyelim “RARE” 
第 二 八 称 gitme “你 别 去 !” gltmiyin 


а 


gltmiyi a 你 个 别 去 ! 


市 一 人称 gitmesin “ИЯ > gitmesinltr “Mib 
能 动 形式 : 
Аа й я и 
第 一 人 称 — okuyabilim “ЖЕ” 
第 二 作 称 okuyabil ВЕ ВРЕТ” ókuyabilin TER i 
Okuyabiliniz Й! 

第 三 人 称 okuyabilsin okuyabilsinlér 
“WERN” UHTA ER”. 














я м 
Pi atámiyalim “我 们 不 能 扔 !” 
称 мата “你 不 能 扔 !” atimiyin | 你 何不 能 所 


atamiyintz J 











tamasinlar 
“ 叫 他 何不 能 摇 | P. 


\ 





ВЗАМЕН НЕРОН -mi/ -mi -mu / -mi № 





第 三 人 称 bulsun mu? 
“他 找 得 到 吗 ? 


я я 
“我 们 找 得 到 吗 ? 
“alis” 


bulalım mı? 
búlalın m1? 
bulaliniz mui? 
bulsunlar mi? 


“他 们 找 得 到 吗 2”。 





现在 时 和 过 去 时 。 
а) 现在 时 





上 只 是 复数 
ЖП 
Ë D: 








# Я 


KARIE RART EJ 28 A ЖИВЫЕ 





н); 


р АА А -hm/ -lim, 单 复数 第 一 和 第 三 人 称 的 
洲 在 最 未 一 音节 上 ,而 第 二 人 人称 的 重音 六 





在 式 的 前 徐 的 前 一 


第 一 人 称 varayim 我 去 多 好 ! ，varalim “我 们 去 多 好 !”， 
第 二 人 人称 varisin “你 去 多 好 1!”，varasiniz “你 们 去 多 好 !”， 


第 三 人 称 vara 
A =“ 


第 一 人 称 vereyim “我 给 多 好 1 ， sara 


“他 去 多 好 varalir 


他 们 去 多 好 !”。 
я м 
“RISH”, 


第 二 人 称 verësin “8”, verësiniz “Si”, 


第 三 人 称 verè 
БЕ: 
1000000000 


= 


“WEZ,” o verelër “WEZE” 


е 103+ 





жп й я м 
第 一 人 称 almiyayim almiyalim 
“我 不 拿 多 好 1”， “我 们 不 拿 多 好 !1”， 
第 二 人 称 almiyàsin | almiyàsiniz 
你 不 拿 多 好 1”， 你 们 不 拿 多 好 1”， 
я} — ЛФК almiyà almıyalàr 
他 不 拿 多 好 1”， 他 们 不 拿 多 好 ! 。 
如 妄 式 的 能 动 形 式 和 不 能 动 形式 差不多 不 用 。 
ЕЈ: 
ЕИ ЕЛ ЕБ. 
| жт й 3 м 
第 一 八 称 geleyim mi? “PHE”, gelelim mi? “RAE?” 
第 二 人 称 gelesin mi? “Ч”, gelesiniz mi? “IRPA”, 
第 三 人 称 gele mi? Че”. geleler mi? “ЕЕ”. 


现代 土耳其 富里 最 常用 的 是 a 9 4—0] 形式 中 Н) а 392 Ha Air 











Я ЛЯ о 


6) 过 去 时 


这 种 时 间 由 式 的 六 干 上 加 前 摄 -di/-di, -du/ -di 和 第 一 类 人 





би -di/ di, -duf -di 前 出 现 一 个 “y” 


я E 


第 一 人 称 arayaydım! arayaydik! 


第 二 人 称 


“我 找 一 下 多 好 1( 那 时 )”，“ 我 们 找 一 下 多 好 1”， 
агаузу т! arayaydiniz1 


PRTI”, 你 们 找 一 下 多 好 !”， 






第 三 人 称 arayaydi! arayaydilar! 


i 
1 


“他 找 一 下 多 好 1”。 他 们 找 一 下 多 好 !”。 
ЕТ: 
№ м я ш 


第 一 人 称 sëylemiyeydim ! sóylemiyeydik! 


-Hi 





1000000 


в + 


， 我 不 载 多 好 !( 那 时 ) ， 
söylemiyeydin ! 
“你 不 说 多 好 !” 
soylemiyeydi! 
他 不 说 多 好 !” 

疑问 形式 : 

# й 
oturaydim mi? 
ВТ”, 
oturaydin mi? 
“AE ТБО”, 
oturaydi mi? 


АЕТ Ари”. 


第 二 人 称 





А "к "u mm 5 Е 
= mE = А 
j "E a = = | 


第 一 人 称 
第 二 人 称 


Р "е ри :— i Е 








4) S 

必须 式 表示 一 种 动作 的 
预测 。 

ERE 









-mah/-meli MESIR T 3 


“RITR 11”, 
söylemiyeydiniz | 
你 们 不 说 多 好 !”， 
söylemiyeydiler ! 
“他 们 不 脱 多 好 1!”。 


я и 
oturaydik mi? 
"ЧАК >”, 
oturaydiniz mi? 
ДАМАТ Е”, 
oturaydilar пц? 


“他 们 坐 下 好 吗 9”。 


Я = 
须 性 和 必 





TE, 有 时 也 表示 动作 的 





必须 式 只 有 两 种 时 间 : 现 在 和 过 去 。 


a) 现在 时 





В ЛЖИ АМИ ЕН 


№) MEHER -malif -meli 的 第 二 部 分 。 


单 Я 
外 okumaliyim 
“RAAR”, 
okumalisın 
RAA", 
okumali 
АЙ”, 
НООСОН 








я м 
okumaliyiz 
“RAPPER WE”, 
okumalisiniz 
ARTUA, 
okumalilar 


е ТА 
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Ж. а я я 
第 一 人 称 gltmemellyim gftmemeliyiz 
“我 不 应 当 走 ”， “我 们 不 应 当 走 ”， 
gitmemelisin gitmemelisiniz 
“你 不 应 当 走 ”， 你 们 不 应 当 走 ， 
第 三 人 称 gitmemeli gitmemeliler 
“他 不 应 当 走 ”。 他 们 不 应 当 走 ”。 
必须 式 的 能 动 形式 和 不 能 动 形式 不 用 。 
REEK: 
: # w хя и 
第 一 人 称 bilmeli miyim? bilmeli miyiz? 
| “我 必须 知道 晒 2 ” 我 们 必须 知道 吗 ?” 
Я Л bilmeli misin? bilmeli misiniz? 
你 必须 知道 吗 2 ” -你们 必须 知道 吗 ?” 
第 三 人 称 bilmeli mi? bilmeli lermi 
“他 必须 知道 吐 ? ” “他 们 必须 知道 吗 ?” 
6) 过 去 时 . 
必须 式 的 过 去 时 是 由 阐 摄 -dif -di,-du/ -di 和 第 二 类 人 称 制 
ВИЗА RTF А Е АРЕ ФИМ RE ВИ y”. 
ñ Я я ж 
第 一 人 称 görmeliydim górmeliykik 
:我 便 应 当 看 见 ”， “我 们 鲁 应 当 看 见 ”， 
第 二 人 称 görmeliydin ` görmeliydiniz x 
Кц, “你 们 鲁 应 当 看 见 ”， 
第 三 人 称 görmeliydi görmeliydiler 
Е RENER”, 
ВЕ: 
№ м я и 
В — ЛУК almamaliydim almamalıydık 
“Веща”, “我 们 前 不 应 当 拿 ”， 


0D 任 0DO000D 








第 二 人 称 almamalydin almamaliydiniz 
“你 鲁 不 应 当 拿 ”， — Жи 
В ЛК almamalydı almamaliydilar 
“他 骨 不 应 当 拿 "。 — “еж, 
REEK: 
а Ж я w 
vermeli miydim? vermeli miydik? 
лмо", “我 们 售 应 当 给 吗 ? ”, 
第 二 人 称 ”vermeli miydin? ! vermeli miydiniz? 
Че ие Веки 
| = ЛЖ vermeli miydi? vermeli miydiler? 
ЧЕ? ” ЧЫТЕ S 3446089 ”, 


5) 条 件 x 
ФЕВ Sii пт] -Р ЛЕ 88 5 -за/ -se 和 第 一 类 人 称 词 稚 构 成 。 
条 件 式 是 表示 事实 上 没有 发 生 的 动作 ， 但 是 这 种 动作 在 一 定 
的 现实 条 件 下 (不 葵 这 种 条 件 是 可 能 的 还 是 不 可 能 的 ) 是 假定 发 生 
的 。 条 件 式 也 表示 对 动作 有 希 求 的 意味 。 
条 件 式 有 了 两 种 时 间 : a) 现 在 时 ，0) 过 去 时 。 








第 一 人 称 










а) 现 在 时 
现在 时 的 构成 是 在 式 的 舟 干 上 加 第 一 类 八 称 鹿 短 : 
单 4 
еда baksam “假如 我 看 / Е, 
оя baksan “E tnt 











第 一 人 称 baksak 假如 我 们 看 /将 看 "， 
第 二 人 称 baksamz “ ‚жит т /有 看 ; 
第 三 人 称 baksalar “IB: E/F 
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TERA: 

x а m 
第 一 人 称 bakmasam ”假如 我 不 看 /将 不 看 ， 
第 二 人 称 bakmasan “假如 你 不 看 /将 不 看 ”， 
第 三 人 称 bakmasa“ 假如 他 不 看 /将 不 看 ”。 

复 E 
第 一 人 称 bakmasak “假如 我 们 不 看 / 8238” | 
第 二 人 称 bakmasamz “假如 你 们 不 看 /将 不 看 ”， 
市 三人称 bakmasalar“ 假 如 他 们 不 看 /将 不 看 
能 动 形式 : 











单 (a 
党 一 人 称 bakabilsem “Etra iE” 
第 二 人 称 bakabilsen“ 假 如 你 能 看 ”， 
第 三 人 称 bakabilse“ 假 如 他 能 看 ”。 

复 数 
第 一 人 称 bakabilsek“ 假 如 我 伯 能 看 ”， 
第 二 人 称 bakabiliseniz “假如 你 们 能 看 ”， 
= Л bakabilseler “假如 他 们 能 看 ” 
TEMPA: 















单 数 
第 一 人 称 bakamasam “假如 我 不 能 看 ”， 
第 二 八 称 bakamasan “假如 你 不 能 看 ”， 
第 三 人 称 bakamasa “假如 他 不 能 看 ”。 

复 数 
ИГ — APR Бакагпаѕак “假如 我 们 不 能 看 ”， 
第 二 人 称 bakamasanz “假如 你 们 不 能 看 ”， 
第 三 人 称 bakamasalar“ 假 如 他 们 不 能 看 ” 

疑问 形式 : ЗЕ ga r ARER 05. 

单 数 

第 一 人 称 baksam mi?“ 假 如 我 看 呢 ?/ 将 看 呢 ?” 
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常 二 八 称 ,baksan пи? “假如 你 看 呢 ?f 将 看 呢 2” 
第 三 人 称 baksa m1?“ 假 如 他 看 呢 ?/ 将 看 呢 2” 

数 

第 一 人 人称 baksak m19 假如 我 们 看 呢 ?/ 将 看 呢 ?” 
Ж APR baksanız mi”? “假如 停 们 看 呢 ? ЕТЕ о” | 
第 三 人 称 baksälar mi? “假如 他 们 看 呢 ?/ 将 看 呢 2” 


6) 过 去 时 
过 去 时 是 由 式 的 词 于 上 加 动词 i- 的 肯定 过 去 时 的 前 绷 形 式 而 
Ho ERTER MUH SLR у. 
单 数 

3y— ЛК balseydim “假如 我 分 了 ”， 
第 二 人 称 balseydin“ 假 如 你 分 了 ” 
第 三 人 称 Balseydi“ 假 如 他 分 了 ”。 

о и. 
第 一 人 称 bslseydjk“ 假 如 我 们 分 了 ”， 
Я ЛК bólseydiniz 假如 你 们 分 了 ”， 
第 三 人 称 balseydiler“ 假 如 他 们 分 子 ”。 

否定 形式 : 












В 8 
第 一 人 称 bölmeseydim RURE’, 
第 二 人 称 bölmeseydin “假如 你 汽 分 ”， 
第 三 人 称 bl meseydi “ 假 妇 他 л”. 

я 数 
第 一 人 称 bölmeseydik “RaR”, 
第 二 人 称 balmeseydiniz -假如 你 个 没 分 ”， 
= ЛЖ bólmeseydiler "ЧЕН 0 27. 








а A 
,第 一 人 称 balebilseydim “假如 我 鲁能 分 ” 
ПО 0 ЩЕ АЕ 
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第 二 人 称 bilebilseydin “假如 你 全 能 分 ”， 
第 三 人 称 bölebilseydi “БВА”. 
复 数 
第 一 人 称 bolebilseyd 坟 “假如 我 们 鲁能 分 ”， 
第 二 人 称 bilebilseydiniz“ 假 如 你 们 便 能 分 ”， 
ЯЕ ЛЯХ bélebilseydiler“ 假 如 他 们 鲁能 分 "。 
不 能 动 形式 : 
а 
第 一 人 称 bilemeseydim “ЧЕ 不 能 分 ， 
第 二 八 称 balemeseydin -假如 你 便 不 能 分 ”， 
第 三 人 称 bilemeseydi РЕНИ ЖЕ”. 
Я ” 数 
第 一 人 称 bilemeseyd 让 -假如 我 们 午 不 能 分 ， 
Л bólemeseydiniz 假如 你 们 便 不 能 分 ”， 
第 三 人 称 balemeseydiler 假如 他 们 便 不 能 分 ”。 
RREA: 

















单 H 
第 一 人 称 bölseydim mi?“ 假 如 我 分 了 呢 9” 
第 二 人 称 balseydin mi? “假如 你 分 了 呢 2 
=. ЛЯ bölseydi mi? “БМВ T Eo” 
复 数 
ЛЬ balseydik mi2“ 假 如 我 何 分 了 了 呢 2> 
第 二 人 称 balseydiniz mi?“ 假 如 你 们 分 了 呢 2” 
= ЛЖ balseydiler mi? “假如 他 们 分 了 呢 2” 
‹ (5) 动词 的 情态 形式 
土耳其 语 有 复合 的 动 疝 形式 ， 这 些 形式 就 是 各 种 不 同 的 趟 的 
HS 萎 介 表示 动作 的 不 同 的 时 间 和 色彩 。 这 种 B) pnl AE 
的 情态 形式 ;或 者 简单 地 称 作 情 态 
士 耳 其 语 有 三 种 情态 形式 . 
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1) 条 件 情 态 (-ise 表示 情态 )， 
2) 主观 情态 (-ims ВНЕ), 
3) 肯定 情态 (-dr 表示 情态 )。 


1) 条 件 情 态 (-ise APRE) 


条 件 情 态 是 在 陈述 式 各 时 间 的 阐 干 上 以 及 必须 式 的 筒 干 上 加 
DP Сес) 的 条 件 式 形式 或 此 的 简 缀 变 休 -sa/-se 和 第 一 类 人 
Pi Rn] ERTI С B) | 

条 件 情 态 与 条 件 式 的 不 同 在 于 以 下 几 个 特点 : 

a) 条 件 式 可 以 表示 希 求 的 动作 ,而 条 件 情态 则 几乎 不 用 来 表 
达 这 种 意义 。 

б) 条 件 情 态 可 玫 示 陈述 式 一 切 简单 时 间 前 条 件 色彩 以 及 必 
形式 的 现在 时 的 条 件 色 彩 , 而 条 件 式 仅仅 只 有 两 种 时 间 ( 现 在 时 和 
过 去 时 )。 

в) 条 件 式 由 动 鹿 词 干 构 成 ,而 条 件 情态 由 陈述 式 各 时 间 的 家 
干 或 必须 起 的 齐 干 构成 。 | 

г) REFAHI -sa/ -se AER, ПЕНУ -sa/ -se 
没有 重 香 。 

构成 条 件 情态 前 例子 : 

i) 由 第 一 现在 时 构成 ， | 

第 一 人 称 ahyorsam (<alyor isem) “假如 我 拿 (现在 )”， 
第 二 人 称 aliyorsan “假如 你 拿 ( 现 在 六 ， | 
第 三 人 称 akhyorsa” 假 如 他 拿 (现在 )， 
第 一 人 称 ahyorsak “假如 我 们 拿 (现在 )”， 
第 二 人 称 ahyorsamz“ 假 如 你 们 拿 (现在 )”， 

第 三 人 称 ahyorsalar “БИЧ: СХЕ)” 

ü) 由 长 入 现在 时 构成 ， 

almaktaysam (almakta isem) “RRE (长 时 间 的 )”， 

almaktaysan “假如 你 拿 ( 长 时 间 的 ) 等 竺 。 
ui) 由 将 来 -现在 时 构成 
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ahrsam (< ат isem) “假如 我 拿 (一 般 的 )”， 
alırsan “假如 你 拿 ( 一 般 的 )” 等 等 。 

iv) 由 肯定 过 去 时 构成: $ 
aldiysam (< аја isem) “假如 我 拿 过 ”， 
aldıysan “假如 你 拿 过 ”等 等 。 

v) 由 主观 过 去 时 构成 : 
almissam (过 alnug isem)“ 假 如 我 拿 过 (据说 )”， 
almussan “假如 你 拿 过 (据说 )” 等 等 。 

vi) 由 肯定 将 来 时 构成 ;“ 
alacaksam (<alacak isem) “假如 我 将 拿 ”， 
alacaksan 假如 你 将 拿 ”等 等 。 

vii) 由 必须 式 的 现在 时 构成 : 
almaliysam (<almali вет) “假如 我 必须 拿 ”， 
almahysan “假如 你 必须 拿 "等 等 。 











2) 主观 情态 (Cms AFEK) 


主观 情态 的 构成 是 将 动词 i- 的 主观 过 去 时 的 词 报 形式 -mis / 
-miş, -mus/ -müş (有 了 时 也 用 宅 的 完整 形式 imis, 写 时 分 开 写 ) 加 到 
陈述 式 各 简单 时 亲 ( 肯 定 过 去 时 除外 ) 的 鹿 干 上 ， 以 及 将 上 述 词 级 
име BRAR ЕИ Я 
ТАСИ ВЕРИР ВЕНЫ. RIE позу /-mis, -mus /-müs 使 上 述 的 动 
НЫ РЕВЕ А Мах, ВАУ: ЗЕЕ i 
ЕЕ. 显然 等 前 来 表示 。 
构成 主观 情态 的 例子 ， 
а) 由 第 一 现在 时 构成 
allyarmusum( <ahyar imisim) 我 好 象 使 着 《现在 ) ”， 
alyarmuşun “你 好 象 拿 着 (现在 ) 等 等 。 
6) 由 长 久 现 在 时 构成 ， 
almaktaymam (< almakta imigim) 我 好 象 拿 GER HIRI)”, 
almaktaymışsın “你 好 象 拿 (长 时 间 的 )” 
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3) 由 将 来 -更 在 时 构成 : | | 
alirmisim (< арг imisim) 我 好 象 拿 (一 般 的 )， 
alirmuissin -你 好 象 全 (一 般 的 ) 5 

4) 由 主观 过 去 时 构成 : 
almismisim (<almış imisim) “ВЕ ©” ; 
almimissn “Apa r ias s. 

5) 由 肯定 将 来 时 构成 
alacakmisim (<alacak набил) 我 好 和 象 将 拿 ”， 
alacakmissin “你 好 和 象 将 全 ”等 等 。 ， 

6) 由 必须 式 构成 : 
almaliymisim (—almali imisirmn) 我 好 象 必 须 Ф”, 
almaliymiysin Д 56 26 о 

7) 由 愿望 式 构 成 : 





`F oO 











ени Сана imisim) 假如 入 家 说 我 拿 过 ”， 
nm Ы 如 бы 得 你 全 过 等 Fo 






Bu kitaptan sP: de varm “ERREP”, 
siz burada imişsiniz “原来 你 在 这 儿 ?” 





3) 肯定 情态 (-dir ЕВ 

肯定 情态 的 构成 是 把 词 和 kala 

简单 时 间 ( 将 来 现在 时 ， ан. РУ Б; DARAAN 
АИК fE FF T k š 

_ МХ -dir / -dir, -dur £ -diir 使 动 说 形式 对 动作 的 完成 具有 坚信 

和 肯定 的 色彩 第 一 现在 时 除外 , alıyordur 有 推测 的 意义 “他 大 构 

RE”): 
alacak “将 本 “他 将 一 定 拿 ”， 





&) 











==: 
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almal 他 必须 拿 ` 一 一 almaltdr“ 他 一 定 必 须 拿 2 
аја “ВЕ СЛЕ) Saladi 他 一 定 拿 (现在 )” 等 等 。 


(6) 动词 的 迁 过 形式 


ЗВАНИЕ WIESE НН ЕКВ ЧЕРИ С 有 定 过 去 时 除外 ) 词 干 
和 动词 olmak “ЛЕ, RH, ER” B 时 也 用 动词 bulunmak “位于” 
Ж”), | 
ЕВА ЗА olmak /bulunmak 可 以 有 陈述 式 , 必须 式 、 愿 请 式 和 
条 件 式 的 任何 时 间 。 
过 届 形 式 的 第 一 部 分 是 不 变化 的 ; 公有 辅助 动词 有 变化 。 
陈述 式 时 间 的 汪 涟 形式 表示 动作 各 种 体 - 时 HIRIREN: ЕН 
作 变 成 精 果 ,想象 ,开始 , 鳍 束 ,延长 ,意图 等 签 . 
yazar oldum“ 我 成 了 写字 的 人 (通常 )”， 
yazar oluyorum 我 正在 成 为 写字 的 人 (通常 )”， 
yazar olacağım “我 将 成 为 写字 的 人 (通常 )> = 
我 正在 成 为 将 要 写字 的 人 (通常 )”， 
yazacak oldum “我 成 了 将 要 和 写字 的 人 (通常 )”， 
KAREENA E TERNER, 因为 必须 式 本 身 
只 有 两 种 时 间 ( 现 在 时 和 过 去 时 ). | 
geliyor olmaliyim “我 必须 来 (现时 )”， 
gelir olmahyim“ 我 必须 来 (通常 )”， 
gelmekte olmalryym“ 我 必须 来 (长 时 间 的 ) 等 等 。 
也 可 能 有 这 样 的 形式 АНИ -mahy -meli 和 前 一 动词 
寻 在 一 起 ,而 olmak /bulunmak 体现 变化 的 形式 . 
okumali olurum 我 正在 成 为 必须 兴 МЛ” 
АНЯ АНУ ЗЕ 形式 很 少 用 ， 
我 成 为 写字 的 人 吧 (现在 )” 
条 件 式 的 汪 通 形式 也 很 少 用 ,常用 条 件 情态 来 人 CE 
yazaz olsam RARA ERA A 
yazmaş olsam“ 假 如 我 已 万 了 写字 的 人 ?等 等 
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yaz acak olurum 














yazıyor olayım 






络 间 形式 





渤 负 形式 的 两 个 部 分 都 可 以 有 动词 形式 (能 动 形式 ， 
… 的 任何 一 种 ， 
yazmaz shina “我 正在 成 为 不 号 的 人 (一 般 的 ) ， 
yazamiyacak olurum “REER H KAHES i А”, 
yazmaz olmam“ 我 将 不 成 为 不 写 的 人 (一 般 的 ), ФЕ 
将 一 定 写 (一 般 的 )” 等 等 。 


(7) Bl 3) E3 


АНЕ у 
源 不 同 的 动词 形式 。 
副 动 词 通常 是 不 变化 的 ， 也 就 是 写 们 没有 任何 裔 形变 化 的 疝 
尼 们 主要 的 意义 耽 是 表示 与 主要 动作 有 关 的 辅助 动作 。 大 多 
数 副 动 疝 的 构成 都 是 把 相应 的 间 构 直接 加 到 动 阐 疝 干 -上 。 
ЕНиР. 
1) Е -р/ р, -up/-üp KIRIS) fal 
У RASE Р ЕТА -yup/ -yip, —yup / -yüp , 以 辅 
rf J Зуи F J IB -2р/ -ip,-up / -iip。 
这 种 副 动词 表示 ; 
а) 一 种 动作 友 生 于 主要 动 制 所 表示 的 动作 之 前 : 
derslerimi bitirip gezmeğe gitim “УЕР АЕБ”, 
arkasından koşup Pe “我 跟头 他 后 面 跑 把 他 抓 闭 
р A 
6) -种 动作 与 主要 动向 所 表示 的 动作 同时 发 生 ， 
üniversite rektörü odasında oturup fakülte dekanlanna em- 
rediyor 大 学 校长 华 在 自己 的 房 并 里 界 邓 主任 下 命 分 ”。 
2) Tin -агаК/-етек 的 副 动词 
ik ИИ ОАО ЧЕ ЗАРИ IRIRE -(y)arak / -(y)ereko 
重音 落 在 这 种 说 概 的 第 一 个 香 节 上 。 这 类 副 动词 表示 ; 
a) 与 其 他 动作 同时 发 生 的 一 种 附加 的 动作 ， | 
talebelerimiz kütüphanede toplanarak derse hazirlaniyorlar 
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“REEERE kapatu aap. 
sizin yardımımıza güvenerek bu işe başladım “我 开始 这 个 
工作 时 就 希望 你 的 帮助 ”。 
6) 发 生 在 另 一 动作 之 前 的 动作 ， 


talebe bütün kuvuetini topliyarak imtihana hazırlandı “大 学 





3) И -а/ -е ноти 

ВИ AEE al T FILE '() 7-0), 

НЫЕ SIB] 6535154 Tg kuyt — 
为 方法 状语 . 


ng ee 


га 
г Ж в 





iki talebe güle güle buraya geldiler 
“两 个 大 学 生 笑 着 走 到 这 里 来 
ülüre üfüre zevkle içiyordu 
他 吹 了 很 入 ,然后 津津 有 味 地 喝 下 去 ”， 
uçak bulutlar arasında yüksele alçala gidiyor 
EZBER В Fi kan. 
这 种 副 动 说 的 非 重 挝 的 用 法 出 现在 下 烈 一 些 情况 里 ， 
a) 出 现在 与 辅助 动词 bilmek“ 知 道 ,会 ”的 租 合 里 能动 形 
A): 


35 
P 









alabiliriz АВЕ”, 
okuyabildim “FE Е о 
6) 出现 在 表示 时 间 的 情况 里 ， 
¿req dórde çeyrek kala hereket edecek 
АВЕ”. 
4) ЧЕХ -all/-eli 的 副 动 鹿 
X Pe SRT FRR Су) аһ /-(y)eli Kart. 
Hi -ab/-eli AISI E] SE НИ Ai 动作 最 初 的 
HJ 列 或 动作 的 开端 。-aky-ali RFH 在 最 未 昔 节 上 ， 
| _ kız kardeşim baska şehre gideli üç ay oldu 
` ARAARA ELA 


















і 


3813233 EB УЯ 


| 
sizi görmiyeli nekadar çok zaman geçti 

“从 我 看 见 你 那 时 起 已 经 过 了 许多 时 间 了 。 
带 -alif -eli 的 副 动 词 加 从 格 词 艘 《或 者 不 加 ) PAS А1 а] 

i 连用, 仍 保留 那 种 意义 ,同时 后 克 前 beri 52578 287: 
О üni versiteyi bitirelindenberi (bitireliberi) şark fakültesinde 

fallsyor “从 大 学 毕业 那 时 起 他 就 在 东方 学 系 工 作 。 
5) HÈ -inca/ -ince МИ 

ix fh E2 ва: HH 280) А] ВАТЕ УЛТ pn] 88 -(y)inca /-(y)ince, -(y)unca 
( -Суапсе НХ, ИО — РУ de, KEA aja S Rae 
РНИ EE pi Е 








arkadasim eve gelince hemen çalismaga ышы 
он) л 1— ВЖЕ, ЕЛЕ HS]. 
kis bitinceye kadar köyde kahnz ЗЛЕ # o 
6) 市 -madan/-meden 的 副 动 词 
- EARR ERES ату ВЯЗКА о ЭК Я 55 
JAERI evvel 连用 玫 示 同时 进行 的 动作 或 先 于 其 他 动作 之 前 的 动 
(Е: 








elindeki Кара bakmadan sayliyordu“ 他 在 谈话 时 不 看 手中 
Фик”, P 
yağmura tutmadan evvel gidelim! Е КЕН ЕТЕ)”, 
7) 带 -dikça/-dikçe 的 副 动词 | 
ХА 3) пн] НН 20) ñij nj РВ ñij 5 -hkça / -dikçe, -dukça / 
-dikre 来 构成 (在 词 干 的 请 尾音 后 时 刘 释 的 首 香 d 变 + )。 这 种 副 


memleke timizde sanayı ve köy ekonomis ileliledikce sanayi ve 








vaziyetimiz daha fazla iyileşmektedir 
随 着 我 们 国家 工业 和 农业 的 发 展 ,我 们 的 工业 和 经 济 的 状态 
越 来 越 改善 了 。 

8) 41 -ken(iken) 的 副 动 词 
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JE chh paj gu E ИЛЬ, АННО (Pr Е ЗУ РИЈА.) 0 31: E 
束 构 成 这 种 副 动 词 。 ИХ -ken 不 市 重音 着 且 也 不 服从 于 元 得 和 
此 的 规律 。 宅 的 完整 形式 iken 与 油分 写 。 这 种 副 动词 表示 
一 种 动作 同时 和 完成 着 的 动作 ， 


bizde yeni üniversite binaları kurulurken (kurulur iken) burjnva ` 





memleketlerinde birçok mektepler kapamyor 
ИРЕЕТ Н, ERER А BEDE 
在 关门 ”。 
9) #7 -casina /-сеѕіпе 08 
把 这 种 鹿 绥 加 在 陈述 式 的 一 些 时 间 的 前 干 上 〈 最 常用 的 是 主 
观 过 去 时 和 将 来 现在 时 的 词 干 ) 构 成 副 动 章 。 这 种 副 动词 表达 车 
种 动作 在 完成 过 程 中 的 不 凌 实 性 . 
yalvanrcasina rica ediyor 他 在 请 求 的 时 候 , 亿 乎 在 哀求 ”， 
ruzgar bütün ресе kudurmuşcasına esti “PAF ЗЕЕ 
хм”. 
10) 带 -maksizin / -meksizin HEIZ Si 
IE ERRERA E T AR РН 
表示 同时 进行 的 动作 或 先 于 其 他 动作 之 前 的 动作 . 
kimseye görünmeksizin buraya geldim 
我 来 到 这 里 不 是 为 了 叫 别 人 注音 
talebe notlarına bakmaksızın gözelce cevap verdi 
“大学生 毫 不 看 自己 到 前 小 和 条 就 作 了 很 好 的 回答 ” 
(8) 形 м Е 
本 身 带 有 动 悦 和 形容 前 特征 的 那 种 动 衣 形式 叫 形 动 阐 。 必 们 
有 时 间 上 的 区 别 , 是 确定 事物 的 特征 的 。 土耳其 匡 里 的 六 此 形 动 


阅 形式 (将 来 现在 时 ， 主 观 过 去 时 和 肯定 将 来 时 的 ) 同 时 又 是 与 陈 
述 式 相应 
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1) ЯМР Я 
ер Рн 3J ЕРТ -an/ -en (加 在 前 干 尾 辅 着 上 ) 和 
-yan/ -yen СПЕ RTF 7С Е) 
ЕНЕ Е АЛЕ НВА В E bf gl] PJ ВО 30 Е zk АХ 
х; 
带 





ЕЛЕ: 

а[ап 拿 着 的 (当时 )， 

gelen "ЖЖ, | 

okuyan “ЖЕНУ”, 

istiyen “ЖЖ”. 

H EJEA p T A: x 

almyan “ 没 拿 着 的 (当时 ) ， 

vermiyen “RAM”. 

能 动 形式 ,不 能 动 形式 的 形式 根据 一 般 的 原则 构成 ， 
alabilen “能 拿 的 (当时 )”， 
yazamiyan “AS BB E о 

BERESI an] h5 h 129 JZ 28 Bul : 

УЛ, 


gelen adam 2% 
yazan talebe ”和 写 着 字 的 大 学 生 ”， 
okuyan kitap “METAR”. 
MEERE Ле, A EEE R 
ERS REAME mT На А 022: x 
- isliyenler yorulmuşlar “ОСЕЛ T” 
gidenlere dedim: nereye gidiyorsunuz? 
我 对 走 着 的 (和信 们 ) 襄 :你 们 往 哪儿 去 ? 
yazamiyanm burada görmemişim 
“在 这 里 我 没 看 见 不 能 写字 的 ( 八 )”。 
2) 将 来 -现在 财 形 动 丽 
这 种 形式 同时 又 是 将 来 -现在 时 的 亡 干 ， 将 来 -现在 时 可 由 忆 


000000000 в. 


= 














Jl APR R EJ , НЕ-АЛЕННИИ +n T ; 
r ЛЕ РЕКЕ, 
-arf -er 加 在 结尾 于 辅音 的 单 着 节 前 于 上 ， 
-TV -ir，-urf -ir 加 在 结尾 于 辅 香 的 多 音节 的 利于 上 。 
将 来 -现在 时 表示 一 般 地 ,总 的 完成 着 的 动作 、 这 种 动作 按 其 
性 盾 来 说 是 自然 的 并 且 与 诉 话 的 瞬间 没有 关系 。 
цаг КИ СО)”, 
uçar Киз “ KEME”, 
yanaz “ 燃 着 的 ( 按 其 性 盾 讲 ,一 般 的 )”, x 
yanaz dağ “ik Шо 
符 来 -现在 时 形 动 蛮 的 否定 形式 就 按照 这 -一 时 ІН] Р: 是 形式 
原则 来 构成 ， 





yaramaz “元 用 的 ; 非 难 的 ”， | 
içmez “没有 哆 荐 的 ””。 
将 来 -现在 时 形 动 齐 可 以 充当 修饰 语 ( 见 上 波 )， ЈА RED 
ЕО Е АО — 5 2. 
sataisit 爱国 主义 者 ”， 
ВЕ”, T sever “28 着 的 。 
这 一 将 来 -现在 时 形 动 说 是 来 自 于 动词 sevmek “R”, 








3) 主观 过 去 暑 形 动词 
这 种 形式 同时 又 是 主观 过 去 时 的 市 王 ， 主观 过 去 时 就 可 用 站 
加 人 称 词 报 构成 ， ERK JE Sh a hi R g in P: -mis/-mis. 
NE aa. 
almıs “STH”, okumis “ЗЕТА”, 
gelniis ЖУЙ”, gormüs “FATH”, 
下 是 形式， East ФИА: 
yazmamış “REHM”, 
görebilmiş НЕ №)”, 
söyliyememiş pola” 9 
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ec НЕА 名 中 也 可 





gelmiş tren  “ 开 进 来 了 的 火车 ”， 
okumuş adam “МИЛ”, 
但 是 : okumuş kitap “PREHR” 


4) EER RHED 
KJER ER ЕН, HERREMA 
PRERE A PER ERES ihi И Г. 
-acak / есек JHI E Р ЕР Raj T J: ' 
-yacak /-yecek ПЕЕ ЈЕ РЭС ЕБ 
Ë ET RED Е TE pop Е EM: 
alcak ФИС)”, 
yazacak “将 要 写 的 ”， 
gelecek “将 要 来 的 ”， 
iliyecek “ИН ТИМ”. 
否定 形式 ,能 动 形式 和 不 能 动 形式 按 一 般 原则 构成 ， 
almiyacak “将 不 拿 的 ” 
yazabilecek “ВЕЕ”, 
дејепмуегек “将 不 能 来 的 。 
肯定 将 来 时 形 动 鹿 的 一 个 固定 的 功能 训 十 表达 动作 在 将 来 的 
肯定 性 . É 
yazacak adam “RPG 的 那 一 个 人 (一 定 )”， 
yazacak mektup Е ЕА Е (— 52) Ра. 
vaktmda gelemiyetek tren “不 能 按时 到 | 来 的 Кж”, 


(9) 形 动词 的 迁 负 形式 


形 动 漳 的 这 种 形式 用 主观 过 去 时 和 肯定 将 来 时 的 形 动词 以 及 
ASMA. AEB THIR] olmak А Арла сіло, abu 























ЧООЦОНИОЦ 


1) 形 动 币 olan, bulunan 5ER 16Р) ИЭН АНУ, о 0955 
Jl itasha Т ЕА НУР EZ: 

almış olan (bulunan) “ 拿 了 的 “和 现在 有 着 的 )， 

yazmis olan (bulunan) “ 写 了 的 〈 和 现在 有 写成 精 果 的 )， 

yazilmis olan (bulunan) WERA” 〈《 和 现在 在 有 眼前 有 着 
的 )， 

gelmiş olan (bulunan) 来 了 的 〈 和 现在 已 经 处 在 他 来 的 
那个 地 方 的 )。 

2) 形 动词 olan, bulunan УҢ ЖИРЕ ИЕ ИННА ВЕ 

者 表示 的 动作 以 很 大 的 肯定 性 和 固定 性 : 
alacak olan (bulunan) “将 要 拿 到 的 ”( 一 定 ) 
okuyacak olan (bulunan)“ 将 要 请 完 的 — E) 
gelecek olan (bulunan) “将 要 来 到 的 ”( 一 定 ) 
isliyecek olan (bulunan) “将 要 工作 的 ”( 一 定 ) 

3) 形 动词 olan, bulunan 同样 也 可 与 延长 现时 的 词 干 连用 : 
almakta alan (bulunan)“ 拿 着 的 “处 在 拿 的 过 程 中 的 ) 
gelmekte olan (bulunan) 来 着 的 【处 在 来 的 过 程 中 的 ) 

形 动 诅 迁 油 形式 的 每 一 个 组 成 部 分 都 可 有 动词 的 四 种 形式 ; 

vermis olmyan “没有 答 过 的 ”( 不 是 其 过 的 )， 

vermemiş olan “没有 葵 过 的 "(不 是 答对 的 ) j 

vermemiş olmıyan “PAH (FRERE), ` 
СИВО Л (ВВ), 
_ LO OMC 3 u IAAI), 
vermis olamiyan ево 
verememis olan 不 1 ЕВЕ ЖЕНУ L TAE miopa .), 
verememiş olmıyan “Ë BË а" (ЖЕН 












vermis olabilen 


verebilmis olan “ 









Bill ñi] 
表示 动作 的 (= 动 鹿 的 ) 特 征 或 特征 (= 形容 词 ) 的 特征 的 毅 : 
100900000 





MEI nl, 


й; 


БАНИЈИ ma BJ pl F ERRI E 
1) -caf -ce РАЗИН Гав RB) T J ; 
-ça/-çe 用 于 以 清 辅音 结尾 的 阐 干 后 ,这 种 前 楼 不 带 重 普 ， 
ben ”我 ”一 一 bence “MRE”, 
с “PRE sizce ‘ИИА, 
Bence doğru soylityor“” 照 我 看 他 组 得 很 对 ， 
bizi askerce selamladı “fh RATEL o 
R REFAN ERR -caf -ce 后 成 为 表示 这 些 民族 语言 名 称 的 











türkçe farisiden kolaydir “土耳其 语 比 波斯 语 容易 (对 学 习 
KR)”, 
fransızca iyi kanusuyoruz “我 们 很 会 讲法 语 ”。 
ВЕУ, AEREE -ca/-ce 的 说 还 可 表示 被 动态 动 市 的 动作 者 
gark fakültesi bilginleri sovyetince verilen karar sudur 
“东方 学 系 学 省 们 的 学 术 会 议 所 作 的 决定 如 下 ”。 
ВОВЕ "caf -ce 与 数量 数 词 连用 时 就 加 强 后 者 的 意义 : 
binlerce talebeler sokakları doldurmustuz 
' 数 千 个 大 学 生 挤 满 了 街道 "。 | 
2) -caslina -cesine 


315 下 


ГРЫ НН. РБ РИВА У Е. 











adamcasina “用 八 的 态度 ， 

kahramancasina “用 英雄 的 态度 ”， 

mertcesine “И”, | 

fegakürcasina “ВЕНЬ”, 

ВИ ЯН”, 

асва mertcesine hareket ediyorlar “我 们 的 ЛАЯ 


ELi 
SAE 3 


çocukcasına ее ERTEN 






3, 


і ва 
ам | 
“ПН о 
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М a 


3) -Inf -in，-uny -in 用 于 以 辅音 结尾 的 词 干 后 ， 
-yinf -уіп, -yun/-yün 用 于 以 元 音 结 尾 的 前 干 后 。 
[B BJ X Rh С А пн RE e Н 81] ғ. 
yaz “EK 一 一 yazm “EAR”, 
kiy ZR” 一 一 gm “EER”, | 
gündüz“ ЖК” gündüzün 在 向 天 里 ， 
ik “=r У 








ПИ -(y)in/-(y)in ЕН 在 下 列 副 па, ansizin 
KARR”, önün “HA, EA”, yann “MR” G 
4) -leyin KARRAR E, НЕ” АЛЬ М РВ 
BR РЗ НО ВИ ВЕЕ У OESE FRI -(y)m t 
с Су) in RIRA: 
sabah “FE” sabahleyin “ERE”, 
_. akşam" "О Е” akşamleyin EE”, 
gece “夜里 一 一 geceleyin“ 在 夜里 ”。 
` Вили МЕНЮ, -an 或 -en 的 副 阐 ,它们 是 
由 阿拉 伯 语 中 借 来 的 : 
tesadüf “情形 ”一 -tesadifen ' 偶然 ”， 
siyaset “政治 ”一 一 siyiiseten 政治 的 ”， 
„müstakil “独立 的 ”一 一 miistakilan 独立 地 ”， 
hakikat-” IA” 一 一 hakikaten АЗН”, 
müşterek “共同 的 ”一 - mustereken “HRH”, 
munhasır “例外 的 ”一 一 munhasiran“ 例 短 地 ”。 
有 些 来 自 阿 拉 伯 语 的 副 前 是 以 不 带 重 童 的 -a 或 -A gs 
evveli 第 一 ,最 初 ,起 先 ”， 
daima “不断 地 ,和 经常 ”， 
asla “任何 时 也 (不 )， Лав ЕЕ, ШИМ”, 
âdeti “普通 ,平常 ”， 
galiba “КР”, 
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aceb “难道 ,莫非 。 

СЕЗОНЕ БИН: 

‚ uzak И”, uzak gitmesin “中 他 别 走 远 ! ， 

çabuk 快 的 ， yavaş “ 慢 的 ”， 
çabuk git “жЕ”, yavaş söyleyiniz "IE ARR!” o 

3 THRE TEE A E E Н: 
yavaş yavaş söyleyiniz “1 ARRIN”, 
çabuk çabuk islesin“ 陡 他 快 快 地 工作 。 





(1) ж ЕІ #9 
EWF ERMEER H, ВСН ИН Es 
指示 代 阐 bu 这 个 ; ВИ”, su ЛУ, 以 下 所 壕 的 ”, о MAS SG 
离 的 .。 罕 们 可 以 借助 于 阐 绥 -raf -re (аға 地 方 ) 来 构成 以 下 
的 形式 : " 
bura “位 于 这 里 的 这 个 地 方位 于 这 里 的 这 个 地 点 ”， 
Л”, 
а РН”, АЯН Е nete“ 什 么 样 的 地 方 2”。 
这 些 阐 作 名 鹿 用 时 带 有 构 词 鹿 概 和 前 形变 化 鹿 稻 ， 在 这 种 过 
往 中 个 别 烙 的 形式 也 相当 于 地 方 副词 。 
1) НН: 
) ER -hk, ВИ 
志方 , 那 段 时 间 о 
) В -cik, АЕ ЕЗУ Е: ХЕ МОЕ ñ аР ZE 
buracik “XE, RV”, oraak “ME, Be i a. 
guracik buracik “在 这 里 和 在 那里 ”。 
2) 加 词 形变 化 的 词 榜 : š 
a) ЕЕ ТОЕ ЕТ. 与 格 ,位 格 , 从 格 。 
这 里 必须 区 别 两 种 情况 : 


bura, sura, ога, пеге # а п НУ -hk 和 -cak 的 那些 前 
的 变化 。 | 


EE EEI j 6 125: 
















FRA RREN: oralik “Hik 














Bu] F ВУ 6: 
Бигауй “PJE”, şuraya HME”, | 
oraya ”到 那 里 ，nereye 到 何 处 。 4 
burada “在 这 里 ，sgurada 在 那里 ， 
orada “EWE”, nerede “在 何 处 。 
buradan “MXE”, şuradan “ЛАЗ”, 
oradan “MIE”, nereden “MARAE” 
后 两 种 格 的 会 请 形 式 常常 说 成 burda, burdan, orda, ordan 
等 等 。 x j 
AT JR C Eb fiaa 20: 
, buralara 到 这 里 buralarda 在 这 里 ”,buralardan“ 从 这 里 ”。 
_ ЖЕ -lar/-ler 的 词 是 表示 地 方 的 差别 。 
Tranh -hk 和 -ak 的 词 干 变化 ， 
oralikta “在 那 边 某 个 地 方 ,在 那 时 ”， 
orahktan “ЛАЗ Е АНН”, 
yuralikta“ 就 在 那 边 ,在 这 里 (有 时 ), 离 这 里 很 近 ”， 
oe e EE 














а sura, ога, пеге 17 DB IER: 
oram “我 的 ”， 
oran 你 的 ”， 
nereniz? “在 你 全 这 里 的 何 处 ?9” 
seni бее alayım? ”我 把 你 带 和 到 我 那 ) 259", 
ПВА — A PR BR Е НХ —burasi, şurası, orası, neresi: 
buras 具有 “在 他 这 里 /这 个 地 方 在 他 的 其 它 地 方 之 天 ”以 及 
HEHN А Е Хо 
burası — 2 BB] HS ANE CRE HER, НЕ. 25 -Р burada 
的 意思 一 样 。 但 是 并 不 能 根据 这 个 就 把 burada 和 burasi 混淆 起 . 
. 来 (因为 还 有 şurada. —sutasr, orada ось пеѓейе — пегези) o 
_ burasi 在 句子 里 是 主 项 ,而 burada ERI 


008900000 














Puras: ВОЙИ Е JL -dr 或 değil 而 burada УВЕ: var W 
burası а 
burası dershanedir EEE EEIT ПЕ. р 
在 的 这 一 整 块 区 域 是 教室 )。 主 语 (burast)y 和 谓 证 (derhanedir) 的 范 
Him. 。 x f 
在 burada 出 现 的 名 中 , 主语 只 入 及 到 burada PEIRA MER 
的 一 部 分 。 
burada dershane vardır “在 这 里 (在 城市 里 ) 有 教室 。 W 
控 其 范围 来 说 只 是 burada 的 范围 的 一 部 分 。 当 我 们 说 


yoko 








XER” 
时 ,我们 是 站 在 第 一 种 互相 关系 的 地 位 上 训话 ， 也 就 是 “我 们 所 站 
的 这 驶 块 地 方 都 古 洽 的 。 因此 车 用 土耳其 语 就 只 有 了 唯一 的 一 种 
паў, ВП burası soğuktur 而 不 是 burada soğuk, 
burası $E ПАВ АНЕ 309. 
burasl kütüphane mi? “w R (ix НН) Р PME”, burası kirdir 
“这 里 是 (这 和 是) 草原 , gemi gelir Mersinden, Mersenin neresinden ( H 
民歌 中 来 的 ) HERRER E h EREE” 
Orasi güzel çayırlık “MEHL Z ЭБИН ЭЕ)”, 
İşte benim evim burası “这 也 就 是 我 的 家 ”。 
在 有 些 情 况 下 burası, surasi, oras 具有 抽象 的 意义 , 仅仅 与 
地 方 的 区 别 有 着 外 部 联系 抽象 意义 : 
这 一 点 ,这 一 状况 ,这 里 /那里 ” 
burası güsel “ 散 这 点 (也 就 是 这 一 点 或 这 一 状况 ) 很 好 ”。 
“Bende burasını düşünüyorum “关于 这 件 事 我 自 E 18”. 
Orası benim bileceğim şey “关于 这 个 我 该 知道 ” 
士 耳 其 语 中 充 作 地 点 副 重 的 还 有 : 
e) AER ВИЖ, АЖ: 
sola 间 左 ,向 左面 ， 
solda， 在 左边 (提问 ;在 哪里 ?2)”， 
soldan “从 左边 (提问 ;从 哪里 ?2)”， 
saa “向 右 ,向 有 面 "，- 


ee ,127， 

















а И 


sağda “在 右边 (提问 :在 哪里 ?)”， 
sağdan “从 右边 (提问 ;从 哪里 ?) 。 





G) fB -an/-eri 的 一 种 特殊 的 “方向 副 阅 "回答 “向 何 处 2 


所 提出 的 问题 : 
yukarı çikmak “JHE”, 
içeri girmek “EME 8”, 
dışarı çıkmak "ІЫ, 
ileri “JAI”, geri “IJJ, KB 


(2) 时 间 副词 


土耳其 雷 中 的 时 间 副 蛮 大 部 分 是 带 时 间 性 其 体内 容 的 名 词 ， 


erken “E” 

geç “ 晚 ” 

simdi “现在 ” 

sonra и.) № 

yakinda “ESR” 
hemüz “刚直, 还” 

demin “刚刚 ,不 久 前 ” 
dün ER” 

yarnı “HE” 

с варди ята FA MIT N: 
gin ” “白天 ”和 “在 自 天 ” 
akşam “晚上 ”和 “在 晚上 
gece 夜里 ПЕТУ A 
sabah š e 





这 些 前 常常 与 代 鹿 bu, o 连用 
bugün “这 一 天 ” PAR” 


öğle теча 8, 


о gün "Е 
bu ресе “这 一 夜 " 和 " 分 天 夜里 ” 


006000000 = ` 


Ó gece “ 那 一 夜 ” 和 "在 那 一 夜 ” 

bu aksam “这 个 晚上 ”和 今天 晚上 

о akşam “那个 晚上 ”和 在 那 晚 上 - 

bu sabah “这 个 早晨 “和 今天 早晨 

© sabah “那个 早晨 和 在 那 早晨 。 

时 间 副 说 也 可 由 两 个 鹿 联 合 构成 : 
evvelki gün . “RIR” 
öbür gün саж” 
geçen gün “不久 以 前 ” 
ertesi gün “зн? 
geçen sene “BRA” 
gelecek sene “HE” 
мама “OB 
ikide bir (等 








(3) 行为 方法 副词 
土耳其 请 的 行为 方法 副 说 由 名 种 方法 构成 : 
a) 由 代词 bu-bayle“ 这 样 的 ， 如 此 "，syu-sayle“ 那 样 ,那样 一 
№”, eyle “这 样 ， 这 样 一 来 "等 构成 。 — 
这 些 阐 解 瑶 明 动 作 又 圾 有 明 事 物 ; 
böyle adamlar“ ,这 样 的 人 倍 ” 
şöyle yaz "ВЕЕ I” 
öyle уар “ЗОВ” 
6) sekil (ВУЗЕ) “А, hal (fir 1A Е А) “6207, 
suret (МУЗА) 为 式 等 词 的 位 格 与 形容 前 的 联合 : ， 
elverişli şekilde “ДЕ” 
Hoca Efendi ѓепа halde sasaladi 
Т КВ”, 
ffisilasiz bir surette kar yağıyor “FETITE”. 


8) ЗУ olmak-olarak 变 来 着 以 -(y)arak 精 尾 的 副 动 鹿 与 


Е О П Пад | ‚ 129. 




















(ЁРЕ НА И К. 
hediye olarak “作为 礼物 ” 
basit olarak “fB №” 
ucuz olarak “便宜 ” 

r) БІ] ile，-la -le 与 休市 下 
kira ile“ 借 出 ” 
umumiyetle «к Е” 
hevesle “愿意 ” 





用 也 构成 副 阐 语句 ， 





(4) ЖЕЕ 89 
ЈА РВС АГА ТВ: | 
gayet СГА) 4R, сок Ч”, az “b”, ziyade (IJ 
MAREE) JER”, fazla 《阿拉伯 车 借词 )" 过 分 ”，yilnze 仅 仅 ”， 
ancak 仅仅 ” 
Wakakuna й]. binok “ZAI”, biraz "Ж", bukader 这 
2.85", okader “iX Z, $”, birkaç “Л” ;9ldukga | 相当 …… 的 ”， 
gittikçe “ВИНЕ”. 





(5) 肯定 副词 
属于 肯定 副 衣 的 有 : 
уд elbetle (Efir 1A ЕЕ Р) “3 68” hay Һау 是 "， 好 吧 ”， 
，evet 是 "，sahi/sahih “Я, 事实 .上 ”。 





(6) 疑问 副词 
nasil? 怎样 ?”， пекайег? “725”, aceba (Mirti 
“ARE” 





Hi 


后 E м 


Ха АА 26, ETRE Ran б 
Бо НОЖ X. НЕБА El +b 表现 出 来 。 


车 合 在 一 
. 130 » И 
ОИЕ" pas РЕТ? 








ATE PES HAA E lsi А В F: R ВИ Е НЕ, 
后 艾 词 按 其 支配 关系 的 性 质 分 成 如 下 几 棚 :， 

(1) 支配 名 蛮 基 本 烙 (不 定格 ) 和 代 制 所 有 格 的 后 寺前 ， 
(2) 支配 与 格 的 后 置 鹿 ， (3) ЮЛЕ 


(不 定格 ) 和 代词 所 有 








НАБ Wa EB 





(1) 支配 名 词 基本 格 


ВЕНЕ: 
1) ЗЕМ ile,-la/f -le。 
X fh J а у ЕЈ ЕК Це Бу Bš. ñin] ЕЛЬ АЕ PG Fr #ll 
ПИЕ, ЕКА Ја -le В А аа 85 ЕДБ ЛА РУС ТАКИ 
也 就 是 及, Е 06888. | 
ЕС ЖИ, ЗН БРИЈЕ РЕКЕ А Е Е 
ЗЕЕ kuak H БГ ВИЖ. 有 生物 ”一 一 朗 估 (而 不 2200) 
‚ЗЕ fee В 的 意义 ; 
babasıyla oturuyor ИБНУ 6 Е-Е”, . 
arkadaşım ile gideceğim “我 与 我 的 同志 一 块 去 ”。 
П ЛЕТЕ й] Пе, Ја -le ЗС ВЕН №, ВКР 无 生物 ”的 物体 ， 
而 不 是 人 人 , 那 人 就 有 工具 (器 具 ) 的 音义 并 表示 原因 和 行为 方法 : 
mektup kursunkalemle yazilmasur “EE 9415 0”, 
. bunu kendi ellerile уара “他 用 自己 的 竹 做 了 这 个 ”， 
sopa ile vurdu “他 用 棍子 打 了 一 下 ” 
otomobille geldi 他 乘 总 车 (实际 是 : 用 汽车 ) 来 的 ”， 
atla gid“ 他 乘 行 在 马上 (实际 是 : ВЕНА)”, | 
ЖЕ ile 如 果 与 名 前, 形容 说 ， S 
ЕЕК ЖЕ), Б ARREA i СЕ ) 连用 
时 ,后 重 镁 ile 则 支配 所 有 格 ， 
annem benim ile (benimle) geldi ЖЕН — e 3k: + 
senin-le “和 你 一 起 ” 
bizim-le “和 我 们 一 起 
sizin-le ”和 你 们 一 起 ” 


000000000 =, awan 
































onun-la “和 他 (和 她 ) 一 起 ",， 但 是 : onlar ile 或 onlarla “和 
他 们 一 起 ”。 
2) Нам кт. RE 
Е 6 EES, ; 
НЕМ için 双 表 示 目 的 双 表 示 原 因 , 即 表达 “为 了 ,……， 为 
种 后 置 词 所 支配 的 格 与 后 时 词 ile 一 样 : 要 求人 称 代 说 和 指 
示 代 油 变 为 所 有 格 , 要求 其 他 体 词 的 基本 格 (不 定格 )。 
ВА ВЕ için 一 般 : 示 目 的 : 
yolculuk için “为 了 旅行 ”， 
sizin menfaatiniz için -A ГАЧА” 。 
HE БИЯ HII ТЕА) için ВЕ H ЗУЛ. 
пісіп (<ne için)geldin 为 什么 你 来 了 2” 
bunun icin (bununecin) 为 了 这 个 ,由 于 这 个 ”， 
senin.için (seninçin) “为 了 你 ” 
3) БИМ izeref/ поте, ЗРЯ ЕРЕЕН, НЕЕ, ВЕЕ 
SE, DOR kt RAR ЗЕЕ. 
tabiat üzere “ 按 性 格 А’, 
âdet üzre ЇН, НЕ ее | 
isteĝi iizre“ 按 他 的 意见 ,根据 他 的 意见 ”。 
Л Й] üzere/ iizre ЖЕНЕ ile 代替. 
ekseriyet iizere/ ekseriyetle“ 按 大 部 分 ”， 
umumiyet üzere/ umumiyetle КЖ”. 
4) НЕМ gibi。 宅 表示 性 盾 方面 的 比较 关系 , 与 "类似 " 政 吉 
接 制 “ 像 " 的 意义 相同 。 | | 
ЛЕНО HIRE SS RBI ile 和 için 一 样 
demir gibi зай ат "ЗЕ iks”, 
ustura gibi keskin “REH -7)-- РЕЖЕ”, 
kar gibi beyaz “Е 的 ”， 


benim gibi “RPR ER”, 





形式 外 ， БМ -ç1n / -fin， 






























ш ру сы ЖЕ 4 АА ТОЭ Ru JU 4 WL 08109 и, 
а СЕ ЕЖЕ АЗ” ЕЛИ Е ХИ] а 
Moskova, Веусіп уе Sofya gibi büyük şehirler 
“KRT Aan: WE R ЗЕЕ, 
Ankara, izmir, Konya, Niliyetleri gibi 
В. ај hu B-RA taxa ИК, 柯 尼 亚 o 
Е gibi 上 可 可 以 加 复数 和 格 的 鹿 粮 , 序 变 得 如 名 市 一 样 : 
senin gibiler “类 似 你 这 样 的 (和 象 你 那些 ) ， 
onun gibilere “和 葵 类 似 他 这 样 的 (给 象 那些 ) 。 
ЕЕМ gibi БМ, ЗЕНА ЛИНИИ 4E 
E F ERRAR AAE, SP ОНА: 
yağmur yağacak gibi “ШЭРТ”, 
görmüş gibi söyliyorsun “ЕТ: Я, ТВ”, 
sağlam gibiyim “我 好 和 象 是 健 康 的 o 
A BV БЕ gibi НР РА РО: 
Sen gibi bir adam az bulunur “ 象 你 这 样 的 人 4 “о 
5) БІЙ й] kadar с тн Ш). T Rime КИ) 
比较 关系 , БИЯ ЕНЕ ДЕ ЕР AE e B: 
Bu şehir kadar büyük аль", 
Onehir denir kadar gemiştir “PMM R — РЕ - 。 
__ ARM kadar БСВ BEN, ESNA b — 28 
RRN EF ЕЖЕ X 
Yüz sahife kadar okudum “R TAWE B”, 
Orada üç yüz kadar kitap var “在 那里 有 将 近 三 百 本 书 , 
(с ау kadar calsom“ 我 工作 了 和 将近 三 个 月 。 
6) УМ mucibince (< PAARA 藻 超 的 ,号 召 的 )。 与 单 阐 
“根据 ,按照 ,适合 于 等 相同 : 
，muahede mucibince 根据 合同 ， 
bu karar mucibince 3—0 o 
eñun tavsiyesi mucibince БАЈА 。 














































对 面 "等 意义 ， 
istasyona aiy 车 站 的 对 面 ”， 
düsmana karg “反对 ИЛ”, 
harbe karg "БЕ А”, 
2 MIET борт, "ЕО, Jima БН 
Xo 表示 “向 着 ……, 一 直 朝 着 ……; 向 …… 方 向 .2 等 音义 ， 
aksoma do¥ru «зува PLN”, 
üniversiteye dogru gittim 我 一 直 朝 着 大 学 走 去 ”， 
he ыба 向 他 的 城市 的 方面 ”。 
СТЕ ЙА] göre ( 按 其 来 源 是 由 动 漳 gormek “看 见 ” 来 的 ,以 - 
A ARIS ED. Езен, =, а, ы Е, д.” 


bu kanuna аз ЕЕ: 











gazete haberlerine gare ЛАКА EE 
根据 最 后 几 圣 电报 ”。 
rH Ej ДЕН (B| 63) А SS] nazaran/tevfikan, ХФ 
ВЕ göre 相等 . 
kanunu esasinin onuncu maddisine nazaran (tevfikan 或 
göre) 根据 宪法 第 十 条 ”， 
bu emre tevfikan (nazaran 或 gore) 根据 这 命 介 ”。 
4) Е pij kadar。 巧 表示 时 间 上 的 期 限 或 空间 里 的 界限 ,可 
ЫІ, ц... 以 前 等 ， 
bir aya kadar“ 到 一 个 月 ”， 
evden bahçeye kadar gittim “НЕА”, 
sabahtan aksama kadar десец m RATAS 
МЕХ ЖЕ, kadär 与 那些 很 少 用 的 
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son telgraflara обге 


ENR 
























Ш: dek/deBin 和 cak/cek BU SO ABI]: 
sabahadek /sabahadegin “HFE”,  aksamacak “FE a 
除 掉 土 耳 其 本 族 语 后 贰 沿 外 支配 与 格 的 还 有 从 阿拉 伯 - 波 其 
О АК А516 ml: 
5) БІ] binaen, mebni X< ph S НАТА КИ, 28 yA 
“上 2 | 
buna binaen “基于 这 一 点 -， 
bu karara mebni 依据 这 一 次 定 ` 
6) BE rağmen СИМА НИЯ), TEA “RIE, FW, M 
PRIA SPR): 
dostluğumuza ragmen “PARMAK, . 
gayretlerine rağmen “TERBIS o 
7) BBB mukabil САМАЯ) СИЕР. “敌对 的 ， 对 立 
H) TRA RAR ВЕНА АОИ АРЕ А 
lütfünüze mukabil 依照 你 个 的 盛情 ”， 
bizim dostluğumuza mukabil “PERRA” 
В) НЕ” nispetle, nispeten ( (ТА Е А) TEER 
РЕ аа 
bu yıl buğday. mahsulü geçen yula nispetle çok iyidir 
ИНОЕ”, 
ayı kurda nispeten daha kuvvetlidir “ИВ НН”. Rozi 
ЕЕ ait, dair СВИНИНА). TEK AT 的 ， 
有 关于 ……' 的 ,关于 ”等 ; 
bu size ait bir mesele -deiildir“ 这 一 点 与 你 无 关 ”， 
edebiyata dair komistuk 我 们 关于 文学 进行 了 谈话 。 


8): 支配 从 格 的 后 置 词 





















D вва b buki; 可 用 做 除 掉 …… 以 外 ”; 


bu meseleden bagka“ 除 这 个 问题 以 人 外”, 
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üç adamdan baska kimse yoktu РЛ, Е 
在 。 | 
ЗЕ X SEERE baska HRÈ 
ЭСН ЕТЕ бА] maada 和 gayri: 
benden maada( 或 gayri РИЙ”). 
单间 baska ЖОРА, ВЫ, + 
另外 的 ,其 他 的 ”等 意义 ; 
başka mesele “另外 一 个 问题 ” 
baska adam “另外 一 人 个人” 
2) № дојау осаго. ЈК 
ЕИ 由 …… 原 因 , 由 于 ”等 
bu meseleden dolayı 由 于 这 一 问题 ”， 
bundan доу “НЕ”, 
o hadiseden ötürü “由 这 一 事件 ”, k 
3) BR sonra, EARME, TRUK E НР". 
bundan sonra 在 这 以 后 ”,- 
‚Бы liadisenden sonra “在 这 件 吉 之 Я, 
yazdiktan sonra “在 我 号 ЕД’. 
_ 128 fE 8 ЭС ВЕНА B ñ ñ! ВИ l rak h, РЕ К РЗ Эу 





sA AMA ARE 








‚ ЖЖ, 可 








bes saat sonra "нп а”, 
yedi gün sohra МОВУ) ЕБ”, 
yüz yıl sonra“ 一 百年 以 后 ” 
4) RBI orvel(evel)( 阿 拉 伯 阁 异 说 )/bnce TRE “E. 


akasamdan evel/önce “在 傍晚 以 前 ”， 
okumadan evel/önce “在读 之 前 ”， 
sekiz saatten 6vel /ance， ЖАЛИЙ”. 
Й evel 5353846564 Ji FI Arif asi ел; 
üç saat evel/ónce “三 水 时 以 前 ”， 


0009000000 


bir hafta evel/önce “一 星期 以 前 。 
5) Б beri. БУНИН, 表示 时 间 上 的 起 后 ， 
TRH A C PIN eee”. 
diindenberi“ 从 昨天 起 ， 
”ksamdanberi“ 从 傍晚 起 。 
如 果 在 稚 支 配 的 鹿 前 有 数 词 ，beri 就 有 已 经 的 意义 : 
bes gündenberi kar yaiiiyor“ 雪 已 经 下 五 天 了 ， 
iki senedenberi фага çalışıyorum “我 在 这 里 工作 已 ,经 二 
ФТ. 
就 这 一 音义 来 诉 ; НЕ beri РУНЫ -dir/ dir,-tr/ -tir 代 
PË: 








bes gündür kar yağıyor ”“ 雪 已 经 下 五 天 了 。 

iki senedir burada çahsiyorum “我 在 这 里 工作 已 经 二 年 
б) а itibaren, ЕЖЕЙ 
| "从 :开始 ,从 ,…… 算 起 ”等 音义 
Bin dokuz yüz elli senesinden itibaren 从 1950 年 起 ， 
Martin birinden itibaren “从 三 月 一 日 算 起 ， 
dünden itibaren “MIERE”, 


HEA FaR МН ВЖЕ ВАЕ (А, B) BB] WJ št aE p 
ñm. ЖЕНИ ЛА. 
1) KAW: ve СИА), dahi, bile, hem (波斯 
НИ), -Ча/-Че, -ta/ че, “Я”, 连接 前 -da/-de 和 hem 可 以 
TAZA STRE oe RE: 
sizi de onu da gördüm, hem sizi hem onu gördüm 
“RIK RAS X ЯВ”. 
ИЕНЕН ЗЕ АЈ пе" ne” ЖЖ ЛЕНЕ ВА "ВЕ 
均 不 的 意义 : | 


000000000 а ` 0027. 





НЕЕ 





















ne o geldi пе arkadaşı “他 和 他 的 同志 都 没 来 ”。 
2) ЗН: fakat СЕМИЗ), lâkin СЕНЧЕ 
(ЕИ )ата 《阿拉 伯 语 借 裔 )》 ТИС, ПО Е, 280, NP. 
- mamafi (АМА) (过 maamafih)“ 但 是 ,然而 ” 
bari (波斯 基价 和 沁 )“ 可 是 ” | 
2: ya;veya, yahut “或 者 ”, gerek "so gerek 无 
ЭЙС? “或 者 … ee káh (0k 68 saj)... КАБ 
BIN НН бнр "а. сЕ ME”; ister 不 花 愿 意 ( 不 愿 )”。 
连接 词 ya, gerek, ister 经 党 DRI JH: 
уа o ya ben .或 者 他 或 者 我 ”， 
gerek o gerek ben“ 无 花 他 或 我 ” 
-ister al ister alma“ 不 花 愿 意 拿 不 愿意 拿 ” 
4) 条 件 连 接 词 : ejer CUITE), gayet ЕЕ) “加 
Ж”, 
5) 比较 连接 词 : giiya и. 
meğer (WINTHER Roti ER, 除非 ;问题 在 于 ………”， 
ki (波斯 语 借 阐 "……. 得 这 样 …… 以 至 于 ”，yani МАНЕ 借阅 ) 
“EARE”, 
6) МЕН. 
hem де “ЖП”, 
/mešer ki MRE”, 
ерегсі “B pR”, 
ise de， 而 , 却 ,至 于 ……”， 
öyle ве “如果 这 样 ”， 
паз] ki “Я, М, ЖЕ”, 
madem ki “РЕ, HR, 
demek ki; demek oluyorki ERF 
halbuki 当时 ,同时 ;但 是 ,其 实 ”,- 
vakta ki “ДЕ. УВЫ”, | 
su kadar ki "Я. .... 
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B ~ HH) 


RF О b) 2 nt Е 1 
K, pame EJ 7 M — A ИЖЕ жаве ; 
RERS MELLRE 在 这 方面 e S Bn in 
Бъд ДН 0, ВЕРА ИЕ ия] хо [H 33 К pi. ИЕ in 
ВУ: — Ba] 25 AES А ЕА fJ g— hy aS Yu We, НА 
ЖЕЕ ЈАР ЛЕ ААТ Opa. 根据 这 一 点 ,语气 剂 
近似 于 连接 说 ,而 又 不 同 于 连接 刺 , 因 为 语气 前 不 能 把 鹿 与 句子 
ЕДЕ Ж, НЕДА БЕЛЕНЕ И, 
ЕЕ НЭС АРЕ SARA: 
1) m, ті, mu, mü — Е; E БЕ — Bh FL Psl 
WH 'EA- RE, ТРАСИ E an] АЈ Е: 
aliyor musunuz “你 们 拿 着 吗 ? (现在 )” 
onların yanına mi döneceksin 你 是 回 到 他 人 向 那儿 去 路 品 
2) a,，e 一 一 表示 动 说 的 凶 和 的 命 合 的 证 气 测 (不 带 重 音 ). 
yazsan а! “АЗЫ!” 
gelsen е! “你 到 来 呀 1” 
söyleseniz а! “你 们 到 语 呀 1” 
` 3) da, de, ta, te 一 一 壬 予 词 以 各 种 充满 成 情色 彩 的 证 气 齐 : 
Ti HUB, TASHI ЗЕЕ Н: 
ben de “h”, 
bir de “后 来 ， 
ne de 什么 ; 
Е Van] ЕРЕСИ HJ „ВА БУ iat hye У. 
- alsam da getiremem ”虽然 我 也 拿 ,但 不 可 能 带 来 ”， 
versen de unutma “虽然 你 也 答 ,但 你 不 要 忘记 1” 
线 气 词 使 命 分 式 单数 第 三 人 称 形式 带 愿望 色彩 ， 
iyi owun da “ДЕ В” x 
Ë Cn) (E yr sÇ А В — A.P BU ВНЕ СХ ISR pz E] SE B) 21 


100000000 `: 
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\ i "a 


БАРА НН , МЕЖ ОН EA A E 6 8 У: 
al da ge! “EEEF š 
vur da gör! ТЕБЕ, Е 
Я = ЛЕНЫ dd dir, ау. dür, -ur/-tir, -tur / -tür 
MMEA ERE ENEE, NAERATA 
ий]: 








bu talebedir 06—564”, 
okuacakur“ 他 一 定 要 学 习 ”， 


ST) 


uyumalidir “h pa HNE: š: 





Ф. 


№ < 


情态 河和 性 气 阐 一 样 ,也 是 属于 过 渡 范 畴 的 。 从 其 意义 和 功 
HEIA MPA: ВУЗЕ ea 











НИЯ, 
МЕРИН Wk aa) 4 has 





义 色 彩 ， н еи 
讲话 人 对 现实 界 和 对 于 某 些 事实 的 反映 等 所 抱 的 一 定 的 态度 相 联 
Йо 

ЕН АРАТА. 
бн 1) bile 甚至 于 一 一 benden bile sakladı ЧЕРНОЕ 
1”. 

2) var Ж, RAP 





bayrama iki gün var “3BJ35 FH fl BE 

3) yok “不 具有 ,没有 "一 一 paras! yok е”, 
hiç кейт уок “MERAH E”, 

4) degi[“ 不 是 ,不 :一 一 bu defter değil “APES 
ben hasta değilim “我 不 是 病人 ” 

5) реге,” —neme gerek “XR 

BRRR?” 

6) lâzım (AHIRE) ARTA, 必须 "一 bize cok oku- 


09000000 


sk”, 














TEUR 与 我 


аар а а | 


mak 142 我们 必须 多 多 学 习 ” 


以 En 
ИИ СИ ЯМА, Ва) 的 阐 叶 做 威 叹 








ЕР 
й] о : 
土耳其 语 里 最 主要 的 威 叹 鹿 如 下 ， 
ав! №! №1” 
5 1” 
oh! 一 一 " 唉 ! ИКЕ, 
of ГВЕН, В. 
а тие: 本 来 ， 难道 ， HE, ЖЕ 











Иа Й 
ХЕ. x 
ау! Ш МАИ , АА Е, 
су! — “1! M ЕН 
yahu!— 1 ,你 听 着 "一 一 在 打招呼 时 用 。 
还 有 许多 词 在 上 下 玄 里 用 于 感叹 市， 
aferin (ФОНА) — “У! ЖРЕТ!” — ЧЕН ， 
是 扬 时 用 。 

bravo (ВЕЯНИЯ) ARRIN, 

aşkolsun я 各 借词 ) 32 Тоза] т 

惊 呀 时 用 。 

yaşasın 7” ИМЕЛ. = 

НЕНИЯ) FR У! 好 汉子 !1” 























пар и Са. 
пе güzel “ZAF” 





328380 АЕ. 
ARIRIH Л. 





пе âlâ CARER S Е РТ!” р 
BAREA 





EAB” T PERNE ER 





000000000. | 141. 


= 


haydı ' 去 吧 ! (адра) 走 吧 ! 一 RAZEN 
ARER 

adam sen de! “XAR ЖЕ” RREN, EN H, 
acayip! 《阿拉 伯 ИНЕТ) FEN ;格外 ! 奇 异 , 奇 怪 аж. 
示 惊 异 时 用 。 ) 
salkin( ij ТА iB TB РАЈ) 注意 ! 小 心 ! 


savul 


"ən onn gi, 


ий 


ЗС ЕС РОВА ЛЕК КЕ tj nj By— 4" ЖЕ pk 28 
po WIEREN , 摹 做 词 可 以 分 为 ; а) рап b) 象 形 阅 ， 
а) 拟 声 阐 按 其 构成 来 鹏 相当 广泛 。 可 以 募 做 禽兽 动物 的 声 
音 和 人 类 动作 所 发 出 的 声音 等 等 。- 
1) ЖИВИ. ау сіу, амі awl “ВН”. 
ciyak ciyak ЗЕ BE AHERE КЫТТАН i 
2) ЖИИ aT Bp H BJ Pa E hp P il) : 
çingir cngr 一 一 草 做 金属 或 玻璃 声 的 拟 声 油 。 
с ЖИР P A DPT lo 
çitir pitir — ЖЕДЕ ИРЕ PT 893 t io 
fk Баг ЕАО, EE AEK D R. 
угу ЗЕЕ, PTEE A A a F A B 
P fino 
hor Вог 30071109 AS m BJ 0k Pepa IA PE Ri o 
ROKET IE оре 
tik ик ЖО Е A T А pn, 
up р ЖЕТКИ У iio 
z ЗАС А АНУ ВЯ). 
3) Bi 人 发 出 的 声音 : 
gar geiri i И 
gr gr 一 一 车 做 不 停 的 АИК 少 病 声 的 拟 声 词 。 


10080000 


























ваті saril— 








ER 一 ЗЕЕ Pš Bi p Es o 
hr — ВВЕ Я, 
hop— ЗЗА ЗЕ) EER ИИК ГААТ, RT САР, 激励 

， (ушей hop etti ibA GERM  )。 

"° ks us 一 一 摹 做 无 声 笑 的 拟 声 闷 。 
Іар Ир FEON, УАЗ РИН 
mnl по Е ВЕ ИЗ ГИ 

КЕ. КИ: ВБ ye 


















ар 08 
4) АОРТЕ З ЗН RRE: 
catir çar ЖИКС, BET O PERI A R, 
fıldır час j EN 
takır takir— iË x | 
лена. civil civil, fikir fikir, kas kis, 
| Іар láp, takır takır $, 

ША, Е i-i НУ А ⁄2 А Д m E-i, 
“ul -ül 或 т іг, -urf -ür З РАИ 来 构成 的 。 

以 辅音 g, k, s, t $ñ Ja nt 8 Tr b puj Jl anl 

”以 ут ЖОЛИ Иа, -ul/-al: 
cingir спит, higr hair, çatir çatır, mil miril 等 等 。 
”单单 节 拟 声 词 加 上 前 红 -la/ Је 就 构成 派生 的 动词 前 于 , 把 
ЗЕРЕН ЕЖА: 

由 2ap〈 跳 跃 , 飞 跑 的 拟 声调 ) 构 成 动词 ap lamak “ӘБ, ©”. 
和 zp skmak“ 忽 然 跳出 来 出现” 

由 kas kis (HEREDE) 构成 
出 声 的 笑 ”; 

由 viz (НУ Е : ву] vizgelmek “ Ti. # АЖ 
ЗН, ХИ”: ötesi bana vgeliyor. “ХУЖЕ 
洞 的 声音 。 | E 

АНЕ ут рр И -a/ -5，-tu/-ti ЖИ, M 
-da / -de 就 构成 派生 动 前 而 与 助 动 测 结合 就 构成 复合 动 阐 : 


000000000 | Е А 








ar/-ir, “Ur -ürə 














动词 kis kis gülmek “不 











由 pingir стог СЖ УЕ) EJ R Z Pj 
cingir “和 音响 ”动词 gungtrdamak 06,1”, 

由 gr par СЕНУ ААВ) 构成 名 记 oor “E 
ВЕРУ, ПЕРЕ ， 动 前 gttirdamak… 雄 喀 控 声 ， 发 破碎 声 ， 发 沙沙 
声 ， x b” 

сиг pitir yürümek ДЖЕ. 











АННЕ g db”, 
иг pitir Konuşmak “АВИА R JO”, 
б) 象形 阐 异 以 对 劳动 的 过 程 ,人 或 动物 的 某 些 动作 的 幕 做 来 
十 年 其 语 中 的 象形 前 是 由 一 些 动 市 派生 来 的 ， 并 上 且 是 这 些 动 
‚ МАИ: 
burum-burum burulmak “ARIER”, 
ilim-ilim ilimek“ 禁 成 精 ， 
tepim-tepim tepinmek “HRR”, 
esirn-esim esinmek “用 踊 用 力 踢 地 ( 指 动物 ) ， 
ilik-ilik' iliklemek“ 扣 上 所 有 的 钥 扣 
esin-esin esmek ”用 力 地 哆 ( 指 风 )” ; 
yapis-yapis yapışmak Ж, Е”. 
ФВ ЗЕЙ ЕА АО ЗЕ. 


hóollüm höllüm yürümek “ 


























EPEE ОХ EHER | 
bel bel bakmak“ 惊 异地 注 现 着 ”。。 | А 





і 


009600000. 





ЗЕ № JE Z Tl Z ñm 
l pa ат 


x РИКО АРА ЛЕБАНЕ 
集 谷 体 。 
句子 里 所 包含 的 只 是 那些 表达 某 种 刊 烛 
te iil 








АЕ TE — HEH 





ДЗЕ А 的 一 





ben eve gidiyorum “RERE”, 
ak kar yağdı “TART”. 
Ср fit ИО АА а-а Вр 0 3 Fi H T 3E р 56 2 BJ AE li 9! 
的 ,实际 的 观念 ,从 而 导 至 一 完 的 结论 。 | 
但 词组 ak kar “和 白雪" 却 不 是 个 句子 ,因为 宪 不 具有 任何 论断 
没有 任何 完 至 完结 了 的 意思 ,大池 不 能 ТО o 
由 此 可 郧 ,向 子 是 表示 一 定 的 完 束 意思 的 羡 的 组 合 , 人 们 可 拟 
从 这 一 意思 中 作出 基 种 实际 的 烙 花 。 观 念 的 这 种 完整 性 是 句子 中 
永远 和 仓 在 着 主语 和 请 董 国 定 的 相 瓦 联系 ( 衣 藉 性 的 联系 ) 的 辐 果 。 
x 主语 和 请 语 是 旬 子 里 意义 上 的 主导 部 分 。 灸 有 它们 也 就 没有 
合子。 因而 ,句子 是 这 样 一 种 谢 的 集合 体 ， 序 其 中 各 部 分 的 相互 关 
ЖЛЕ ИВЕ ЭЕ, 
x 闻 租 与 句子 不 同 , 忆 不 是 搂 调 姜 性 的 联系 建立 起 来 的 。 МА 
是 这 样 一 种 前 的 集合 体 ， 其 中 各 成 分 间 的 相互 关系 不 是 主语 和 调 
EEA ; 
间 组 的 各 成 分 之 关 存 在 着 一 证 的 意义 上 和 请 法 上 的 联系 ， 这 
ра Алло, жеж 


000000000 у Е, ти. 



























ЖАВ: 
а) 事物 的 质 的 关系 (修饰 语 和 被 修饰 语 ) 一 一 
ak kus “HERB”, 
kizil elma “KEKER”, 
taş ey 石头 房 于 ”， 
çabuk yürümek “E”, 
б) SHEAR, 
beş kurgunkalem“ 五 本 笔记 本 ”， 
onucu ders : -第 十 如 
yüz Hra -HEM 
B) 客体 关系 ( 梓 语 和 请 语 ): 
kitap okumak “WP”, 
şehirde kalmak “RWT 里 ， 
карап çıkmak “从 门 里 出 来 ”等 答 ， 
间 租 一 般 包 括 在 句子 当中 ,但 也 能 膜 窗 句 子 独立 存在 。 所 以 
整个 名 法 就 可 分 为 两 个 基本 部 分 : ПИН; 2) 句 子 。 
疝 组 的 句法 主要 研究 句子 中 的 次 要 成 分 对 主要 成 分 或 次 要 成 
分 之 间 的 相互 关系 。 
ET EPZ H 
的 相互 关系 。 








(2) 句法 连接 的 形式 


其 荞 里 存在 三 种 句法 上 联系 前 的 形式 
1) 一 致 美 系 ，2) 支 配 关 系 ，3) 附 加 关系 。 
前 的 这 些 连接 的 形式 以 一 个 启 从 属于 另外 一 个 遍 的 原 划 为 基 





Н, 





ЗН ЕО А) И RESE O АЖ ВА ПАЕВЫЕ, евр рр 
ения К. 德 米 特 利 耶 夫 )。 一 致 关系 在 
两 个 方面 表现 出 来 一 一 一 八 称 和 数 。 土 耳 其 匡 里 不 存在 性 上 的 一 致 
关系 。 因 为 性 在 语法 上 不 能 表示 由 来。 | 





dango 


人 称 上 的 一致 关系 有 了 两 个 范 圈 
a) Инна 
siz talebesiniz “你 们 一 一 大 学 生 ， 
ben okuyoram “RR”; 
6) ЗАВЕТ 
bizim kitabımız “我 们 的 书 ， 
biz yazdık “我 们 写 完了 ”。 
”土耳其 语 里 数 上 的 一 致 关系 只 存在 主语 和 襄 语 之 间 。 土 耳 其 
且 里 的 被 修饰 请 任何 时 候 也 不 与 自己 的 修饰 证 相 一 致 ， 修 饰 评 永 
远 不 变 。 数 上 的 一 至 关系 只 在 一 定 的 情况 下 才 表 现 出 来 。 
kapılar geniştir Ар”, 
也 可 以 说 成 :; 
kapılar genistirler “РН”. 
avcılar geldi ЭЛС) Т”, 











аусЦаг geldiler “ 猎人 们 (总 数 中 的 一 部 分 ) 来 了 ”。 
袖 价 属 的 阅 接 受 表格 的 标志 ， 这 种 句法 巡 搂 的 形式 叶 做 支配 





， 寺 年 其 语 里 的 支配 关 邓 有 两 类 ， 
1) эми вх, 
2) ЖІ ВЗ 2 © 5 
TERREA pp ВСЕХ. З МЖК, 
КОЗЕЛ ñij sk о ERR), 入 梧 (动作 的 起 点 )， 位 
WORE): 








ben eve girdin “我 进 到 了 家 里 ”, 
ben evden скит “我 从 家 里 出 来 了 ”。 
ben evde kaldim “我 留 在 家 蛙 了 ”， 
ЗНА ВЕ а УЕ СЕ, ВИ. 从 格 ) 或 者 
ИЕ ЕЖА НС). 
ЖА Л BJ s JA ДА АЕ ВЕНА И, ,但 仅仅 在 句法 上 与 它 连 接 起 来 


000000000 Е 











Гы 


А БЕНИН Е НЕХ 
же. EEEIEE ВЕР ЖИ НЕ 66 
о 修饰 匡 与 破 修 饰 语 不 论 在 数 方 面 或 此 方面 以 至 于 格 方面 都 不 
d о RARA: 
uzun ómüz2 “K” В yahşi bala “好 的 孩子 ”， 
on kisi ee od a iyi yazıyor ВН”, 
çok 13Пуесейт “我 将 多 


(1) ЖЕНЕВЕ (482348) 
АЕА etu e "HEB Aq 
yüksek tapsil “ “高 等 教育 ”; 
on bes kitap ЖЖ”, 
demir yol “SERS. | 
таня 之 前。 TE E fifi an] il 
ITEE, EDRR Я ТАРЕ 
ВР жик ЕА А 
ЕЕК Е МИН А КЕ Ар ELER ЕЖЕ E Eb 
ЕТИ H MAARE call ЗК e), 
ЕНН ААА р оу. , 
Е) Амин 
A R да 信用 测序 来 实现 。 这 种 类 型 的 
名 阅 词 组 是 最 十 的 一 类 。 EH LB bed , 突 厌 语 的 发 展 还 处 在 没 
有 形态 标 诗 的 时 期 ， 而 各 鹿 之 间 只 有 和 句法 上 的 联系 。 
ЕЗИК ЕЕЕ, p RLA МАТКИ Ия E TE: 
BR ПЕ № +E Н.Н IR ik m. ' 
a) 修饰 语 必 须 指 有 明 | 做 成 裤 修 饰 语 的 精 构 、 材 料 或 物体 ， 
taş köprü TAMT ый "Ав 2 


gümüs tepsi 



































000500000 


alın yüzük “e ke GETE: ATRE )。 
6) 修饰 语 必须 指明 和 疏 修 饰 语 的 职业 ,名 称 、 称 号 ,学 位 、 民 族 : 
kayıkçi Osman 船 家 奥 斯 №’, 
mimar Sinan “建筑 家 希 №", 
рѓоѓездг Alim “教授 阿利 末 ， 
Р Murat “伊斯兰 教 国 王 木 拉 特 ， 
mareşal Aydın “TIERE 。 
5) KENTERBE EREE: ， 
keman kaş SE ОЖ. -E ), | 
parmak çocuk “EN GETE: FE”), 
gagaburun < “JR Ре: (Z-Ro 
r) СЕНА Ah, ER: 
çok miktar para “大 量 的 钱 ” 
> ağır siklet pehlivan “Ж пене”, 
yeni moda pómlekler “新式 的 衬 农 o 
2) 第 二 种 类 型 的 名 词 词 租 
修饰 语 是 基本 格 ИЕН БИ = Л ВМТ, 
本 . 

















kahve fincani и но = 咖啡 + 标 - ев), 
iş günü ТВ", 
6) ВЕСЕ Н 260): 
Adalardenizi “RR CAFR EIERNE”) 
Hacılaryolu "天河 (Ра: 甸 戎 圣地 者 的 路 ”). 
atalarsözü ОР: ЛИ”. ' 
в) FAZ: 
Ankara sehri . “安卡拉 市 ” 
Tan pazetesi о КЖ)’ З”, 
Semsettin Sami Lügat “ЕТ "РЕЖ! 
r) 各 种 各 样 的 关系 ; x | 






















000000000 x Па 2 мм 


вт 
> 
Ф I Ф 
=. > аы ЛЕ Á. ia 


с а "ат, 

vatan aski i 

emek hakkı 
д) 数量 : 
bin sekiz yüz elli ylr (senesi) “1850 42”. 


在 第 二 类 型 的 名 鹿 鹿 租 里 ,修饰 薄 和 被 修饰 藩 可 以 成 词组 (一 
ATRI): | 











Birleşik Milletler : Teşkilatı “РА”, | 
Türk Lehçeleri : Lügati ЕА”, 
istanbul Üniversitesi ; Edebiyat Fakültesi 





3) 第 三 类 型 的 名 调调 组 
ПЕ НГАН, Е ЕТ = Л ЖЕНИ 
ISRN И š $ H ñi E E TEUR: 
а) MURE: 
talebenin kalemi “KR 
0) 主体 对 动作 的 关系 ， 
mebusun nutku “代表 者 的 RA г 
‚ в) ЖУРЕ: 
mektubun yazılması “从 的 书写 。 
г) 性 质 , 特 性 : 
yüzün güzelliği TRER”, 
WRR ЕРЕКЕ ATE 
PETERT A BUR ERN 











PENRE”, 








суга, Nadir Su 


М ° 邻居 的 [儿子 ]"。 








(2) Жилая 
ИАН — БИ, Пти tur 
000800000 i 





ERM, ЗРНЕСТИ IB ТАА К, 在 这 种 名 М ТАЕ 
ВА HU ЖЕ ОО Я, ЕР ВОР FB H JE, 波 
НН УЕ ЕЕ BR НАЕ: 首先 是 带 有 
构 形 成 分 i ЖЕНЕ 的 关系 代词 уа 那个 ) 然 后 是 修 艺 
Е. 
derisaadet “ЗЕ” БН ЗН JA BU B К), 
der (MRR R”, 
saadet “ЗЕ”, 
reisicumhur “ЖЕ А” 
reis (阿拉 从 й) аж, 
cumhur “ЕЕ”. 
ruizemin “HEAR Ш, 
ru (ЗН 表面 ”， 
zemin “cH”, 
ordu-i humayun“ 伐 斯 兰 教 国王 的 第 队 ”， 
ordu (EHER А ЕВА”, 
humayun 波斯 说) 伊斯兰 教 国王 的 ”。 
在 某 些 情况 下 ， 构 形 成 分 让 服从 于 元 和 理 和 谐 律 从 而 变 为 u ü 








HV 1: 





kanunuesasi ( <kanun-i esasi) “EE” СУЕТЕ :基本 的 法 
律 )， 
kanun (МАНЯ) Е”, 
esasi (MAAR 基本 的 ”。 
在 种 用 词 里 构 形成 分 消失 掉 ， 
sadrazam (<sadr-i авт) “БАЗЕН (总 理 )” 
sadir (JJ hr HR) 光荣 的 ,第 一 的 地 位 ”， 
izam “最 伟大 的 、 高 等 的 ”。 
ВЕЕР АЈ РААН А AE НЕЕ ВЕНЕ ВИН РУ. 
edebiyati cedide| devri EETAS] 期 ， 
Türkiye |reisicumhuru “ЕЕ”, 


ППИЦ ОИООЦ . 151 * 








зя е m 
ЕЖЕ МЕ, 
ен 
Dë BJ jh АЕ НХ o 
ЕВА ANANT 25 20 , 
ПАЗ, 2) 128 38, | 
ЗН С-В ВНИИ ИЕ ‚ МОЗОК —AHM 
概念 。 
按照 租 成 部 分 的 意义 可 把 这 类 的 稻 租 分 成 三 种 . 
а) 每 一 姐 成 部 分 都 有 自 Б rE, MA 在 一 起 表 达 新 - 
概念， n 
6) 全 有 一 个 粗 成 部 分 (多 第 是 第 一 个 ) 有 独立 音义 ,而 第 二 个 \ 
部 分 是 第 一 个 组 成 部 分 的 声音 的 反映 “ 酒 香草 ?” (слово-эхо), 
в) 无 一 成 分 有 独立 音义 。 > 
第 一 种 ”两 个 粗 成 部 分 表示 彼此 对 立 的 构 舍 ， ПО Cr tE 
Е К — А. 
ana baba x НН, 
karı Коса ` “ЭА” (7-59) ， 
alış veris 和 贸易"( 买 - 卖 )。 
к СА РУАН АЈ, РЖИ 
й): 














租 成 








yara "8 et (yara D, bere “B 
çayır çemen “HJA, 原野 和 草地 
(sayır 草原 ”, çemen “草原 ”)。 
两 个 组成 都 分 可 以 有 不 同 的 意义 。 
önsöz “序言 "(前 面 - 话 )， 
iistbas “KAR” СЬ РК )( 二 部 -= 头 )， 
serçe parmak 小指 "( 汰 - 指 № 
第 二 种 “S 可 以 是 第 一 个 前 的 重复 ， 考 读 齐 是 以 辅音 


RE), 








HE i 
000000000 


\ 





‚ДЕР Н m КВН, ДОЛЕ т. 
С ЧУЕ, Е: 
kitap пиар ; “PHE, 
eğlence meğlence “娱乐 等 等 ， 
` атра marpa "ЭРЕ". 
第 三 种 ”无 一 成 分 有 独立 的 意义 ， 
лу ZiVIT | ПАН”, 
abur cubur ль”, 
eçis bücüs 使 剩 之 物 ”. 
从 属 类 型 的 复合 吊 是 两 个 市 的 粗 合 ， 粗 合 中 的 第 一 个 前 是 第 
二 个 阐 的 修饰 医 并 与 宦 一 起 构成 一 个 概念: x 
а) 0—1 i — EZ Ri) siz Bc Bul 
айкрол. Ф” (açık + göz “IPA HIRI 
birağız “意见 一 致 的 ”(bir + ağız 9”), 
büyükanne “PMA” [büyük + anne“ 大 的 (EEE ], 
büyükbaba “祖父 [уйк + baba “йу (2280) 223°], 
| Akdeniz “НРК + deniz "AE Е 
6) Я— ñ ЕА ЕЈ, ИМК, AEA (k — N a 
М): 




















kursunkalem “PE (kursun + kalem “RER 
yün çorap “ЕЖ”, 
в) ИАА, MOARE ARIU 
с ЕНА iiA) ; 
ayakkabı “PE” (ayak + kapa “ 肢 - 窜 器 -证 的 )， 
boyunbağı “MUR ( boyun + bağı А-Я ЕЙ), 
yüzbaşı ЯК, №” (yüz + basa УЕ, 
一 百 的 ;百人 长 ”)。 \ 
r) 第 一 个 阅 带 值 届 性 前 粮 , 第 二 个 前 没有 变化 ， 
的 (eli 二 agxk“ 手 ~ 他 的 = 艇 开 着 的 )， 
ага KARMI” (gözü 十 kara“ 有 眼睛 ~ 他 的 黑 的 )， 


= 
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agh ( 





И] па (H 


















almak “EAP [al)n + ак 007-807), 
ayağınaçabuk 快 的 ”(ayak-i-na 十 çabuk “用 自己 的 脚 - 快 
о №, 
baginabuyuruk “ЧЕН BARAJ” (Баз--па + buyuruk “用 自己 
ВОВЕ, ЧИ 

Д) 7200 Р: 

i) Ен — 
hünkâr beğendi ИИА САТ)”, 
serdengecti “TH fF ВУ” CHRR Ш”). 














yurtsever “爱国 者 "( 受 祖国 的 )， 

dalgakiran "АЕ (“ТУ ЖАН”). 

Ш) 第 一 和 第 二 个 简 都 是 动 和 制 形式 一 一 — 
okuryazar “有 文化 的 "(读书 的 -写字 的 )， 
olupbiten “事件 "(成 为 -完毕 的 )。 


(4) 助 名 № 


十 吓 其 西 的 助 名 蛮 是 这 样 的 一 类 晋 ， ИЕ. ЧЕ ЕЛЕ: RNE 
X, EERE, 的， 表达 各 种 
[НЕ B 6, Z. 

ЕЖА ЯНКИ Е, DEWATA 9 — ани 

BR НИ, Р H.P S ALS ЕР ВИК ‚Е HR 
TRIE MERT AMARE, М. EM, iape 在 T 
面 , 从 下 面 ,向 下 面 : 在 前 面 ,从 前 面 , 各 前面 等 等 ， 

ПН ЕЛАНЬ И ОН НЕТ 

在 对 种 情况 下 助 名 简 玫 示 空 间 的 关系 时 带 间 接 格 的 前 级 = 
Meh, BERTAT, MARRI. re ni 
Моа Т, ЕН ИЕ 



























а) FRR а 
И ML BENDA MRTN 


РЕТ ËD Z an BJ Bu Р: 
1) üs “AM”, ER ERII”, 
masanin üstüne koydu “Ж Е”, 
masa üstünde låmba durur “FT yr 48 |” 
dolap üstünden al “ЛА Е”. 
2) üzeri “Ж”, Е”, 
damın üzerinde “ФЕТ”. 
şehrin üzerinde “ЖЕН hA”, 
bu mesele iizerinde“ 关 于 这 个 问题 ”。 
üzerlerinde bir şey yoktu “fb 们 的 面 什么 也 
来 
3) alt 下 部 ; 下面 的 部 分 ”. 
masa altında ЕР”. 
ayağının altına “EKIRI TF”, 
masanın altından “ME T”, 
BTI 81 BJ £, aihn Г: 
4) iç/içeri "А, НШ”, 
tren içinde “在 火车 里 ”， 
sandığın içine “HETE”, 
şehir içerisinde “ERTE”, 
单词 içinde WH RR У WE: 
amelelerin içinde “在 工人 中 间 ”， 
bizim işimizde “在 我 们 中 间 ”。 


变 为 位 格 的 名 词 iç BARREKA, BERIN 
MEN: | 


Z ANIH 








on gün паев -在 十 天 Р”, 
yüz yil ifinde“ 在 一 百年 内? 


000000000 ` Эру 


5) dis/duari “外 部 的 ,表面 的 一 面 ”， 

mağaza dışında “在 商店 外 面 ， 

bapçenin dışında “在 公园 外 面 ， 

sehrin disamsinda“ 在 城市 外 面 ”。 

on“ 在 前 面 ， 前 面 的 部 分 : 

ev önünde bahçe var “在 房子 前 面 有 花园 "(与 房子 直接 相 
ИИ), 

evin önüne 对 着 房 Е ТЕШ, 

önümde durdu“ 他 站 在 我 前 面 了 ”。 

arka/art 背后 ,后 边 的 一 面 : 

dolabın arkasına düştü "НИНЕ T”, 

даў arkasından “从 山 后 面 

arkamızda ÆRMER 。 

уап WA, Ш”: 

istasyonun yaninda“ 车 站 附近 ”， 

arkadasimin yamnda ИЕ ВЕБЕ”, 

yanma gel 走向 我 ， 

masa yanından “J| t 

9) ага РР”, ЖЖ”. 
iki pencere arasına “ЖЕН”, = 
dağlar arasında “在 山 之 间 ”， 
yapraklar arasından ҰЮ”, 

10) orta "Ф, Ел”. 
göl ortasında ХЕЙ АУ”, 
meydanın ortasinda “在 广场 中 间 ”， 
odanın ortasına “ВЕ”, 
yolun ortasından “Mig rh RB”. 

.11) kara 8”: 


6 


w 





7 


`x 





? 


8 


k 








Кагута арта 
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12) bay “KER”, | 
ocak bayinda "9930" 
masa başına “HERT, 
masa başında oturuyor “他 举 在 桌子 后 面 o 

13) yüz “IE №: | 
bunun yüzünden “由 于 这 个 ”， 
yağmuz yüzünden “AT РЕ”. 
14) yer ЕН, Я: 
teşekkür yerinde СЖ”, 
iltifat yerinde“ 代 标注 意 ”。 
15) yol 道路 ,路 途 ”: 
rica yolunda “ЧО”, 
kız yolunda “为 了 姑娘 。 
16) su “К”: 
saat bes sularında “ВАЗ AAH”, 
akşam sularında ТИ Е”, 
6) 由 阿拉 伯 语 和 波斯 语 借 来 的 助 名 词 | 
НЫ РАНА НОЕ 99 ti n0- ВЕСА. Т В ЕВ 
МООИ EHARA PREH F ; 
1) taraf (a) “T, MH”: 
hükümet tarafından “从 政府 一 面 ， 
tarafımızdan geldi “他 由 你 们 钼 来 ”， 
tarafimdan “从 我 这 方面 ”。 
2) загі (a) “盒子 ,信封 ” 
通常 用 于 表示 一 定 的 时 间 单 位 的 名 市 之 后 : 
оп yil zarfnda “在 十 年 的 时 间 里 ”， 
iki hafta zarfında “EMERE”, 
biraz gün zarfında “ФЕД 2509 ЛЕВ”. 
3) dahil (a)“ 进 入 的 ,内 部 的 ”; 
şehir dahilinde “ERE”, 


ЕВЕ -EE | Р 




















oda dahilinde“ 在 房间 里 ， 
memleket dahilinde“ 在 国家 里 ”。 
4) hariç (a)“ 外 部 的 ,外 部 ,表面 ”: 
hudut haricinden “ER IRZ Ak, AHE 
memleket haricinde“ 在 国家 之 外 ”， 
vazifem haricinde “在 我 的 权限 过 外 ” 
leh (а) “为 他 
fırka lehinde “为 了 党 ， 
kardeşimin lehine “H TRAET”, 
maç 2:0 lehimize biti “EERE 2:0 我 们 获胜 ” 
aleyh (a) “反对 他 ”: 
muharebe aleyhinde “ХХ”, 
kapitalist aleyhinde “ВХ”, 
bu zaziyet aleyhinde ， 反 对 这 种 情况 ” 
hak(k) (а) “HAL М”. 
bunun hakkında “基于 这 个 ”， 
bu vaziyet hakkında “ 美 于 这 种 情况 ”， 
hakkimzda “关于 你 。 
huzur (a) “出席 
iki bin REL huzurunda “ 当 ( 在 场 有 ) 两 千 学 生 的 面 * 
reisin huzurunda “当主 席 的 面 ” 
huzurunuzda “ 当 你 在 场 时 ” 
9) такат (a)“ 地 方 :职位 ”. 
baba makaminda “作为 父亲 ”， 
öğretmen makamında 作为 教师 ” 
radda (а) “HE”. 
saat on raddelerinde “将 近 十 点 伸 ” 
ohun yaşı elli raddelerindedir“ 他 大 较 下 十 岁 ” 
saye(n) “Е, ЛЕ. 
kollektivizm sayesinde “多 亏 集 体 化 ”， 
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5 


w 





= 


7 


w 


x 


10 


w 
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sayenizde “BENAT 

12) nezt(u) ВЕ ЭЛ”: 
hâkim nezdinde“ 在 …… 游 边 , 当 法 官 和 的 面 ”， 
kumandan nezdine рн) RRE”, 
nezdimde “RFU, CRK _ 


甸子 中 的 次 要 成 从 
属于 句子 灾 要 成 分 有 的 : (ОН, (2) EME, 









(3) IRE 


(1) $ f 

称 为 补 性 的 是 这 样 一 种 句子 成 分 ， 字 所 表示 的 客体 在 句子 中 
通明 另 一 个 客体 或 动作 。 补 产 表 示 动 作 所 涉及 到 的 人 和 物体 。 补 
НЕНИЯ (лополняемое) 相 精 合 的 特点 是 意义 的 耕 一 ， 写 们 
琴 者 之 并 有 一 种 联系 ， 没 有 这 个 联系 就 不 能 充分 地 表明 关 医 的 所 

容 ， 

根据 意义 和 形式 士 卫 其 荞 中 的 补 应 可 分 成 三 类 : 
ПЕН, МЕНЕ, ЗН, 

1) 间接 补 语 ”表示 动 前 所 表达 的 动作 涉及 到 物体 或 人 的 束 
面积 ;整个 体积 的 补 语 叫做 直接 补 落 。 名 中 的 直接 朴 薄 具有 基 
АНН, ВЕН, ВЕРЫ НН 
ИАЕА ИЕТ 


















“Ñ 找到 | 了 (一 加) 局” 
birçok evrak tetkik etti "АВВ ЛАС”, 
bana оп parça ekmek veriniz “ARTHA”, 
6) 客体 被 形容 市 或 形 动 市 修 艇 时 : 
jur 我 写 了 (一 封 ) 长 信 ”， 
yeni bir gara 6 А ТУ”, 


‘000000000 l ау a. 159. 











bu sokağa dogru gelen Ыг insan gördüm “我 看 见 一 个 一 直 
往 这 条 街 走 来 的 人 。 
直接 补 喇 在 下 刚 情 况 下 具有 客体 格 的 形式 : 
а) 客体 和 训 语 之 间 插 进 了 多 和子 的 其 写成 分 
. “ЕК”, 
ben yemeği lokantada yiyeceğim ТЕУ Г”, 
6) ЖЖЖ EE, SER E, MANERAN; 
ЕР 
Ыг ağaç Кар: görmüş; ağaç kapıyı açmış “他 看 见 一 个 木 
Е: РАЗ СКЛ) ЖИЧ”, 
в) 客体 由 与 它 相 同 的 许多 事物 中 分 别 出 来 
kırk kapıyı aç, fakat Ar birinciyi аста! 打开 四 十 个 
朵 ,但 第 四 十 一 个 不 要 打开 入 | 
г) 客体 在 语法 上 面 固定 
ben Ahmedi sordum “我 间 到 关于 阿 赫 -fr 
sizi gönderiyoruz “我 们 派遣 你 ”， 
defterimi aldım “RẸ T Á BHIE”, 
şu haly: satu “AMERRE |”. 
mikte НЕ ВЕН Фел) ВЈ ЕАО g le 





suyu kocasına uzatiyor 














2) 
ТРА, 
РРР ЕЕ h] 8 RAJ WER СВТ.) — Б м 
格 , 从 格 一 一 的 形式 。 
ИА ТАЕР: 
间接 补 医 表 示 , 广义 的 动作 所 涉及 到 的 人 、 事物, MARIAT 
动 , 各 种 心灵 威 受 、 感 情 \ 对 比 ,同一 性 等 等 一 些 体 启 和 动 调 千 合 起 
ЖИ, 
ауа çikmi “他 去 打猎 ”， 
bir arabaya biniyorlar “hj HRY, 
mühendis işine başlamıştır TENN ое $ 


O CEOD DL L Я 


















ize çok seviniyorum “ХР 


size tesekkür ederim чан”, 
bügün çaya da davetliyiz “RAAR ИЕ. 
FDU ВЕР: 


ИЕН, Е АЕ % Rafa 6 а ИВ. 





№ 
~ 
з а 


gülüsmekte devam ediyorduk “(КЭ Ж, 
bunda israr ediyorum: “我 坚持 这 一 点 。 
从 格 的 间接 位 语 : 
这 种 间接 补 万 是 表示 当 - 一 定 的 体 记 和 动词 (有 着 五 官 威 党 , 吉 
话 等 意义 的 ) 相 和 精 合 的 客体 : 
Türkiye den Ыг hikiye“ 美 于 土耳其 的 故事 , 
adam ahbabindan bellidir “了 人 解 一 个 人 可 从 他 的 朋友 身上 
Я”, 
sizden bir ricamvar “我 对 您 有 个 请 求 ， 
kendi heyecanimdan utanurtm “我 因 自 己 的 激动 而 厂 羞 愧 ， 
erkekler şundan bundan konuşuyorlardı “H ЛАЧ SJZ, iX 
HH 
3) 关系 补 语 ARINE 18 Ну, CARH 
同 、 相 应 ,行为 工具 等 等 关系 。 
onunla sik sik mektuplastk “аа”, 
odun balta ile kesildi “елке”, 
ginasi için şöyle diyor “他 这 样 谈论 施 奈 西 。 
kendine göre апруог “他 搂 自 己 想 的 来 理解 。 











(2) 修 № Е 
修饰 语 表示 事物 或 人 的 特征 ,本 质 ,特性 。 
履 饰 匡 可 以 是 名 词 ， 动 词 ， 数 词 ， 代 刻 和 动 名 祠 形式 (Ak, 
о а 











АНУ ЕЕЕ АЕ B trik LF B ЕЕ 的 前 
000000000 , 161: 





面 ， 带 偶然 特征 的 修饰 医 通 常 位 于 表示 固定 特性 或 特征 的 修饰 请 
Hif II : 

beyaz önlüklü, başörtülä yaşlı bir köylü kadın “АИТ 

H, ВУЗЕ hi) EER Ја”, 
Е ри ke6yli“ 农 人 ”和 yagh“ 上 年 和 的 ”都 是 表示 固定 的 特征 ， 
而 beyaz önlüklü“ 围 白 围 句 ”bayartilai“ 头 上 包头 市 ” 星 不 定 的 特征 。 
儿 个 市 加 定 特征 的 修饰 车 中 ,直接 位 于 秘 修饰 苦 前 面 的 , 旦 带 

有 如 辑 重 得 的 那个 修饰 萎 ,由 于 某 种 原因 应 蔷 把 了 分 别 出 来 : 
odaya uzun boylu, kara gözlü ve pek arık bir adam girdi 

一 个 高 个 子 黑 眼睛 瘦 瘦 的 人 走 进 屋 来 ” 

修饰 语 pek ank “WA ARETE, Etat tE m 
а z и, 同时 因 连 接 鹿 ye“ 和 ”的 关系 它 在 香 铀 上 也 上 比 其 全 的 修 








(3) 状 в 
众 蜡 是 脱 朋 动作 的 。 宅 由 副词 来 表示 ,但 是 也 可 以 用 
ФВ) š nl 8k ih] SIB KER, 状语 ПА: ХИ РН. 
1) 地 点 状语 З) 行为 方法 状语 5 нии 
2) ит 4) мам 6) 分 量 和 程度 状语 
1) 地 点 状语 ”地 点 状 藉 是 由 基本 格 , Бы, 位 格 ， 从 格 的 体 
п], 售 助 于 助词 以 及 地 方 副词 来 表示 ， 
belki tasa otururum "ХЮ В.т Е”. 
meydanda iki kisi dolaşıyordu “两 个 MEJ 38 Ев”. 
deniz kenarından yürümeğe başladım “我 开始 沿 闭 海边 i 
odamın ortasiha yürüdüm 我 走 到 房间 的 中 央 ” 
“asasinin başına oturdu “НАКЕ CAA”. 
burada tutün içilmez “这 АЕ”. 
2) 时 间 状 语 нии РЕ НАУКУ, 与 格 , 位 格 和 从 烙 的 
HAETI, Ba Na B RIDA а ав. 
cumaları evdeyiz: dedi 他 说 一 一 每 星期 五 我 MER”... 














009000000 


oh 


daha şimdi geldim “RRIRIK” 
onu evvelden tanımıyordum “HARARE” ， 
‚ akşama geliyoruz“ 我 们 在 傍晚 以 前 来 。 
haftaya gelirim “在 (这 ) 星 期 里 我 去 "。 
bu vakitte kim uyuyor? “PEE X MNRE o 
akşamdan sabaha kadar “从 晚上 一 到 早 层 。 
ben gelinceye kadar bekle! “一 直 等 到 我 来 的 时 候 ! 
yemek önünde ЕО”, 
uyku arasında “睡觉 的 时 低 
buraya birkaç saat ісіп geldim “我 到 这 里 有 果 了 几 个 小 时 。 
3) НЯ ПУЛИ, A ВЈ 8 бА) 
ВЈ ERR EI — ЕАО R 2 So EER: 
Eminenin hayatı sakın, tatlı geçiyor ” 菊 米 涅 的 生活 过 得 平 
部 而 快乐 ”。 
kalbi kuvvetli ¢arpryer “她 的 心跳 得 很 利和 售 ”。 
süratle cevap verdim 我 很 快 地 回答 。 
merdivenleri ikişer üçer athyarak yukarı cikum “RJE, 
跨 过 了 两 三 个 梯 阶 ”。 
nasil bir çocuk? “FZ PEB М2” 
mükemmel piyano çaldı “她 的 钢琴 弹 得 很 好 ”。 
bir tuhaf bakiyor“ 他 不 知 何故 惊奇 地 注视 着 ”。 
hizh hzl yürüyordu “她 快 快 地 走 闭 ”， 
doğru klübe gidecekti 他 打算 直接 到 俱乐部 去 ”。 
dermansız bir halde oturmuştu “АВЕ НАК F”. 
к) 原因 状语 原因 状 落 是 由 副 疝 ,与 格 和 从 格 的 体 科 借助 后 
里 韶 以 及 一 些 连 接 鹿 来 表示 的 : 
niçin gelmediniz? 为 什么 你 们 不 来 ?” 
meraktan yerimde duramiyordum “我 由 于 好 否 心 而 时 不 住 
ү”, 
kız korkusundan titiyor“ 女 孩 因 惧怕 而 发 
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bütün köy onların sesiyle wan ЕТЕ РЕК Pa T 
г: 。 

bir para için kavga etmisler -他 和 周 国 为 一 个 区 比 而 吵架 ” 

gece öyle sıcak ki, uyumak kabil değil ССП PERA, fT 

8", 
5) 目的 状语 НИЯ 
全 ,以 及 连接 阐 来 表示 : 
kendime bir cv -bulmağa gidiyorum “我 去 给 自 已 找 个 家 ”。 
ne tesekkür için, пе mükâfat için yapım “我 做 [这 件 事 ) 
了 感谢 ;也 不 是 为 了 奖赏 ”。 

okumak iizere geldim В”. 

bekliyordum ki, teyzem kapıya insin ВЗР 
М”. t; 

6) 分 量 和 程度 状语 分 量 和 程度 状语 是 由 副词 ,名 家 ,形容 

biraz konuştuk “我 们 稍稍 高 JT-t”, 

bir nefeste ağıla yetişti “h — B$ УЗЕ [Ë га 

işler eskisinden yüz kat (bin kat) iyi oldu 工作 比 以 前 百 
人 悦 ( 千 倍 ) 地 好 起 来 了 ” 

sepet sepet seker deguurdi “他 个 JH ye p Bagi о 

gözleri yari aft “WARRI TIRI”. 

kar, bütün gün yağdı “РЕЖЕ 


名 于 中 的 独立 次 机 成 分 


所 请 句子 中 的 独立 次 要 成 分 就 是 某 些 句 子 BASE 
еее оне Era 剧本 相似， 大 


办 语气 与 语 明 而 显得 突出 , 生 们 有 自 CATHER EE. 





FE H 5466954888 К ЕЕ 























(1) #h w +F $8 
siz, onu, bu adamı, tamrsiz, değil mi? “你 知道 他 这 个 人 ， 


10000000 


不 是 吗 ? 。 
(2) 独立 定语 
gözleri, ‘kararsiz ve ürkek, üzerimde dolaşıyordu “她 的 眼 
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H ВАННУ ПАА ВЕНУ ITERAR 
(3) Ж s Ж 8 
pazarda, çömeldiği yerde öğleye kadar bekledi “他 在 市 场 
里 华 过 的 那个 地 方 等 了 华 天 。 
gözlerini ogusturuyordu: belki uykudan, belki de karanlıktan 
ğeldiği isin“ 她 擦 (自己 的 ) 眼 睛 : 可 能 是 刚 睡 醒 ， 也 可 
能 是 由 了 盟 处 出 来 (到 光 处 ) 。 
句子 中 的 独立 次 要 成 分 也 可 以 借助 一 些 特殊 的 词 来 产生 : 
fakat《 阿 拉 伯 借词 ) 然而， 但 是 *，yani (MAA Em) 也 就 是 ， 
Баша СААЙ) EE”, ragmen (MAAR 虽然 ,不 管 : 
islerime, Бана alelimum kendime karşı alakarm birdenbire 
azalmist “我 对 我 工作 的 兴趣 急 然 减少 了 ， 蔬 至 对 自己 
也 是 如 此 。 
bu insanlardan hiç birini tanimiyordular hatta biribirlerini 
bile “h PEB Mike Л НА 4, ЗЕЕ ФЕВ 
知道 )。 | 


句子 中 的 扩展 次 要 成 外 


动作 的 体 鹿 [以 -dik 和 以 -(y)acak 结尾 的 和 以 -(y)is, -ma, 
-mak,-makhk 精 尾 的 形式 ] , А АМТ 5 I Bi rE EIB 
БАНИ era h] T-rRBJ ВЕК ВОВЕ. 

以 -dk 和 -(y)acak HEEMSE i 

ПЕР 2 -dik 和 -(y) acak 的 动作 体 词 是 土耳其 栈 名 法 所 特有 
的 特点 。 | : 

以 -dik #& Jë Je АА ву FEMEN -dik / -dik, -duk / 
dük (ДЖЕРСИ МЫ Jë Win] F 08) 和 ак /-tik, -tuk И сак. 

000000000 ае) 





















(加 在 以 清 辅 香 辕 尾 的 说 干 后 ) 求 组 成 。 
以 -dik Fi Ей КАСКА) RE: 
а) PIPIRIT: Ин, б) РАННИМ: ыы 时 和 现在 时 ， 
B) 两 种 语 态 ;自动 态 和 蕉 动态 : 
(1) 以 -dik 精 尾 的 形式 的 这 些 音义 只 是 从 句法 上 ， 朗 在 上 下 
交 里 才能 分 辨 出 来 , | 
Aii n Ja PERI IRAI pl .dk 和 辕 尾 的 形式 出 现在 下 列 情 况 里 ; 
1) иж, 
以 -dik $i ERER S AE B HA PA ВЕНЕВ Я 
ПСА aR nj ee AS EA: 
sokağa çiktikta arkadaşıma rastgeldim. 
: 当 我 走 到 街 上 时 ,就 各 到 了 我 的 同志 ” 
Dolap kapısını açtıkta Hocanın orda ayakta durduğunu görü- 
yor. 当 他 打 环 橱柜 的 站 时 ,看 见 那里 站 着 浩 扎 ” 
2) АРЕН 5 JA Lan] sonra 连用 。 
РАНЕНО -dik ff JEM JESC A ERE sonra 连用 时 表示 
РАЙ, HEFTER РЕНЕ ZE -z A A АО. 
Baky sovyotler hükůmeti kurulduktan sonra çok tarakkı etmistir. 
在 苏维埃 政权 确立 以 后 ;, 巴 库 大 大 地 发 展 了 ”。 
orta mektebi bitirdikten sonra üniversitiye girmek istiyorum: 
“中 学 毕业 后 ,我 想 进 大 学 ”。 
3) 带 和 否定 筒 迷 ， 不 带 表 格 的 币 绥 时 (有 形 动 鹿 一 形容 词 的 意 
ORENA, FERRE ir ERER НУ, AA AE 427. 
almadık kitabım kalmadı ы СНВ”, 
vermedik imtihanın kalmadi ' 没有 一 次 考 斌 我 没 贿 加 ”. 
(2) 以 -dik fi JERITE OU ME RESE AAR R E Fa ET 
以 有 两 种 音义: 
1) JEEN, 这 种 动 名 出 表示 有 人 称 差别 的 动作 过 程 ， 











Ф 间 状 大 3 可 说 


















gelmek “来 ( 动 ) 一 gidik “来 到 (名 说 ) (或 是 动 名 说 的 


ж); 
160000000 


geldiğim “我 前 来 到 
geldiğin “你 的 求 到 等 等 。 
这 种 形式 这 样 变 格 : 
基本 格 geldiğim “REH”, 
РЕЖ geldiğimin “我 的 来 到 的 ， 
与 № geldigime “对 我 的 来 到 ， 
客体 格 geldiğimi “把 我 的 来 到 ”， 
位 № geldigimde “ЕЖЕ”, 
从 № geldigimden“ 从 我 的 来 到 。 
onun geldiğini gördüm fakat gittiğini görmedim 他 的 来 到 
我 看 风 了 而 离开 我 没 看 见 。 
2) 具有 八 称 区 别 的 形容 宰 的 意义 : : 
yazdiğim mektup ВЕНЕ”, 
verdiği söz Е 
bildiğin dil “和 发 你 研究 的 语言” 等 等 。 
-MIERT СВЕН Е) 用时， 以 -dik 精 尾 的 形式 弃 无 格 
的 变化 由 无 数 的 变化 。 
以 -(y)acak 精 尾 的 形式 通 入 动词 齐 干 加 前 组 -acak / -ecek (加 
在 尾 辅 垩 后 ) 和 -yacak / -уесек OME ETE JE UR. 
从 形式 上 看 ， 以 -(y)acak 千 尾 的 形式 与 肯定 将 来 时 的 形 动 六 
相同 。 | 
(3) 以 -(y)acak 精 尾 的 形式 加 个 属性 ВИННИ 具有 的 意 》 
Ы dik ВРЕ 但 时 间 已 是 交 
属性 阐 报 后 也 有 两 种 音义: 




















来 时 , 因而 ,以 -(y)acak #8 АЛИЯ 
1) 动 名 阅 意 义 , 叱 表示 不 同 八 称 的 将 来 的 动作 过 程 : 
: 由 gelmek 来 ”一 一 gelecek geleceğim 我 的 来 到 (将 来 时 ) : 
geleceğin “你 的 来 到 (将 来 时 了 ， 
geleceği “他 的 米 到 (将 来 时 )”， 
elecekleri “他 个 的 来 到 (将 来 时 ) 等 等 。 
以 iici ERRER St 2 MPE: 


000000000 ss s ' 167 














基本 格 geleceğim 我 的 来 到 (将 米 时 )”， 
所 有 和 糙 “geleceiimin “我 的 来 到 的 (将 来 时 )”， 
与 № gpelecegime "JERK KACE”, 
客体 格 geleceğini 把 我 的 来 到 (将 来 时 》， 
位 № geleceziimde “在 我 的 来 到 (将 来 时 324 
从 Ж gelecegimden -由 我 的 来 到 (将 来 时 )” 
Onun пе zaman geleceği belli değildir 不 知 道 他 什么 时 候 来 "。 
2) 表达 形容 位 的 意义 ,并 有 人 称 区 别 : 
yazacagim mektup “我 将 要 写 的 这 封 信 ”， 
yazacagin mektup “你 将 要 写 的 这 封 信 ”， 
yazacagi mektup “他 将 要 写 ВЭ ВНЕ”. 
(4) 以 -(y)acak 精 尾 的 形式 不 同 于 以 -dk 结尾 的 МЕ 
х БЕН ЗЕ Ba SH: 
а ЖРТ. 
senin gelecegine ' "kiku... Т 
ТОРА S E RER pi -dik 和 - н НАЦ 
特点 ; 
1) 由 及 物 动 简 来 的 、 以 -dk £: Eny 
司 当 作 修饰 甘 用 , 屠 时 就 等 于 敌 动 形 动词 ， 
okuduğum kitap "НВ, 
aldığımız defterler “ 惟 你 买 的 笔记 本 ”， 
aldiklari gazetelerde“ 在 窜 他 们 买 的 RRE”, 


2) 以 :dk ff EAER FUKAR E hi п] — AHR 
是 形 动词 短 攻 . 




















dün okudugimuz kitaplar “PEF 说 
bir ay évvel gönderdiğiniz mektupta ` Ари 
信 中 。 
3) Pl -(y)acak НЕЛЬМА АВИА ВЕРЕ ВО ЕЕ Еу" kÉ 
PERE оц РНЕ 5 АЕ?” МЕ, Bl 
Матея ССС E S №4] н 
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bugün okuyacağımız makalede 2 
里 。 
sizin anlatacaginiz masallar “你 将 要 叙述 的 那些 硬 话 。 

4) 加 领 属性 词 级 以 .dk 和 (y)acak 竺 尾 的 形式 位 于 间接 格 
(与 格 , 客 体格 和 从 格 ) 时 ， 就 与 依赖 于 电 的 词 一 起 构成 扩展 补 语 ， 
井 可 成 为 补 语 副 旬 : 

arkadaşımın ne vakit geleceğini bilmiyorum 
同志 什么 时 候 来 。 

öğretmenin geldiğini bekliyorum “我 等 到 老师 来 的 时 候 ” 

anneniz ne zaman geldiginden habereniz var m? 你 是 否 
知道 你 媚 奸 什么 时 候 来 ? 

5) 以 -dk ЛИ АННЕ dolayı 
“由 于 …… 原 因 、 因 为 ”时 就 构成 扩展 的 原因 状语 ,并 相当 于 原因 副 
名: 








ti 


不 知道 我 的 








hasta olduğumdan (dolayı) ise gidemedim “因为 我 病 了 ,所 
以 不 能 去 工作 。 
6) JAFFA ЛАТЫНИ -dik НМА 5 aE] gibi, kadar, 


surette АО АУА У ERTE RR НУ ЗЕ ОА р 











副 句 : 





size gösterdiğim gibi yapımız “ 加 我 指示 你 的 那样 做 。 
bu kumaş benim aldığım gibi değib ‘ЗЕ а 
ЯВ”. | 
О sizin anlattigımz kadar anlatamade “他 不 能 象 你 解释 的 
那样 。 x 
i bildirdiğiniz surette hareket ediniz “ 象 你 通知 (关于 这 个 ) 
的 那样 干 吧 。 
7) MRENA -dik ЈЕНИ halde — АЗ 
7 ЕА Е Kam , ЯНУ ЕЕ И); 
ona birkaç defa anlattığım halde gene anlamadı “虽然 我 
buat нь", 


和 198: 








8) ЕЯ - Су)асак ВЕНУ ЛАМ Р IRE, 5 А 
ЖЕ е е 意义 的 扩展 行为 方法 状 


ЛЕ; 





Бапа cevap vereceğinize size havale edilen isi yapın! “你 不 
ERAI AERRICH р" 
9) ИЛА РЕ МЫ -dik 和 - Су)асак $# ВСВ zs BB 
竺 合 时 束 构 成 有 " 当 …… “时 意义 的 扩展 时 间 状 族 : 
kalkacağım sırada о CE '“ 当 我 准备 起 来 时 他 已 经 起 
ЖТ". 
birbirimizi görmedeğimiz günlerde пе yaptıguu anlatmadin 
“ 当 我 们 彼此 见面 时 ， EA RRM Л, K Т: 
до 
Е D -COs ARRIERE 
и FA -(y)is / -(y)is, - (ууз /- -(y)üş KHR, EERE 
完成 的 方法 ,: 








t B] 





А ЖИТ. 
gülüş KÆ, ВЕ”, 
апіауц 理解 ”， 灵敏 “思想 方法 ” 
ый 19 N o 


НН БИ FER TRA E RIR AT 





tg 
ее 
ЛЕНЕ 
аы: сани seyrederken ' "注视 着 他 走 上 楼 梯 ” 
2) 以 -(y)is 精 尾 的 形式 变 为 与 格 再 加 俩 A PERT SE у 2 T" 
ВЕРОНЕ КАЕ; 
şu çatal tutuşuna bak! 看 ,他 怎样 拿 着 这 个 双子 人 
3) М -(y)s Ви ЕРА AE 2 BB] BB] $B E Et J 
Е 10085. 
gülüşünün клера) ей аен 
4) И (у) ЖЕНЕ 


m W , 
пады E Ы 





kh FE ТОЯ АЕМ, 








成 扩 












НИЖЕ. 
her gidişimde seni sorar durunlar ' 
打听 你 。 

(6) L -ma #8 2.04 ТЕЖЕ 以 -ma 精 尾 的 形式 也 称 作 FE 
短 的 不 定式 "Е РА 80) ВЈ F Jln] -ma /-me 来 构成 的 ,起 表示 
行为 的 过 程 或 精 果 以 及 方法 : 

basma “EH” , “印刷 ”, ЕФЕ, “PERIE” , “印刷 的 ”， 
е А 

donanma ВА, “НН”, | 
düğme "ШН", 
以 -ma 和 结尾 的 形式 加 上 和 领 ) 








我 得 一 欢 探 访 时 他 们 都 





嚼 性 鹿 复 后 就 和 句子 里 从 属于 自己 
的 词 一 起 构成 句子 中 的 扩展 成 分 ， 

1) 以 -ma 结尾 的 形式 变 为 客体 格 ИВ РЕН ИЕ Е А5 
直接 补 语 ; | 

istirahat etmemi veyarin gelmemi tavsiye etti “她 建 
息 ,明天 再 来 5。 | 

2) 以 -ma 精 尾 的 形式 变 为 与 格 加 个 属 

Teta | 











БЕГАЈ ЛЕЕВ Il) 





babam bu kadar okumama kizardi Е Я Е 
这 么 些 ” 
3) 以 -ma 精 尾 的 形式 套 加 到 和 名词 漳 租 里 就 构成 扩 尾 的 个 





Bl 


makalelerden Maa нБ değil “不 是 由 ўс 借 来 
的 句子 。 
4) 以 :ma 0 LUR 
成 扩展 状语 : | 
ikinci yaprak üniversiteye girmemle açılıyor" [回忆 录 的 ] 第 
二 页 从 我 进 大 学 时 开始 ” 
(7) 以 -mak ВИЗА LA -mak НЕВА 
ВИН ВО КЕ, Ерб 阐 干 上 加 阅 报 -makf -mek 构成 


по0оооооо ET у. Ая 











h Е ЗЕЕ ВИ Их, ВЕНЕВ. 
yazmak “B7 “9”, 
gelmek: “来 SR”, 
ekmek “JRP”, mE”, 
yemek “IE” "RE, 
çakmak “PTK”; рК”, 
Е gle аа 来 变化 ， 同 时 与 
Л АЕ АН АРЕ АТР САТЕ. 
PI -mak WEERA ae 与 其 有 关 的 阅 一 起 构成 句子 中 
的 扩展 成 分 :一 一 
”1) 以 -mak ЖИ АВР 体格 时 就 构成 扩展 的 直接 补 
ВЕ. 









обата çıkmağı ve biraz kitap окита düşündüm “Fİ 
划 上 自己 的 房 里 去 芒 一 会 书 ”。 
2) 以 -mak 精 尾 的 形式 位 于 与 格 时 就 构成 间接 补 应: 
gülümsemeğe çalıştı “好 尽量 人 微笑” 
3) 以 -mak РИЗА, В АН Е ETE . 
durmak татат geçti çalışmak zamandır ‘Н 的 时 间 过 
Т.ГА ау”. 
4) 以 -mak Й Е Е" L iban 
tenis takımımı almak için eve uğradı -他 回 家 去 是 为 了 拿 
打 网 球 的 用 具 ”。 | 
(8) 以 -makhk 80507229 DA -maklik 精 尾 的 形式 是 
H ЖЕНИХ -mak /-mek ЖИ -hk / tik 构成 的 。 因 
此 以 -maklik 车 尾 的 这 种 形式 也 叫做 “扩展 的 不 定 武 ” x 
LI -maklik ; УВ] ji ВУ с, pR J: $i 
作 和 完成 的 可 能 性 ,能 力 及 方法 ， 
almakhk “IKIF (EHHA У: ), 
vermeklik -压力 Ск пе 
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ДЕЈ А) ЛЕС: 
1) 以 -makhk ЖАУАР РЯ ВЕТРА Bi kE Е 
СВЕН: — 
Ыг defa da kendisine bildirmekliğimi emrediyorlardı 
“ЧИ”. 
2) 以 -maklik ЮЛ Е 
ПН — 
ще avdet edememekliğimin esbabina gelince “至 于 不 准许 我 
回来 工作 的 原因 ”。 
3) Bl -maklik М О ОА Еа, ыы 
АХ ЕЕ. 
Носа efendi Бапа derslerini öğretmekliğim için Ыг takım 
acemi çocuklan gönderdi ЕЕ M 36 — 28 39 A, 
J ATE ПЕ АЕ o 


ESIE - 








ERGUER A 


= 














(A) 形 动 W 


ПЕНА ВОТ, "ЖЕНИХ — ВЕЕ ЕИН 
ФИ, РМ: БРЕВНА. 
a) Д-(у)ав/-(у)еп ЖИМ: — 
карп sapasını siiriiyerek geçen : bir mahalle bekcisi onu gördü 
区 的 夜晚 守卫 人 指头 自己 的 条 手杖 在 街 上 释 过 时 看 
了 他 。 
б) И -г, sarf -er, ar/-ir, ш -ür $i ВЕН). 
Öyle tarif edilmez | Ыг ihtiyacvarh “ЖЕ 
的 需要 。 | 
B) 以 -msy mis, -mus / -müş МУЗ. 
sokağa doğru firlanis ) kocaman bir еурап üzerinde “JÉ 
搂 突 出 于 街 面 的 那个 天 招牌 上”。 
r) $ -(у)асак/-(у)есек ЕЕ ЙЕН. 
yarin папа gelecek ) dona u: 


000000000. 




















= 
I 


3, 
а 


bu gemeği yiyecek halde değildim “我 不 能 吃 这 种 食物 ”。 
| (Б) 副 я м 


І] 50у йи]. Е НЯ ERR ВУЗ ЕН AG йй 
一 起 构成 扩展 的 时 间 状 荆 和 扩展 的 行为 方法 状 帮 ， 
a) 以 “ed (уір, -(y)up/--(y)üp 结尾 的 副 动 齐 。 ыа 


LT. — 















ши 
Ее 


касак. bir el girip oturdum AREIA 公园 里 坐 下 
| 
basimi kaldirip bakum АЕХА у”, 
6) И -Су)а/-(у)е АЗУР, ЗН Н в 
为 方法 状语 : 
söylene söylene gitmişti 他 自 己 不 停 地 埋怨 着 走 开 T ç 
etrafına bakina bakina koşuyordu “他 四 面 环 НН” 
в) 以 -(у)агак/-(у)егек ИЗ, KARD s.p 
büyükbirsevinç duyarak sordu КУНЬ i М 
道 。 
acele ederek eve doğruldu “他 贸 忽 忙 忙 地 往 家 里 去 ”。 
г) 以 -(у)ар /-(у)ен ааа XPS RER Е 
的 时 间 状 语 : 一 一 
evleneli sokağa beraber тя değillerdi PAS АЕ 
BE REREH То” 
son imtihan vergili on gün geçmişti “自考 完 量 后 一 个 考试 
ав уж”. 
д) И -(у)шса/-(у) се, -(y)unca /-(y)ünce f 
KANN RIIET D FEA MIRTE 
сто girince onu aramağa Баз|апиз ` бора 





的 行 























2078000000 


e) J -dikça / -dikçe, -dukça/-dükçe, -bkcaf -tikce, -tukça/ Я 
tükçe Жа АО У йн] XARRIS RAR ДЕ НОУ НИЕ: 
走 近 城市 ,我 的 





şehre yaklaştıkça sevincim artiyordu “JRH 

快乐 就 越 增加 ”。 а 

ж) 以 -madan /-meden 和 恩 尾 的 副 动 词 。 这 种 副 动词 表示 扩展 

的 行为 方法 状语 : 

saatlerce, hic konusmadan Yanyana otururlardi АИЛ. 小 

з) D) -iken/-ken ЖЕНИ, 这 种 副 动 市 表示 扩展 的 时 

HIRR- 

x sabah sokakta giderken dostuma rastgeldim 我 早 县 过 街 时 
础 汉 了 目 己 的 朋友 。 ， 

К неко / ай ВОР ЗОР Э) 

THH ERE 

öğretmenin sözlerine devam edercesine ilåve etti 他 位 充 发 


Е, 19 :是 杂粮 老 ИР 的 话 o 
в. 
ДАН) T- А 2k i MB] 118 Ао 
| Ou 单 а 
‚ 简单 名 只 可 以 由 主要 记分 一 二 用 和 半天 
子叶 做 非 扩 展 铝 : 
ben yazıyorum “№5”. 
ders başlandı EFT” 
sen igcisin Л”. 
ЕК F, 简单 名 中 , 除了 主要 成 分 外 ,还 包括 : 
分 。 这 种 句子 就 叫做 扩展 科 : 
geçmiş günler kişiye саш górünür 过 去 的 日 子 对 NHF- 
RRID’. 


PO S А i 














MRAR D Е 








Ho У) 








ilk sahifeye bir göz atım “我 看 了 看 第 一 页 。 
herkes bu akan sularla bahcelerini ѕшага -每 家 都 用 这 流水 
ПИТА СА” 
主要 成 分 是 构成 句子 的 。 没有 主 要 成 分 自 子 本 身 了 岂 就 不 存 
在 。 所 以 把 句子 的 主要 成 分 放 在 诉 句 子 的 句号 部 分 来 研究 。 
ИМ ЗЕЕ MIERE, 
句子 表达 一 个 完整 的 思想 。 вле 
想 的 事 一 一 思想 ( 逢 断 ) 的 主体 ， 关于 这 些 事 想 了 些 什 么 一 一 思想 
(НГ) ВФЕ (предикат). 根据 这 点 来 看 , 句子 是 两 部 分 组 成 
Н RREA RE OREA, 雪 示 主体 的 句子 成 
分 站 做 主攻 ,表示 令 述 语 的 句子 成 分 叫做 彰 新 。 


ЗРО. 


主语 多 伞 是 表示 人 ,事物 或 者 是 过 程 ,动作 。 宇 语 总 是 基本 格 
的 形式 。 旬 子 中 表示 主线 的 有 
а) £| 
simsek birbiri ardindan çakiyordu -电光 一 个 接 一 个 地 办 T vo 
önüne- bir ırmak çıkmış 他 面前 出 再 了 一 条 河 ”。 
sehirde konutusklarim mahduttu ERE 5392808 ЛВ. 
有 限 的 ”。 
6) К 
ben dostumu ariyorum 我 在 寻找 自 с. АУЛАД 
geçen sene siz сок çahstiniz “去 年 您 做 本 很 多 工作 ”。 
bu, ünlü artistin çok hoşuna gitmis “ZARE 















虽 很 欢喜 这 





he 
od a 


指示 代词 bu 做 主语 时 ， HEF. 不 用 吾 点 时 , bu 就 是 定 
№, 着 与 它 后 面 一 个 鹿 在 意义 上 溶 合 在 一起。 
в) 形 动词 
gezenler bize yaklasu -游玩 的 人 走 近 了 我 们 ” 
fakat evden giden kocası oldu "Aa: 里 走出 来 的 原来 是 她 


100000000 








ре чи 
主语 可 以 接受 : 各 种 各 样 的 修饰 著 ; 这 时 本 全 就 成 为 扩展 主 醋 。 
ismimi yanliş söyleyişi beni yüldürdü “使 我 发 天 的 是 他 把 
我 的 名 字 褒 错 了 。 
evin önünde duran uzun boylu, bir adam beni bekliyordu 


“在 屋 前 站 过 的 那个 高 个 子 男 人 是 等 我 的 ”。 


2) # 语 
郁 儿 是 关于 主语 的 基 种 叙述 。 
Бу АСВА НГ Я Е: Р ЕИН Е Т ВАТ МЕ ОМ а о 
大 е? 9 аиа 
司 性 谓语 由 系 词 和 系 词 连接 的 部 分 构成 ， 
证 接 的 部 分 是 基本 格 , 所 : 











i) Z= HL Ns FERIRE Ae M 
与 衬 , ОПАКА ба: 
x bügün nasılsın? iyiyim “你们 天 感觉 如 ЕДЕ: 
Ро 
bu at benimdir “这 匹 马 是 我 的 。 
mektepteyim “我 在 学 校 里 。 
sarayın kapısı demirdendir “ЖЕ 
и) Жи -di, -duf -dü, - -ti, -tu/tü (-di<idi 
Н. 20 9] imek ЯАР ЕЕГ), РАЕН О Д, PHN 
T, 516 ОН АНИК ВЯ. 
kocası avukattı ‘ЖАУ o 
bu kalem benim idi/ benimdi “kam tao hg. 
orta mektebin son simfinda idi 他 已 ,在 中 学 最 后 一 年 级 
п ае | 
Hi) Аи ПИХ -mig/ -mis, -musy -müs(-mis<imis——Hi J 
ий} imek 变 来 的 主观 过 去 时 )， | 所 有 格 ， 与 
Ae a В, АЛЕ: 
sen çok güzelmissin “ еде", 


000000000 " +177. 























siz Beycinde imigsiniz “据说 你 们 到 过 北京 ” 


Ана hakikaten boşuna imis ”事实 上 他 一 切 的 担心 者 









iv) жини 由 动词 imek 变 来 的 条 
件 式 形式 )， 系 鹿 圳 捷 的 部 分 是 基本 格 ， 所 有 格 ， 位 格 和 从 格 的 体 








yazıcı isenf yazcissan “ 候 妇 你 是 作家 ” 
bu kitap senin ise idif senin iseydi/ seninseydi | 
ео 
v) ЖМ— М olmak“ 是 , 变 成 , Ы”, Ж Buka n p. E. 
ЗЕ ЖЕ ККИ 
sizin Це arkadaş oluruz “我 和 你 们 将 是 同志 ”。 
elbise bizim olsun! ' 让 这 件 衣 服 成 为 我 们 的 吧 1” 
vi) И—ИИ var “A”, yok "RA ЖЕНЕ 
ЖЕНИ КАИ: 
evim var “RRA”, 
sende defter yok mu? “fg trg 219159” 
ФА REGNAR MISR Е НЕА D hi JLA В ) 这 种 情况 下 
的 并 证 束 是 扩展 的 ; 
bu, onun içi pek hos olan bir giiliimseme idi “这 对 于 他 
а 


R hn kh 

















3) Метт 
H u ME ПРЕ ЛЕНУ 













ЗЕ Tm 的 关系 KIA, АНН amami x. 
108000000 x 


此 这 里 表现 出 的 正 相 关系 是 : ИЕН, ПЕ ВВ, Ein 
— М СВАРЕННЫЕ ВЕЗЕ, 
ЗНАЕ RAA ТАВА ih FALA TOMA 
а 
№— МИХ, КИ NBI, EM 
Е, 
а) Е М 
非 扩 屡 的 简单 句 中 ,主语 位 于 第 一 位 ,讲话 位 于 第 二 位 。 
ben geldim “ÆT”, sen okuyorsun “RR, 
рага yok “247697. ` 
В ALERE E, AIEE 
+E, RRIF LTE N: 








и 












öğretmen geldimi? "АЕ B 3248 = 
ИА ЖИЗНИ REER, ME SSE EHW 
JH: 





'sen mi bu kitab: aldın? ФЕДЕ” 
-yağmur mu yağıyor? “ЖЕ TWG?” 
УИА рн ПИН Е 2 ШН ЭС А СВЕ. ЗП 
ВОСЕНИ) РЕНЕ р. = 
genç talebe arkadaşına mektubu çabuk gaziyor 年 轻 的 大 学 
生 很 快 的 给 自己 的 同志 每 全” — ' 
ikinci ders bashyor “ВИТ”. 
有 时 候 主攻 不 是 由 单独 的 词 来 表示 出 来 。 在 这 种 情况 下 , 主 
睛 就 好 象 隐蔽 在 位 于 名 未 的 并 请 里 ， 
seni с̧ок çok bekled 让 “我 们 等 了 你 很 久 ” 
nereye gidiyorsunuz? 你 们 到 那里 去 9”” 
ЕР EKR p, ЗЕНА АНЯ 的 地 位 Б. 这 种 
现象 在 语法 书 中 称 作 倒 装 名 。 句子 中 一 个 成 分 变动 会 引起 名 中 的 
代 阐 和 其 宅 成 分 地 位 的 改变 。 简单 句 中 的 前 序 是 


ПООНОООНИ 

















h УИ НА E P — АУРА ЕЕ Н АТАУ о 

Е, Зак ЗА SR EFRA ВАА 
动 。 所 以 , 象 一 些 
其 宅 句 子 成 分 痢 没 有 便装 时 ,前 语 的 合并 是 不 存在 的 。 

倒 装 法 是 加 强 和 句子 重 簿 或 条子 中 湿 辑 重 香 的 方法 。 所 以 , 主 
滞 与 请 廿 的 变动 产生 在 下 列 场 合 里 ， 即 如 果 诗 话 人 在 讲 茵 时 声音 
PERIERE AA ЕА Ay i a PENTR A TE BU EY S У, РАТЕ 
这 种 变动 。 

ВАЗЕ 








ПНА ЗА ВИННА А 










与 请 语 的 倒 装 一 般 出 现在 标语 口号 和 请 求 里 。 在 这 
些 场合 ;, 调 钙 一 般 位 于 句子 首部 : 
а I-nci Mays! “A-W 
yok olsun cahillik! “ВСЯ!” 
kakma elin kapanı “PRAA KIPI” š 
6) 补 族 一 一 支配 动 泣 x 
ЕЕ ЕАН, ПАРНИ (BA RET R 都 位 
于 支配 动向 的 前 面 。 当然 在 这 种 情况 下 ， 称 为 支配 动词 的 , 不 
л НДЕ, 而且 是 袖 有 补 语 的 动 说 所 表示 的 所 有 上 其 他 的 句子 成 
А: 
kardesim kitap okuyor “我 的 弟弟 在 哈 书 ”。 
ns kitabi a литое 














кй: ане геа 
ане SRE ENERE ( is 
和 bir adam “其 人 ”)。 | 
在 叙述 句 里 , MIRRE T iñ EekFa6 BI: 
darkadasinm annesine mektup asa, yazıyor 我 的 同志 
ПЯ В С. АВЕ”, 
postacı Бапа gazete (gazeteyi) verdi “8 B 2# 2539 ap. 
В o 
单一 补 语 (一 些 直接 补 


009800000 








bu adam ` M М, ГЄ 





Е) ЕАУ. 





awet Е ЖК 


中 , MADEE AM AERE РЕС Ba 2Jyus By W W : 
evime mektup, gazete ve kitaplar) gönderdim “我 往 家 寄 
ИЕ ЖЕ”. 
arkadaşımla müze, tiyatro, fabrika уе mektepleri gezdim 
我 和 我 同志 套 观 了 博物 简 、 剧 院 、 工厂 和 学 校 ”。 
在 便装 句 的 情况 下 , 补 戎 出 现在 支配 动 启 的 后 面 ， 
al mektubu! “把 借 拿 去 1” 
ver clini1“ 储 出 你 的 手 来 !” 
в) Ris — Эйр 
根据 土耳其 辐 句法 的 规则 ,时 间 、 地 点、 原因 ,目的 和 行为 方法 
的 状 族 在 简单 扩展 句 中 应 访 出 现在 支配 动 前 之 前 ， 最 常见 的 是 出 
现在 庆 语 的 前 边 ;同时 状语 位 于 补 论 之 前 。 
时 间 和 地 点 两 状语 与 自己 的 支配 动词 的 联系 相当 松弛 ， 半 且 
是 属于 整个 句子 的 ， 因此 素 们 可 以 出 现在 句子 的 最 前 部 ,位 于 主 玫 
之 前 ; 














1928 一 senesinde Türkiyede látin harfleri kabul edildi Е 
其 于 1928 年 决定 采用 拉丁 字母 ”。 
行为 方法 状语 与 支配 动词 有 紧密 的 联系 ， 所 以 一 般 出 3 
А 27у й] BJ Bi 371 : x 
arkadasim iyi çalisiyor 我 前 同志 很 好 地 工作 着 ”。 
konferans neticesiz biti “ЗЕД НТ”. 
çocuk benim yanıma sevme sevine koştu “小 孩 很 高 兴 地 中 8 
到 我 跟前 来 了 ”。 
д, 句子 里 有 几 个 单一 性 的 状 基 时, 宅 们 的 制 序 是 这 样 的 . 
前 面 是 一 般 性 的 状 亚 ， 和 的 后 边 接着 是 具体 玫 示 动作 的 时 间 、 地 
М.Л. НАЗЕ КЕ. 
esnada ihtiyann önünden hemali hürmetle geçti 这 时 候 
SPREA esse онай 
名 法 关系 的 这 个 广 HEE 其 语 简 单 句 里 不 受 一 般 市 序 的 | 


JUUUUUUUD 


т 
` 





ЕЗ 

















$: ERRETA RARE WJ ЧИА b) 
子 中 的 什么 成 分 都 一 样 ， 
altin saat Ф”, 
kardesimin, kitabı “我 兄弟 的 8”. 
бейс adam “ÆN” 
beş talebe “五 个 大 学 生 。 
bu еу "57° 
bütün dünya “ЗЕ”. 
okumuş kitap “#1 РАВ”. 
一 个 稚 修 饰 语 可 以 有 儿 个 修饰 语 , 反 之 亦 然 ; 
besinci alay dórdüncü tabur üçüncü bölüğünün yüzbaşısı "В 
е ИИ Е”, x 
üniversitemizin talebe, öğretmèn, profesör memurları “RM 
大 学 里 的 大 学 生 、 教 员 , 教 授 和 职工” 
根据 以 上 所 述 ， 可 以 这 样 确定 十 耳 其 应 简单 扩展 旬 里 各 股 分 
的 次 序 :第 一 位 是 主 呈 与 自己 的 修饰 话 ,第 二 位 是 状 路 与 自己 的 修 
饥 语 (然而 ,时 产 状 舌 和 地 点 状语 常 常 位 于 主 话 之 前 )， 第 三 位 和 第 
四 位 是 补 铬 (先是 并 接 补 语 ,然后 有 直接 补 语 ) 与 自己 的 修饰 
五 位 (最 未 位 ) 是 性 症 。 句子 有 时 也 可 能 不 双 包 括 这 些 成 分 ， 但 是 
, 它 出 现 的 次 序 却 离 不 开 所 指出 的 这 种 公式 。 
在 叙述 名 里 ,最 有 力 的 句子 重音 沙 在 谓语 上 ;力量 РУ 
首 洲 在 甸子 的 起 首 ， 内 而 这 也 是 重复 着 单词 里 重音 的 次 序 : 基本 重 
昔 在 来 尾 ,次 要 重 得 在 起 首 。 Š 
ЗЕЯ РИН 
之 前 ; 
i) MEEN RRL 
ben arkadaşıma mektubu dün gönderdim “我 输 自 己 同志 的 
fa ВЕНЕ RAE T Sa 
ii) 重音 落 在 间接 补 请 上 。 x 
dün ben mektubu arkadaşima gönderdim “MERRIE ДЕ 


006600000 












RE э 








РЕНН EMA ИНОЕ IB gw 


ВЕТ". 
Hi) 重音 落 在 主语 上 : 


dün arkadaşıma mektubu ben gönderdim "ХЕРЕК, B Ë 


同志 的 信 我 寄 走 хе 


4) унча 


简单 名 根 据 办 容 或 畏 构 可 分 为 几 种 类 型 。 
а) 根据 内 容 划 分 的 名 子 革 型 
可 分 为 如 下 的 句子 类 型 : 
i) 航 述 名 ,包括 对 某 种 事物 的 肯定 与 否定 ， 
eNi T NOKT”, 
halá daha bir sey konusmamastik “我 们 天 家 关于 任何 情 
ИН”. = 
ü) 疑 癌 句 ,包括 提问 ,在 形态 上 由 请 气 市 m/mi, mu/ mii # 
现 出 来 ,这 种 天 气 泣 位 于 某 种 句子 成 分 之 后 : 
bu resmi pek mi merak ettiniz? “你 倍 对 这 部 片子 很 感 兴 
Бо”. 
bu kadin buraya пи girdi? А ЛЛ TE?” 
sen onu biliyormusun? Л ИЕ о” 

Hi) ВИ), RABIA m А: 
пе kadar tath karpuz! 2.2, НТН" 
siz de beni anlayimz! “REIPA AER” 

iv) 命 合 句 ,指使 和 命 合 完 成 革 种 动作 : 
siz gidin, bugün, ben kalacağım! “IRAT, SRRA T!” 
Bir kahve! dedi “(3 )— Е 1—89”, 

6) ЕЈ 360 

9 РАЈА 2828. 
ен ей 这 








bahar geçer, yaz gelir 


















000000000 a ‚183. 
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ЕН: _ 

i) РЕНИ АННЕ 上流 表示 出 来 ): 
birdenbire durdu АНЕ Т СЕР o 6), 
ismin nedir? 一 一 kiistik (tür) РЕ, Z 字 ? Л 

(СЗ НЕ УЕ. афт küçük (tür), 在 回答 名 电 
Ш EBE ad“ 我 的 名 字 ”)， 

ü) РЕНИ 
size minnettarım! dedim. Ben dé size! dedi “我 威 谢 您 1 一 一 
RB iM (在 第 二 
ИИ rmnnettarim， 这 个 名 子 的 完整 结构 :. Ben de size 
minnettarim] dedi “RMR | м”). 

Bir çay! dedi “OR —RR №” СЕС) 9-48 

УЛЕЙ ЈАНЕ. veriniz “$A”, getiriniz “WR” E) 
ii) 缺少 补 玫 的 不 完 双 各， 

Resim istiyeceğim, beyefendi——-vereyim “我 将 要 ,先生 [您 

的 ] 相 片 一 一 [好 吧 ] 我 输 ”( 缺 少 veregim ВОР resim), 
iv) 侧 和 少儿 个 成 分 的 不 完全 各 : 

Beni burada ne zamandan beri bekledeniz? dedi, Bir saat- 

ten beri! 您 在 这 等 我 多 久 了 ? — е. —— Ен 

了 ! (在 答 话 里 马 少 补 话 和 良 证 , 完 双 的 答 话 这 样 :一 Bi 

saatten beri sizi маа “我 在 这 等 您 已 炊 基 一 水 时 

Ф 

(—) Я]: ЗЕТИ РВЕ 8] У УА С ЕА 
ПИР НЕЕ ЖИРНЫЕ, 
ЖАН, АЯ ИРИ 3:35 68] РЖ ОВЕН 
还 是 从 上 下 文 里 都 不 能 想 得 出 来 。 

单一 成 分 多 分 为 ， 

i) PEADRA ИГЛ РКЕ НН Л СЕ) Е 

25 ) Е УЕ ат „ВР re ‚Ё 


Те 

































TE A gh) HL Е hiu F ЗА Ж; 
a， 基 本 态 单 复数 第 二 八 称 形式 ; 
ne ekersin onu bicersin “种 瓜 得 瓜 、 种 豆 得 i 
kazma kuyuyu kendin düşersin “Л jimat, 已 会 
掉 进 [ 它 里 面 ] 去 ( 害 人 反 害 已)”。 
belki kazanacaksınız belki vereceksiniz, “你 们 也 可 能 再 ,也 
可 能 输 ( 胜 负 乃 兵家 常事 )”。 | 
В Ri) ВА. СИ ЛЖ: 
sapılir ve çıkılır ЛЗ Т 3656 ЕО)”. 
Баһ atın dişine bakilmaz “S ЛОТИН", 
8， 基 本 态 动 宰 复数 第 三 人 称 形式 : 
ağlamayan çocuğa süt vermezler "ДЧ АЛЧУ 
(不 要 画蛇添足 )”。 

ü) 泥人 人称 各 ;这 种 句子 只 有 一 种 成 分 一 一 前 语 ， 而 主语 其 至 
都 看 不 出 来 。 无 人 称 旬 表达 动作 完成 的 可 能 性 与 不 可 能 性 ,以 及 
必要 性 , 必需 性 和 其 他 一 些 话 气色 彩 。 无 人 称 甸 中 的 谓 络 根据 写 
的 章 广 可 以 用 下 烈 阐 汇 人 《和 和 句 的 ) 手段 器 现 出 来 

a， 谓 语 表达 动作 完成 的 可 能 性 ; Ah mimkiin (阿拉 
IB)“ 可 能 的 与 系 笨 的 连用 。 imkân (RARR) 可 能 性 "与 var 
ИЕ, ЗЕ olur “АВИА: = 

рек çok şeyler söylemek mümkündü “人 削 可 以 说 的 很 多 ”。 
okumama imkán var mx?“ 我 可 以 请 吗 9” 
sizinle konuşmak olur mu? “F MRR MRa ЕО” 

О. 谓语 表达 动作 完成 的 不 可 能 性 ; 宅 由 mümkün değil 不 可 

能 的 、imkinstz“ 不 可 能 的 ”、imkin yok“ 沪 有 可 能 性 ”等 构成 
yememek mümkün değil “不 可 能 不 吃 ”, 
bunu kabul etmek imkânsz “不 能 接受 这 一 点 ”。 
kacmasina imkán yoktu “他 不 全 有 和 逃跑 的 可 能 性 ” 

B. ЗО ВЕЕТ Н zum (Mithi) “228 


ПОООНОООН А ans | ‚185. 







































构成 ; 
çıkmak lâzım buradan “必须 从 这 几 走 出 去 "。 
bu yolu tutmak gerek “UFER ZAR”. 
şu hayvanları tutmak lâzım geliyor “必须 抓 住 那些 动物 ”。 

г. 请 是 表达 各 种 情态 色彩 : "Е demek “ЯР”, belli. 
解 明 的 ”"，asikir( 波 斯 荞 币 ) 明显 的 ,清楚 的 ”，ka6 (Mhai) 
"АНИ, hecet yok“ 没 有 必要 ”等 粗 成 ， 

bu, onun gibi yaşamak demek değildi TERIN 
他 生活 的 那样 去 生活 ”。 | 

başka şeylerden düşündüğü belli idi “RAF ЈЕ 
是 男 外 一 回 事 ”。 

memnunluğu asikárdi “很 清楚 ,他 是 满 音 的 Si 

dost olmak için kâfidir [RZA ЛЕ”, 

saçma sözlere hacet уок “JEENA АЛЕ Sanh. 

ii) ЗЕМ]; А ЕЕ BR ВН ВАНО 5) T UL W 3: 1⁄4 
Mo 8 IAT DUE TEER EREE, 也 不 能 用 于 
将 来 时 。 

Yaz “ER”, Siak “ph”, Aydın “Е 
imlå Kilavuzu “ТЕЗЕ” ， 
Vagonlar Tisladi…… Telás gürültü. Araba sesleri. Hamal 











“° ~| kavgaları, Bir sürü kalabalık: insan, insan, insan, insan: 
КА т-а, ZA, Кофар, R, 
КИЛЯ: Л, Л, Л 
主公 名 加 语气 词 ige “就 这 样 ” 
T: 








МИ JE ZE 8 zF; WU kE 20 


takdim еш: hefikam! “他 介 太 湾 : 我 的 爱人 1” 
iste buiast! “就 在 这 里 1” 
iv) 呼 洛 名 ;由 召 呼 一 人 ( 稚 召 呼 的 ) 的 名 字 粗 成 的 句子 呀 傣 呼 
络 名 ,这 人 的 和 名字 用 很 高 的 声 袖 读 出 来 : и 
АҺ, Rauf! dedi “Д, у 5 — р 88”. 


100000000. 








Атап lkizim!, diyor “ШК, JU1—— 68° 
x (2) 复 合 句 


由 两 个 或 几 个 简单 名 组 成 〈 彼 意思 和 证 笛 连 接 在 . 

4 体 ) 的 时 做 复 食 名。 
复 人 台 旬 里 ,组 成 部分 的 词 序 和 简单 句 里 的 一 样 。 
按照 畏 构 复合 句 可 分 为 两 类 : 才 列 复合 句 和 从 属 复合 句 。 








1) Яя) 
根据 各 组 成 部 分 的 连接 方法 可 分 为 : 无 连接 阅 的 复合 句 和 有 
连接 向 的 复合 句 。 
а) 不 市 连接 尊 的 霸 列 复合 句 。 
АНЕ A АЕ ТЕ 
更 着 具有 如 下 意义 的 连接 关系 : 
i) 同时 的 : 
bir eliyle saçlarını tarıyor, ötekiyle gazete tutuyordu “他 用 
-RFM JWE CHRE, 5 F 3 $S MR. . 
ü) 时 间 前 后 的 :一 一 
tren geldi, biz onuhemen gördük АТ RAMTE 
Я У о 
ш) 对 上 比 的 ; ER 
~ it ürür, kervan yürür “JFR СПП) ВАЕ", 
б) ЧЕРИ re). 
Pc hh) Н АЕ ЭЕ SB Зе 
表现 出 来 : 
i) 联接 的 : | 
ders Бин ve talebeler eve gittiler “HIERT, KAEN 
91% 7’. 
beni dinle de gitme "УЖЕ Я Е”, 
' , hem seni hem onu “QB Hy h? 


000000000 ii в 








律 表 现 出 来 。 并 列 复合 名 





和 下 各 关系 的 连接 词 














i) КУШ: | | 
ya evet, veya hayır diyeceksin! “I. V Aga pea TL п ASE: 1” 
gerek siz gidin, gerek o gitsin “或 是 您 走 , 或 是 让 他 走 。 

ш) ХРЕН: 
yemek az, amma lezzetli “食物 很 少 ， ЕРНЕУ 
о sordu, fakat cevap vermedim “В Ш] 7, 但 是 我 说 回答 。 
onlar da durdukça, Mimar Sinan adımı, değil Türkler bütün 
dünya unutmaz “他 们 生存 着 ， 建 筑 家 希 易 的 名 字 不 仅 土 
刁 其 人 不 会 后 记 [ 就 连 ] 公 世界 都 不 会 忘记 o 


2) 从 属 复合 名 


控 粗 成 部 分 联接 的 性 扶 可 把 这 种 复合 句 分 成 无 连接 油 的 复合 
名 和 还 连接 尊 的 复合 名。 
а) 无 连接 词 的 从 属 复合 句 。 
无 连接 测 的 从 属 关 系 是 突 厄 语句 法 中 很 少 研究 的 部 分 。 要 解 
决 这 个 问题 完全 在 于 了 解 突厥 薄 中 从 属 句 的 性 质 和 确定 划分 写 的 
标准 。 关于 什么 是 突厥 芯 中 的 无 连接 词 副 句 逢 非 所 有 的 学 者 抱 有 
同一 的 看 法 a。“ 这 方面 的 工作 仅仅 刚 开 始 。 H. К. 德 米 特 利 耶 夫 
教授 在 他 一 系 烈 的 著作 中 提出 了 许多 成 熟 的 意见 。 关 于 突厥 语 中 
副 名 前 一 般 理 莉 他 也 作 过 研究 。 x 
副 名 有 两 个 主要 的 特征 ， 
1. 意义 上 的 相对 独立 性 的 特征 。 
2. 分 别 和 由 请 语 (人 称 形 式 中 ) 和 主 萎 者 现 的 特征 。 
控 照 这 个 标准 土耳其 语 中 的 副 句 分 列 如 下 ， 
i) ЖЕ. x 
(eiier) bos vaktim olsaydı, gezmege giderdim "RiR 925 
于 时间; 我 就 去 玩 了 ”。 
dönerse benimdir “假如 他 回来 了 他 茧 是 我 的 ” _ 
gönül kimi severse güzel olur “上 只 要 心爱 收 , 玲 就 美丽 ( 情 
人 眼 里 出 西施 )”。 і 














müsaade ederseniz pidip gusay! göreyim 假如 许可 的 证 ， 
我 就 去 看 将 军 。 
ü) 让 步 副 名 -一 -是 由 条 件 式 的 形式 或 条 件 语气 和 小 品 词 -da 
/ -de 的 组合 袍 成: 
uçsan da kus değilsin ВИА ВЖЕ Б”. 
сок çalışşa da Ыг şey абое “虽然 他 很 用 功 , 但 是 [他 ] 
НЛА СКЕ ЯЛ)" 
herkes gitse ben gitmem 部 使 是 大 家 都 去 ,我 也 不 去 -。 
8) 补 胜 副 句 ; 主 句 是 由 表示 威 觉 ,外 部 威 受 ,意见 和 知 误 等 动 


ЕЯ 25 B] : š 
JJ pR E T НЕ. 








birden zelzele oldu sandık “我 全 大 
bir ses oldu duydun mu? “p.m? JH WJ E” 
“我 希望 这 个 时 间 能 








bunu zaman değiştirecek umuyorum 
ЗЕ”. | 
w) 时 间 副 句 ; E ЕЗЕН ЕРА mf mi，mu/ 
mü 构成 ， 
eve girdi mi, herkes evde bulunmalydi “ 当 他 一 进 屋 ,大 过 
都 应 该 坐 好 。 
her sene, bahar geldi ті, seyahata çıkarım ЕЕ, #2 
就 去 旅行 。 
ikinci defa böyle bir iş yaptın пи, dogru eve gönderirim 
о — ЗЗД, RIE RIRE”, 
ЭЕ ЈЕВ ЛЕ rR ЕЈ ЗЕ Н о 
орви рее 
Ji Tik hh 0 BARA ЗЕЕ, АОН ВНЖ 
KE ЕЕ ЗЕЕ E EMULAR 出 来 , АТ ОХ 
类 副 和 多。 明显 表现 出 米 的 主语 ,在 这 种 情 交 下 ,好 象 域 补 了 带 有 人 
称 形式 的 高 语 的 空位 ， 主 本 的 出 现 要 求 副 句 具有- 上面 提 到 的 主要 
“特征 之 一 : 
v) 9 №): 宅 由 位 格 和 从 格 的 以 -dik ван 构成 中 


300000000 a ея: 

















KERAM AME: 
vapuz geldikte biz onu gördük “344 WRTH, 我 们 网 看 
я. 
ben geldikten bir ау kadar sonra arkadaşım şehre dönmüştü 
“自我 来 [家 ] 后 大 概 过 了 一 个 月 ， 我 的 同志 就 回 城 里 
р 
vi) МЕТЕ A: FAE N EEEE: 
kızı mektebimizde okuyan mühendis dün köyden döndü 
“Zx ЛЯЕТ By 2: 35 0) 38 ГВ Wi ВЕ НН $ T l 
Жу”. 
ри, hiç sanayi olmıyan bir memleket deiil“ 要 知道 这 不 是 
ku ЕН ГИУ В”. 
masamn üzerinde uçları kinlmis iki kamış kalem duruyordu 
“上 梨 上 有 两 支 断 了 尖 的 用 苗 华 做 的 笔 ”。 
vü) 时 间 副 句 ; 属于 这 类 的 是 带 特别 主语 的 副 动向 短 萎 ， 
ben pazara giderken evimde bir yangin basland;“ 当 我 去 市 
场 时 ,我 家 里 起 火 了 ”, 
muallimin gelinceye kadar buradan gitme!“ 当 你 的 老师 滩 
来 时 ,你 别离 开 这 儿 ”, 

在 以 上 列举 的 一 切 情况 中 , 副 句 总 是 位 于 主 旬 之前、 当然 ,十 
ЕН ЗЕЕ Я] К ЖА ЗОЖ 这 里 仅仅 列举 其 中 一 些 
可 能 列举 出 来 的 类 型 。 z 

O WHS8BIWA BAL N, | 

_ FERE и 10) р 关系 是 很 少 的 。 2 
Ра A I ЕВА АО JA В E (== t: 
句 ) 从 伊朗 语 里 借 来 的 , 

i) ЕЕ); ЛУНЕ ki: \ 
“ben bir yolcuyum ki, develerimin усті kalmadı “我 是 那个 
< ba ВЕН ГАА: Ло 
š) ИАН); АНЕ ВЯ ki: 


000800000 























temin ederim ki, sizi unutmiyacaëim “我 相 借 我 不 会 后记 
fB”. 
ш) 目的 副 名 ;用 连接 阅 ki, tâki | 
bekliyordum. ki, Бази kapı aralığından uzatan “我 等 竺 
为 了 好 把 头 伸 进 秆 开 的 门 里 去 。 
açık söylüyorum ki, herkes anlasın “我 说 得 很 清楚 ,为 的 守 
AAI”, 
iv) КИ); ЛЕО ki: 
bir senedir ki, karsdelerimi görmedim “RHE RR H HI 
已 私有 一 年 了 。 
м) 原因 副 句 ; МАЕ ki, çünkü, zira 
о kadar soguk ki, uyumak mümkün değil "РЕНН, SB 
ШЕЕ ТГ АГАЕ”. 
bana yardimi olmaz, çünkü kendisi yardıma muhtaç 
得 不 到 她 的 帮助 ,因为 她 自己 也 需要 帮助 ”。 
konuşmak kolay değildi zira kalabalıktı “能 话 不 太 容 易 ， 
因为 人 太 多 。 | | 


3) 副 句 在 语义 上 的 公式 
а) вт р ска 





是 


ЁГ 





Y 将 





б) 18 8), 以 下 列 形 式 来 表达 
i) 和 表 咸 党 的 动 汕 结 在 一 起 的 动 币 人 称 形式 ， 
ü) ЧЕ ki 的 精 构 。 
в) 时 间 副 匀 。 以 下 列 形式 来 表达 : 
U) 肯定 过 去 时 形式 和 提问 语气 洞 的 精 构 ， 
ü) RERED -dik 精 尾 的 位 格 和 从 格 的 形式 ， 
5 №) Наими, 











ПООНОПЦООЦ x ‚ 191. 


г) НЕ. ТАРКА: 
БЕА ki, ме 的 结构 。 = 
д) 原因 副 句 。 以 下 列 形式 来 表达 ， 
ЕНЕР ki, çünkü, zira 的 和 车 构 。 
е) 条 件 副 句 。 以 下 列 形式 来 表达 ， 
ЖЕ). | 
ж) 赴 步 副 句 。 包 下 列 形 式 来 表达 : 


条 件 完 季 和 句 和 语气 鹿 da / de 的 组 合 。 
(3) Ш j 5| #8 


用 下 面 两 个 方法 来 直接 直达 别人 人 的话: 
a) ЖИМ diye (由 动词 demek “ВБИ. 
şimdi ne yapmalı? diye kepdi kendine sordu “现在 应 当做 
什么 ?- 他 问 自 己 。 
kaza:—Siz, kimsiz? diye sormus “他 阅 姑 娘 ;-- 你 是 鹰 ?” 
6) 作者 的 话 - 别 人 人 的话: 
birazdan sonra:-1ste böyle kardeşim -过 了 一 些 [ 时 候 ]: 
-就 是 这 样 ,我 的 兄弟 ”。 
haykırdım: Fazla söz istemez! аита: Д ЕБІ” 


(4) FJ #51 i 


ERORIA Л ВЕ ТПА ПОВЕ Е-Е, HATER RN 
ЛМК ОЗЕ T pI AGE nPE Л ВОР Е ЗН, 
笔者 话 中 的 前 语 以 动词 söylemek “R” ЖЗ sormak “PU” ЗЕРЕ 





























yarin sizinle beraber geleceğini söylədi ER, 明天 和 你 们 


一 起 来 ” 
kimi istedigimi sordu ЧЕ Е”. 


006800000 = 





附 ж 


土耳其 语 庄 方言 的 一 些 特点 


土耳其 狠 各 方 骨 之 间 的 盖 别 是 不 大 的 。 主 更 的 差别 在 于 请 理 和 一 些 涪 
Lo 方 寺 不 项 炳 一 :同样 的 一 个 鹿 却 有 不 同 的 发 合 5 土耳其 方 守 的 划分 以 及 
这 些 方言 的 研究 者 的 名 字 在 搬 论 里 已 多 提 过 。 HEARRE L kunas, 
A. Caferoğhi 和 M，BRisinen。 他 们 出 版 了 根据 赤 香 中 录 的 土耳其 器 各 方言 的 
书面 材料 。 目 前 士 耳 其 本 国 和 多 车 利 (Y. Nemeth 院士 ) 都 大 力 研究 土耳其 
方 衣 ,但 是 目前 研究 土耳其 方言 方面 的 情况 就 象 其 它 窒 殿 医 方 彰 学 中 的 情况 
ВЕ, НРБ ОН ЕЖЕ НЕЕ РЕЗ (ВЕ 
到 方言 的 历史 ,产生 -来 源 和 发展 的 研究 整理 工作 上 求 )。 
下 面 列 举 土耳其 方 雪 必 法 的 主要 特点 , 井 从 德 米 特 利 耶 夫 钞 摧 矢 打 士 耳 
。 医 吓 赌 方 于 的 娠 喇 材料 中 录 出 一 些 活 的 民间 口 楼 材料 。 ВЖЕ 
便 是 列宁 格 勒 大 学 东方 学 系 里 研究 士 耳 其 方 刘 的 一 位 优秀 专家 。。 MER 
” 冒 特点 和 土耳其 标准 语 相 比较 ,天 或 也 把 它们 与 其 它 的 突 研 同比 攀 ， 


主要 的 语音 特点 “ 
I. 元 в 


1) 在 营 节 起 首 的 元 普 6 和 56 有 从 夫 显 昔 构 亚 成 分 的 趋向 : 
büyük “大 的 "一 一 buyuk, 
bütün “全 部 ,整个 的 "一 一 butun， 
poyle “那样 的 "一 
kömür “以 ”一 一 komur。 

УЛЕСИНЕ УВА ГИТ ИУ № 

2) TE 5 ИВАНЕ >e): 
ölürse “假如 他 死 了 ”一 elarsa， 
ölmedim РЕ с баа 











I 
soyle, 











200000000 Я ‚193 - 


öksür “II” ——-üksür, 
döner “PEZ” 
ERREA RANSE MERN. 
ERG, CERTAME PRN 同样 的 现象 
4) оа (o>u): 
on “ 
olsa “假如 有 "一 一 ulsa， 
这 一 特点 在 备 租 莫 和 巴 什 基 里 亚 天 中 是 典 更 的 。 
5) MATE 5 4668238 SOLE вв: 
ümür “АЕ” — üömür, $ 
ЗРЕНИЕ k 后 一 一 kiiamtir кб 
та ЕЕГ, ВЛЕ, БЕСЕ ЕА АСВ ri ААА ИУ 
MERER E, Л.Т NETRE KETENE, 
б) МНЕНИИ с ЖЕСТИ] e>3, c>, гі, 
десе “ 夜 — poce f gècef gice, 
etmek “Hi 一 一 stmek Z ëtmek itmek, 
vermek “E 一 一 Varmek /уёгтек f virmek, 
beyaz “BAJ ——hiyaz, = 
el upal, 
7) НЕЕ ИМЕЛА з ЕЯ АЭРО Я ТСР i 也 
只 是 产生 PRHE: 
dd 他 拿 了 "一 -村 di 
yukarı ВЗР” yukari, 
МЕРА У и 
8) ЕЖЕ : а g: 
yaprağı “ANRH —yapraša, 
KELER UHRIEN FD, TE fi pik w 





diiner, 








un, 
































_(Бузлук) (在 保加利亚 ) 与 格 和 客体 格 就 混合 起 来 了 : 
skala (与 格 ) 一 一 sakali。 

9) 有 些 情况 下 出 现 锚 化 元 得 : 

sonra “以 后 ”sira (有 时 也 出 现在 标准 盾 里 ); 


—oğluni, 








- oğlunun © 他 的 АР” 





м: | 


ТИ 
10) А М: 
су> (1) —eyledim “й 7 7'—— ейі, 


ду > 0085) —Ьбуіс “H ВЕНА — Бабе, 


söyledi “Е зоба, 











пя & 
1) Лал, НКА АЈ: 
ağlama “HSE ilma, 
olduğunu “他 吃 的 那个 "一 一 oldiina。 
ПНА Я ТТН: 
oldu'unu, | 
ЕЕ ЕЙ 
ЕЛЛА EMS (гагауский) E š МНЕНИИ: 
kurbağa ЕЕ’? kurba, 
beyazlığı “AEM Eg ——beyazli, 
2) 有 舌根 普 n(o +s): 
yeni ED yeni, 
deniz "HE — deniz, | 
WI a EET Е НРА EIEE OKETE, KURRIN 
ИШЛЕ УДА Eo BEEF n ГОТЫ НЕМ o yeni — 04, 
ВРЛО а: yangi ЗИ AE ЕЕГ ERSAY yangi dünya “新 世界 ” 
т, НЙ янычары [yaniçari] 也 襄 明 了 这 一 点 。 
3) БЕ А ЗЕ SEE: 
gehir "ЫН" 
sabah “Е баба, 
silâh “СН” — sila, 
ambar “ 合 康 "一 一 hembar。 
AR E RAUMES E W (Caron) ERARE EME EH, 
+) FEAE ITAY о ŻE, k IÆ v(k> v): 
gök Ше” 
dökmek “HJA” — -dëvmek fdöymek, 


























şit, 








gov, 
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Н А UE o им f S — Мо 
5) НН к ЕМНЕ h: 
arka “有 一 一 arha， 
çikar “ 领 出 来 一 一 人 haro 
这 是 布鲁斯 和 卡 斯 将 姆 尼 方 填 所 特有 的 。 
6) И г 有 变 成 > 或 了 的 趋向 : 
ambar “А” ашрах 和 ambay, 
r ERE PRENTE: 
агра, “K” ара, 
korkar ‘fp kakar, | 
КВАНТ А РЕЗЕ REPRE 
Е. 
7) Е sç RH c 的 额 化 : 
yahpi “РН” 
\ ака “EHT ku, 
ТЕЕ Л Tr :BB e p Л А ЗЕЛЕНЫМ , КЕНО: ç> ts 和 


c> dz: 


























—yahşi, 


küçük “SpA” 
baca “8 p — badza, 
8) ШЕЕ k RH sM E t S d RRE: 
asker “paster, 
ДЕ ВНУ, 56 77 ЖЕЎ (яфетические) WE (WREN, 
hr kasa) awana. — š 
9) MAE p 和 上 发 成 吐气 亚 ; koca“ 交 夫 ? 一 一 kroca。 — 


— Квик, 














РЕНЕ УЗЕ E ВЕЗЕ ЕЛЕК 亚 人 的 影响 。 








а) Зи. 
1) се): 
levin in “ЕН —sabahilayıng 





тИ 


2) ИКС): 

ета "E 2” almas 
3) SHE: | 

Ката “WAY kare, 

а ас BEE TE i: 
kalbimizde “在 我 们 的 心里 一 一 kalbimizda 
然而 在 方 雪 里 ,在 违反 和 路 的 借 呵 中 建立 元 理 和 路 的 趋向 是 占 优 势 的: 

meydan “ГЫ” теудел, 

pişman ‘Hilap pismen, 

categ "Камаз, | 

deia “28 Паѓа; 

seray “A 

beraber “aap 
ЖИВИ НЯ Т А Е iken-kan /-ken: 

alırken “合子 后 一 一 alirkanfalirken 
元 普 和 路 也 出 现在 代 弹 中 : x 
be y 77—301 Ко, . 

bugün “2-2 bügün, | 
ААО SR fE УВО АЕ rh ВЕ А: 

' bununla “与 这 个 ”buninls, 
oğlum “ВУЛ” ой. | 

ЕН: (Батумский) Л.А Я ЖАНА: — EET 

ИЕЭ РЕР ЈЕ: 
ayaklarım “ВЕРА” —ayaklarum, 
alacakmisin “RHE * alacakmusun, 
kalsin “PHAIRT” ——kalsung | 
“这 种 赵 疝 也 发 生 在 安 迪 方言 里 ( 贺 民 和 营 。 和 6 ЕАН ZE] Н), 

这 种 特点 是 因为 异族 茵 悄 遗 留 残 防 的 千 果 ,主要 的 仍旧 是 刁 计 的 内 部 发 

展 。 











SATAY, 





har abhar à 





























| тя 
9 аси, 


1) а 
etsin “АНИ” оз, 
yan «ФЕВ ЩИ” — узд, 
КРИ, 
2) 24-8 >: 
yazan “ЕЕ” узи, 
3) s-Fs2> 6; 
pigsin “PALZER "—— pissing 
4) Lps> s: 
gelsin “PERE ——gessin, - 
alsin “让 休 拿 吧 ” 一 一 -ass 
5) r+s>3ss: | 
varsin “PERE vassin, 
6) г--1>1: | 
severler ‘Ро вом ег, 
(ЕР ЖЕНА ЛХ PE) 
ЕЕ" ШК. 
7) n+m> mm: 
yanmış “EA yamm, 
sen misin “RI '”— sem misin, 
6) 顺 同 化 (完整 的 ): 
1) m+ v> mm: 
geldiğim vakit ЗЕНА” 
2) n¢l>nn; 
karanlik “Myan karannik, 
hayvanlar “动物 "一 一 Hayyannar 
3) n+d>nn: ` 
gldigindan '' 因 Ша |’ ———aldišinnan, 


IV. = ‚ ` 订 尾 的 特点 

1) МЕЖ. 
hiç 没什么", 一 js НТ [BJ Sl iç qg tt Z”, iç “Pa q”, 

iç Е”, 


ОИЕ 
























geldigim makit, 











ДЕН РЕМ F h НЕРЖ Е АИ АГ: 
gteg 火 于 一 hatefg， 





зури “公所 一 hayglro 
) ERHET о А: M ел: 
ömür “ 生 酒 一 一 地 milr， 
А ——-jöküz, 
TB ese, P I Pa, РИ PI ВЕНАХ о 
ЕЗ а iki: 
Epmic “КВН” 
3) MÄE v+u>u: 
vurmak “Fy 17 urmak, 
РУХ НИ Уо tE АТА AEA, RERNA Т BS 29 W S Hs 
urmak, АНА ЕГЕР V РВЕ ЈА С E 
4) ЕТЕ ЕУ АН: . 
yil "apel, 
yilan “Е” 
5) Е i i fE s МН: 
ismail СИ 
6) TEN È E г, 1 前 出 现 前 加 得 l, u; 
rast “yp 
гора "ЗВ — шара, 
‚ 7) УИ НАТЕ Е: | 
parmak “Hp barmak, 
kaçmak “县 "gacmak, ` 
kiz “HAAR —— giz, 
tavuk “3 一 一 davuk， 
ulki “URU. але 
B E i tapis CEE BE ИЗВЕ ДИЕ РЕ IR 59136, З-НИН Т. 
8) ЯТТ РОИ ВИК: 
sevda “爱情 ”一 一 zevda。 
这 是 卡 斯 特 莫 尼 (racrawony) 方 土 的 一 个 特征 。 
.9) МЕРИ: 
beyaz 月 的 "一 peyaz 








iepimico 





llan, 











irast, | 








200000000 | бе 


dil ЕР. 
+ dig Чр tip, 
ke null (Əpepyu) ВИДЕН (as) ABERA- Pitas 
10) Е iOS RERA ВИДЕ): 
altmig “60"—— atmis, 
çiftlik “和 什 地 ,田产 ”一 一 eitlik， 
gençlik “Уря” —geslik, 
arslan “T 
kalktlar “已 们 起 来 了 ”一 一 kaktilar, 
kurtulmak “解放 "一 一 kutulmak。 
11) ШЕЛ е: 
dolagmak“ 旋 起 "一 一 dollagmak, 
evet 是 的 (肯定 )” -ayyet, 
ejek “gA” 
köpek “fi ’——köppek, 


12) ЕЕ k MAR <: 





aslan, 








ис, 





yazik "ДЧ yazix, 
aralık “中 | 用 —агайх, 





ШТЕЙ к фу h: 
сек ЧЁ" ево 
| 这 全 卡 斯 特 莫 尼 方言 和 安 迪 方 得 的 特征 。 
13) MERE ВЕ: 
var “有 ,其 有 "一 一 
bir әр 
birçok 十 分 多 ?_ 
КЕРРИ ERNE, 
14) МА ЕВЕ: 
kitab “№? kitap, 


deniz tu у} 





biçok, 





denis, 


15) МЕС y: 


ты 1. 


ue = —— g 


这 是 科 尼 方言 的 特征 。 


=: 200 4 | бду 
Е ЕН: 


т 
Ф 
t A t 


Пе Fr EAS Hi) 


首部 和 腰部 的 双 展 塞 普 b,p MERR v 产生 图 恬 元 百 : 
baba “#5 —— buba /boba, 
biçak“! 刀 “- 一 一 bucak， 
elbise “衣服 一 clbilse。 
， 士 耳 其 境内 拉 兹 居民 的 语言 里 其 有 这 个 特 氮 。 


= 
#} = 9 (7 (перестановка zk метатеза) 
köprü “EE —kërpa, 
toprak “Fg. torpak, 
çiplak ‘АВЕ’ — —сирак, ` 
P melhem “ЗЕ” 





















mehlem, 





EE (элизия) 情况 


РАТТАР ДЕУ 
两 个 简 的 衔接 处 : 
ne olur “将 有 什么 /将 发 符 什 么 ”一 nolur, 
deli ismail“ 疯 六 的 使 斯 瑞 依 汞 "一 一 Delismail, 
helva almis “ЗЕ” 一 一 helvalmiy, 
otlu olur“ 尾 成 为 元 洲 味 的 ” 
ne yapsin ЛЕ А ”—— f napsn, 
a cfendim“ 咱 ,我 的 主 啊 "一 一 afendim,， 
“bey efendi “PÆ "beyfendi; 


主要 的 形态 的 特 所 


这 些 分 此 基本 上 是 语 普 规则 方面 时 : 
1) ЖИЛИ: 
ВИННИ: 
anna "ША" 
位 格 和 与 格 混 清 : 
köyümüze (不 是 köyümüzdē) üç kız var “在 我 们 灶 子 里 有 三 个 姑娘 
2) 与 格 未 形成 : + x 


ЧОООООООЦ | а у: 














otlulur, 








atin ( 即 客体 格 的 形式 )。 





ога (不 是 oraya) gidersen “НЕ ДЕ”. 
3) км: 
在 土耳其 东部 一 bene “对 我 "，sene “对 你 "， ЕЛЕНА 
的 相似 。 | 
在 埃 尔 则 偷 和 特 列 皮 移 德 两 个 地 方 . mağa "XJR", вайа “对 你” 
在 土耳其 北部 : bu “3A —habu, hao ИА” Руд 
里 一 样 ,用 öz УЕ kendi “HE” 
4) ЛАЗО: 
单数 第 一 人 称 m >n: 
dururum ЗЕЕ 一 一 darurun， 
geliyorum “我 来 着 一 一 seliyon。 : 
ЕВА НИ Е [EIKE (Румелии) 等 ] 的 特点 。 
单数 第 二 人 称 sin>n, sun>n: 
gidersin “你 将 去 ”一 一 giden ， 
geliyorsun “Зла 
复数 第 一 人 称 : 1zfiz >k: 
gidiyoruz “我 们 将 出 去 ?=gidiyok 
almışız "REIR Y”— моник, ` а 
ameleyiz “我 们 是 工人 ”一 amelek š 
复数 第 二 人 称 siniz fsiniz > niz £ niz;— 
gidiyorsunuz ДО ——gidiyonuz, 
5) APEH! Е“ = 
ТАКИЕ Ж yir, yür, yu: 
| satiyar “EIERE —sariyir, яе 
geliyor је" —celiyur, 
akiyor “ 流 薄 一 一 akiyir， x 
Бапуог "E i batyu, 
yatıyor “AEAT — yauyu Р 
ЗАСАА РК: = 
第 一 人 称 веуоп “RKR, geliyok (х) “我 们 来 着 
ЖЛЕ gohyon “IFRA, seliyonuz “你 们 来 着 ”， 
第 三 人 称 geliyo “338, geliyorlar geliyollar "他们 来 注 ” 
这 种 变 位 现象 在 二 耳 其 欧 讲 井 ТИГЕ ВАТ Ро 

















-geliyon g 











00 Dun 10.00 


б) ВЖЕ MELIE r В: 
gelir “化 来 戎 :一 一 welio ， 
или: 
ajurim “我 将 人 一 一 alurum。 
复数 第 一 人 称 的 必 情 伙 上 被 z CPF: 
sderik “我 们 将 做 ” ederiz, 
sliriz “我 们 将 拿 ” 一 一 aluruk。 
ОЕ. söylemem “ДЧ 一 一 s6ylemenem,， 
almam “我 将 不 拿 -——Aalmarim, almanam, 
这 是 卡 斯 特 莫 尼 居民 全 导 里 的 一 个 特 扎 。 
ЕРЕВАН: 
yazacağım 757° ——уаласад, 
уахасак пе НЕЕ” уагасал, 
gidecegiz "ЗЕ ТЕ” gideceyik, | 
8) МАУНТИН OKE S НН: 
alaym “REZ мат, | 
gidelim 我 们 将 去 一 一 gideliky gidek (WERE ВЕ В) 
9) Р ЛИОН Л.И п: 
alimz “RE ain, 
10) Н НАЕ а/е) 
kör olan “了 腿 睛 将 要 失明 的 那个 "。 
这 无 东 北部 方 育 的 特点 。 
书面 材料 























东北 部 方言 
3lumdəki gamsiya 
hədiyədən hədiyə, 
cal bi gonusalum, : 
sahat caldi ysdiyə2. 

ЛЕЧИ, 

ЖЕТЕ, ЧЕ, 
МЛ Е ЈМ) 

Кри alında çüçek 





Ç 


000000000 : 203. 


= 


oraklan biçileceh, 

yaptum biyeni çöşme; 

güzel gizler içeceh. 
ЖЕЛЕ, 
信 们 将 用 链 刀 制 它 
我 制造 了 新 的 泉水 : 
计 漂 迈 的 姑娘 们 
(METEK 
(РВЕ 8-20) 


P'ort'uk'alum p'ort'uk'al, 





p'ort'uk'alum misk k'ok'ar, 
benim bir cfendim var, x 
alt'un k'aíest'en bak'ar, — 
我 的 笃 子 在 散发 香气 ， 
我 有 一 位 BE”, 
леа Е, 


Siya üzüm заік, 





yarim burda sak ити, 

ya güstérin yarımi, 

ya bozarim акі. 
ры, 
ЗА Л ВЕ Bus, 
Залаа ЛЕН, 
ЗЕ Л, 


Сәті cəliyor, cəmi, 





bacasi ben olayim, 


cüzel cüzel k'izlarum 


k'ocasi ben olayim. 


wudu М, 





Mavi gözlük tuak'arim, 

güzellere bak'arim, 

güzel bana bakt'ikça 

bi tremenna yap'arim. | 
Е ERRE) 

将 看 坚 那 美女 人 ， 

只 村 美人 有 瞧 我 一 眼 ， 

ILIR] War tiy о 


K'arstda dilberum var, 





bahçede biberum var, 
| göz gördü, род вехі, 
benim пе haberum var. 
在 对 面 有 我 的 情人 ， 
在 公园 有 我 的 辣椒， 
RESET ЕТ, 
”而 我 一 一 什么 忆 不 知晓 s 


Uzakt an egidurum 





geçilerum sanguni, 

gel biraz k'anusalim, 

‘getsin yürek yanguni. 
我 听见 从 远 适 阶地 方 ， 
[PER ARN Pi, 
来 吧 ТУРААХ 
ВОК Ко 
ARESE 


Berie notdi bem bilemem, 





eski alim iç göremem, 
bu sevdadan vazgeçemem, 


seni sevdim, terk edemem. 


我 发 人生 了 什么 事情 一 一 我 不 能 理 你 


我 不 能 明 避 这 种 爱情 ， 
EE EF f f, ТЕВЕ, 
000000000. 


. ® 
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А 


Avada ус̧аг turna, 
scsi gelir, kanedi burma, 
ай21 doli getirmiş 
geker—len urma 
MERKE 67, 
AEREA Türk pun е, 
EUT МИНИН 


Deniz dalgasiz almaz, 








Ba) p 


kizlar sevdasiz olmaz, 


„urum kizi sevenin 


başi belasız olmaz. 
姑娘 总 是 把 某 人 爱 上 ， 
й Бат ЛАЛ, 
会 得 到 许多 关怀 。 

Baga gittim nar icin, 

baga gittim yar icin, 

baga gittim уаграра, 

el uzatum torpaga, 

ben o yari sarmadan 

girmem siya torpaga, 
Зр T ВЕЕТ, 
我 到 园子 里 去 接 爱人 ， 
我 到 圆子 里 去 采 小 树叶 ， 
我 把 双手 仲 向 了 土地 ， 
RET Ea 
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